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Ogni anno il mood e la 

contestualizzazione della nuova 

collezione danno prova di come 

l’azienda sappia sviluppare il proprio 

progetto evolutivo nel segno della 

continuità, riuscendo nel contempo a 

sorprendere per spirito di inventiva ed 

innovazione. 

Lo stand Minotti - uno spazio di oltre 

2000 mq sviluppato su due piani - si 

presentava come una vera e propria 

installazione volta a rappresentare 

un’idea di casa ed un modo di abitare 

perfettamente riconducibili allo stile 

Minotti.

I motivi estetici ed i colori che da sempre 

caratterizzano l’identità del brand

sono stati interpretati in modo attuale

ed innovativo nel progetto architettonico 

dello stand, che proponeva il concept

di una casa in sapiente equilibrio tra 

classico e contemporaneo, mescolando 

abilmente suggestioni provenienti

da epoche e culture diverse e 

stratifi cando materiali e colori in un 

disegno unitario e armonioso.

Per la realizzazione di questo 

aff ascinante spazio espositivo sono 

stati utilizzati materiali raffi  nati quanto 

inconsueti quali rivestimenti in marmo 

Invisible Blue, pannelli laccati Elephant 

Grey, carte da parati caratterizzate da 

texture particolari, lamiera, pavimenti

in larice spazzolato Dark Brown, 

cemento grigio lava e pietra.  

Le sfumature del grigio e del marrone 

unite a nuances più naturali con 

l’introduzione di un colore brillante –

il giallo – hanno contribuito a conferire 

carattere e vigore al progetto. 

L’ingresso allo stand suggeriva quello 

di una villa contemporanea: varcata 

la soglia d’ingresso, il visitatore veniva 

condotto alla scoperta di ambienti

ricchi di fascino e suggestione,

nei quali venivano presentati i nuovi 

sistemi di seduta Lawrence, Lawrence 

Clan e  Pollock, la collezione Jacques

Phantasie und innovativen Lösungen

zu überraschen. 

Der Stand von Minotti - mit einer 

Ausstellungsfl äche von über 2000 m2 

mit einem Obergeschoss – zeigte sich 

wie eine wahre Installation, die das 

Konzept eines Hauses darstellt und eine 

Idee des Wohnens vermittelt, die dem 

Stil von Minotti perfekt entspricht.

Die ästhetischen Motive und Farben, 

die die Markenidentität des Labels 

seit jeher charakterisieren, werden in 

aktueller, innovativer Weise durch das 

architektonische Projekt des Standes 

wiedergegeben, das das Konzept 

eines Hauses zeigt, in vollkommener 

Ausgewogenheit zwischen Klassik 

und Moderne, wobei sich Ideen aus 

verschiedenen Epochen und Kulturen 

geschickt mischen, Materialien und 

Farben zu einer harmonischen Einheit 

zerschmelzen. 

Zur Realisierung dieses faszinierenden 

Ausstellungsraumes wurden raffi  nierte, 

ausgefallene Materialien benutzt,

wie Marmor Invisible Blue, in Elephant 

Grey lackierte Paneele, Tapeten mit 

besonderen Texturen, Blech, Fußböden 

aus Dark Brown gebürsteter Lärche,

lava- und steingrauer Zement.  

Die Nuancen von Grau und Braun 

gemischt mit Naturtönen und einer 

leuchtenden Farbe – Gelb – trugen

dazu bei, dem Projekt kräft igen 

Charakter zu geben. 

Der Standeingang glich dem Eingang 

eines modernen Wohnhauses: 

Gleich nach der Türschwelle wurde 

der Besucher in atmosphärereiche, 

stimmungsvolle Räume geleitet, in 

denen die neuen Sitzprogramme 

Lawrence, Lawrence Clan und Pollock 

präsentiert wurden, die Kollektion 

Jacques und zahlreiche Zusatzelemente, 

einige davon entworfen von Christophe 

Delcourt. 

Die Indoor-Räume lösten sich 

harmonisch mit den Außenbereichen 

materials and hues in a unifi ed, 

harmonious design.

Sophisticated materials, like cladding 

in Invisible Blue marble, panels with 

Elephant Grey lacquered fi nish, 

uniquely textured wallpaper, metal 

sheathing, fl oors in Dark Brown brushed 

larch, Lava Grey cement and stone all 

came together to create this captivating 

exhibit space.  

Subtle shades of grey and brown were 

combined with more natural colors and 

a pop of sun-drenched yellow to lend 

personality and vitality to the project. 

Th e entrance to the stand evoked that 

of a modern residence. Once through 

the doorway, visitors were led on the 

discovery of rooms fi lled with charm 

and enchantment that set the scene for 

the new Lawrence, Lawrence Clan and 

Pollock seating systems, the Jacques 

collection and a wealth of accessories, 

some of which were designed by 

Christophe Delcourt. 

Th e interiors alternated seamlessly 

with the outdoor settings, craft ed as a 

true oasis of green within the exhibit 

space, and the perfect scenario in which 

to introduce the new Florida seating 

system, alongside the Halley “Outdoor” 

and Colette “Outdoor” armchairs. 

As in past years, the presentation of the 

new collection at the Salone del Mobile 

in Milan marks a pivotal moment in the 

company’s journey because it weds the 

architectural project, interior design and 

a modern approach to decoration and 

styling that clearly and precisely convey 

Minotti’s own aesthetic language and its 

ability to explore the unexpected while 

remaining faithful to its own traditions.

 

Jedes Jahr zeigen Atmosphäre und 

Ambientierung der neuen Kollektion, 

wie es der Firma gelingt, ihr Projekt 

im Zeichen der Kontinuität weiter 

zu entwickeln, gleichzeitig aber mit 

matériaux et de couleurs en un dessin 

homogène et harmonieux.

Pour la réalisation de cet espace 

d’exposition fascinant, des matériaux 

aussi raffi  nés qu’insolites ont été utilisés 

tels que des revêtements en marbre 

Invisible Blue, des panneaux laqués 

Elephant Grey, des papiers peints 

caractérisés par des textures originales,

de la tôle ainsi que des sols en mélèze 

brossé Dark Brown, en béton gris lave

et en pierre. 

Les nuances de gris et de marron 

associées à des teintes plus naturelles 

ainsi que l’introduction d’une couleur 

vive – le jaune – ont contribué à 

apporter une note de caractère et de 

vigueur au projet.

L’entrée du stand suggérait celle d’une 

villa contemporaine : une fois le seuil 

franchi, le visiteur était conduit à la 

découverte d’espaces pleins de charme et 

d’attrait où étaient mis en ambiance les 

nouveaux systèmes de sièges Lawrence, 

Lawrence Clan et Pollock, la collection 

Jacques et les nombreux meubles de 

complément dont certains portaient la 

signature de Christophe Delcourt.

Les espaces intérieurs s’alternaient 

harmonieusement avec les espaces 

extérieurs, conçus comme de véritables 

oasis de verdure à l’intérieur de l’espace 

d’exposition et devenant le cadre idéal 

pour la présentation du nouveau 

système de sièges Florida, des sièges 

Halley “Outdoor” et Colette “Outdoor”.

À l’instar des années précédentes, la 

présentation de la nouvelle collection 

au Salone del Mobile de Milan marque 

une étape importante du chemin 

entrepris par la société car il associe 

projet architectural, décoration 

d’intérieur, approche moderne à la 

décoration, stylisme, tout en faisant 

passer d’une façon claire et précise le 

langage esthétique de Minotti ainsi que 

sa capacité à surprendre tout en restant 

fi dèle à sa propre histoire.

ed i numerosi complementi, alcuni

dei quali fi rmati da

Christophe Delcourt. 

Gli ambienti indoor si alternavano 

armoniosamente con quelli outdoor, 

pensati come vere e proprie oasi di verde 

all’interno dello spazio espositivo e 

cornice ideale per la presentazione

del nuovo sistema di sedute Florida,

delle sedute Halley “Outdoor”

e Colette “Outdoor”. 

Come già negli anni passati, la 

presentazione della nuova collezione

al Salone del Mobile di Milano segna

un momento fondamentale nel percorso 

intrapreso dall’azienda perché coniuga 

progetto architettonico, interior design, 

un moderno approccio alla decorazione, 

styling, trasmettendo in modo chiaro e 

preciso il linguaggio estetico proprio di 

Minotti e la sua capacità di sorprendere 

rimanendo fedele alla propria storia.

Each year, the mood and the staging 

of the new collection demonstrate the 

company’s skill at developing its own 

evolutionary design ethos of continuity, 

while at the same time expressing its 

creativity and innovation in fresh, 

unexpected ways. 

Th e Minotti stand - a space of more 

than 2000 sq. m that expanded over 

two fl oors - was the epitome of an 

installation, conceptualized to portray 

a vision of the home and a way of living 

that bear the unmistakable signs of the 

Minotti DNA.

Th e aesthetic concepts and colors that 

are hallmarks of the brand’s identity 

were interpreted with an innovative, 

contemporary brushstroke in the 

architectural design of the stand.

A portrayal of the concept of the ‘home’, 

it expertly balanced the classic and 

the contemporary, skillfully blending 

infl uences drawn from diff erent

periods and cultures, while layering 

ab, als wahre, grüne Oasen in der 

Ausstellung gedacht, und idealer 

Rahmen für die Präsentation des neuen 

Sitzprogramms Florida, der Sitze Halley 

“Outdoor” und Colette “Outdoor”. 

Wie bereits in den vergangenen 

Jahren ist die Präsentation der 

neuen Kollektion auf der Mailänder 

Möbelmesse ein entscheidender 

Moment auf dem von

der Firma eingeschlagenen Weg,

denn hier vereinen sich das 

architektonische Projekt, Interior 

Design, eine moderne Art von 

Dekoration und Styling, so dass der 

ästhetische Ausdruck des Labels Minotti 

klar und präzis übermittelt wird,

die Kapazität, immer wieder zu 

überraschen und dabei der eigenen 

Geschichte treu zu bleiben. 

Chaque année, l’esprit et la 

contextualisation de la nouvelle 

collection démontrent combien la 

société italienne est en mesure de 

développer son projet évolutif sous 

le signe de la continuité, tout en étant 

capable de surprendre par un esprit 

inventif et innovant.

Le stand Minotti – un espace de plus 

de 2000 m2 développé sur deux étages 

– se présentait comme une véritable 

installation visant à évoquer une idée 

de la maison et un mode d’habiter 

correspondant parfaitement

au style Minotti.

Les motifs esthétiques et les couleurs 

caractérisant l’identité de la marque 

depuis toujours, ont été interprétés

d’une manière actuelle et novatrice

dans la conception architecturale

du stand qui proposait le concept

d’une maison en savant équilibre

entre classique et contemporain,

par la combinaison habile de

suggestions d’époques et de cultures 

diff érentes et la stratifi cation de 
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 134
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 136
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Drawing upon the 

experience it has gained 

over the years, Minotti 

pushes its creativity in 

new directions, tapping 

into extraordinary 

partnerships, like that 

with French designer 

Christophe Delcourt, 

architect of the designs

for the Lou table and 

the Fil Noir chairs,

pieces that integrate 

brilliantly into the

2017 Collection,

coordinated entirely by 

Rodolfo Dordoni,

as were the previous 

collections. 

Th rough an intriguing 

layering of sensations 

and styles,

the compositions

reveal the company’s 

ability to craft 

a sophisticated

contemporary form of 

decor, perfectly poised 

between the classic and 

the contemporary. 

ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 138
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 138
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 140
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 142
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 144
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 144
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An utterly charming 

living room that

elicits an atmosphere 

of timeless elegance 

through unexpected 

combinations: wood, 

stone, fabric and leather 

skillfully blended and 

infused with warm, 

sophisticated hues.

Th e Lawrence seating 

system plays a

starring role in front of 

the fi replace, engaged 

in tasteful dialog with 

the Song, Lou and Ellis 

coff ee tables and the 

Jacques sofa. 
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 146
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 148
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 150
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 152
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 152
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Staging of the exhibit 

space evokes an idea 

of the home, brilliantly 

balanced between

classicism and

modernity – cladding 

in luxurious Invisible 

Blue marble, fl oors in 

Dark Brown brushed 

larch and rugs in

elegant shades, 

arranged in a way

that suggests an

unconventional use

of the space in which 

the Lawrence seating 

system, characterized 

by its formal, geometric 

shapes, and the sofas 

and armchairs,

with their curved,

enveloping lines,

neatly coexist. 
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 132
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 154
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 164
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 156
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A generous composition 

of the Lawrence seating 

system

emphasizes its vitality 

and brilliant versatility.

Th e formal, geometric 

shapes of the sofa stand 

in eloquent

counterpoint

to the fl uid, sinuous 

lines of the Halley

armchair.

A deft  choice of

accessories that marry 

functional practicality 

with decorative

allure and a distinctly 

contemporary vibe 

complete the setting.

ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 162

9796



98 99



ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 160
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Th e curved lines of the Florida 

seating system allow for the 

creation of sinuous, unique 

compositions, like this 

double-sided arrangement that, 

on one hand, invites a situation 

of total relaxation near the fi re 

pit, and on the other, establishes 

an eff ective interplay with the 

Bellagio Lounge Outdoor 

table and theAston Cord

Outdoor armchairs.

A global vision of the project 

and the decor includes the 

outdoors in its embrace,

creating a continuous dialog 

between interiors and

exteriors that is as seamless as it 

is refi ned. Impressive

vertical gardens alternate with 

adjustable natural oak ‘wings’ to 

form the backdrop for settings 

that are both captivating and 

socially inviting. 
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 158
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ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 166

117116



118 119



Th e upper fl oor

introduces a display 

concept aimed at

illustrating how

the products in the 

2017 Collection were 

specifi cally

designed with

the intention of also 

enhancing the decor in 

hospitality settings.

Th e variety and

versatility of the

2017 Collection

make it possible

to create lounge

environments that 

exude just the kind of 

warm welcome

and charm one would 

fi nd at home.

ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 168

121120



ALL THE PRODUCTS FEATURED ABOVE ARE SPECIFIED ON PAGE 170
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Th e enveloping lines

of the seating

elements, the pairings 

of colors and

materials, designed 

with taste and

refi ned aesthetic

insight, contribute

to creating a lounge 

space that conveys

a feeling of relaxed

elegance and sends 

guests a message of 

warm welcome.
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KAUAI
05 RUST

ART LIFESCAPE 04

GRAD
11 RUGGINE
ART LIFESCAPE 05

GRAD
06 CORDA
ART LIFESCAPE 05

KAUAI
03 EBONY
ART LIFESCAPE 04

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

A R E A  A

FLORIDA: ANGOLO CURVO PENISOLA CM 184X184XH88 - SX
GRAD 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: CUSCINO CM 60X60
KAUAI 05 RUST- ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
GRAD 11 RUGGINE- ART LIFESCAPE 05 
HALLEY “OUTDOOR”: POLTRONA CM 75X80XH78
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA
CORDA: SAND
KAUAI 05 RUST - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
CORDA: RUGGINE
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
CORDA: RUGGINE
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH45,5
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 45XH35,5
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
BELLAGIO “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 60XH52
BASE: METALLO VERNICIATO PELTRO
PIANO: PIETRA BEOLA ARGENTATA

CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 100XH28,5
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH45,5
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
WARREN “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH55
STRUTTURA: ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO “BUCCIA D’ARANCIA”

FLORIDA: ROUND OPEN-END CORNER CM 184X184XH88 - SX
GRAD 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: CUSHION CM 60X60
KAUAI 05 RUST- ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
GRAD 11 RUGGINE- ART LIFESCAPE 05
HALLEY “OUTDOOR”: ARMCHAIR CM 75X80XH78
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL
CORD: SAND
KAUAI 05 RUST - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
CORD: RUST
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
CORD: RUST
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04

CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45,5
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 45XH35,5
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
BELLAGIO “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 60XH52
BASE: PEWTER VARNISHED METAL
TOP: SILVER BEOLA STONE
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 100XH28,5
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45,5
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
WARREN “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH55
STRUCTURE: “BUSH HAMMERED” WHITE VARNISHED ALUMINUM
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NABUK
16 TERRA

ART 27

GINGER
02 TITANIO
ART 27

GINGER
09 GESSO
ART 27

GINGER
06 VERDE BOSCO
ART 27

BERRY
23 VERDE BOSCO

ART 26

NABUK
17 TUFO

ART 27

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

A R E A  B

LAWRENCE CLAN: CHAISE-LONGUE CM 168X168XH82 - SX
SCHIENALE CM 112 , SCHIENALE CM 84
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
LAWRENCE: ELEMENTO TERMINALE - BRACCIOLO ALTO - DX
CM 292X112XH82
GINGER 09 GESSO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
JACQUES: SOFA CM 160X89XH78
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: POLTRONA HIGH - GIREVOLE CM 78X86XH78
GINGER 06 VERDE BOSCO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38
NABUK 17 TUFO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
GINGER 02 TITANIO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
BERRY 23 VERDE BOSCO - ART 27
CAULFIELD “GOLD”: TAVOLINO Ø CM 45XH35
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
PIANO: VETRO NERO IN PASTA 
ELLIS: TAVOLINO CM 120X120H35
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
SONG: CORNER CONSOLE CM 146X107XH36 - SX
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA

LANG: CONTENITORE DINING CON VANO PASSANTE
CM 252X60XH72
STRUTTURA: LACCATO LUCIDO GRANITO
ANTE: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA PLATINO LUCIDO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. PELTRO 
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. VERDE BOSCO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. TITANIO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X225
COL. STONE

LAWRENCE CLAN: CHAISE-LONGUE CM 168X168XH82 - SX
BACKREST CM 112 , BACKREST CM 84
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
LAWRENCE: ELEMENT WITH 1 ARMREST - HIGH ARMREST - DX
CM 292X112XH82
GINGER 09 GESSO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
JACQUES: SOFA CM 160X89XH78
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: HIGH ARMCHAIR - SWIVEL CM 78X86XH78
GINGER 06 VERDE BOSCO - ART 27

JACQUES: OTTOMAN  Ø CM 60XH38
NABUK 17 TUFO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
GINGER 02 TITANIO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
BERRY 23 VERDE BOSCO - ART 27
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 45XH35
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
ELLIS: COFFEE TABLE CM 120X120H35
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
SONG: CORNER CONSOLE CM 146X107XH36 - SX
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
LANG: DINING SIDEBOARD WITH 1 DOOR AND 1 OPEN SECTION
CM 252X60XH72
STRUCTURE: GRANITE GLOSSY LACQUER
DOORS: EBONY, GLOSSY POLYESTER
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY PLATINUM CERAMIC
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. FOREST GREEN
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. TITANIUM
DIBBETS “RIM”: RUG CM 450X225
COL. STONE
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CERVO LEATHER
02 TUFO
CERVO LEATHER

DOUGLAS
01 CENERE
ART 26

BERRY
12 GIALLO
ART 26

NABUK
16 TERRA
ART 27

A R E A  C

BERRY
15 CORDA
ART 26

NABUK
17 TUFO

ART 27

LAWRENCE CLAN: POUF CM 140X112XH40
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: SCHIENALE AMOVIBILE CM 86X24XH24
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: CUSCINO SCHIENALE OPTIONAL CM 66X52 
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
COLETTE: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
GRAND JACQUES: DIVANO CM 240X107XH82
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK LEATHER 16 TERRA - NABUK LEATHER
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
NABUK LEATHER 16 TERRA - NABUK LEATHER
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38
BERRY 12 GIALLO - ART 26
FIL NOIR: POLTRONA CM 79X84XH75
RIV. POLTRONA: NABUK LEATHER 17 TUFO - NABUK LEATHER
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE: BERRY 15 CORDA - ART 26
CALDER BRONZE: TAVOLINO CM 160X60XH38
PIANO: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA BRONZO LUCIDO

SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - DX 
PIANO: MARMO CALACATTA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: TAVOLINO Ø CM 100XH28
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO CM 500X300
COL. STONE

LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 140X112XH40
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: REMOVABLE BACKREST CM 86X24XH24
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: OPTIONAL BACK CUSHION CM 66X52 
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
COLETTE: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
GRAND JACQUES: SOFA CM 240X107XH82
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK LEATHER 16 TERRA - NABUK LEATHER

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
NABUK LEATHER 16 TERRA - NABUK LEATHER
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH38
BERRY 12 GIALLO - ART 26
FIL NOIR: ARMCHAIR CM 79X84XH75
ARMCHAIR COVER: NABUK LEATHER 17 TUFO - NABUK LEATHER
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: BERRY 15 CORDA - ART 26
CALDER BRONZE: TAVOLINO CM 160X60XH38
TOP: EBONY, GLOSSY POLYESTER
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY BRONZE CERAMIC
SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - DX
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: COFFEE TABLE Ø CM 100XH28
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
DIBBETS “DIAGONAL”: RUG CM 500X300
COL. STONE
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CERVO LEATHER
05 ANTRACITE

CERVO LEATHER

CERVO LEATHER
03 SABBIA

CERVO LEATHER

SAATCHI
15 BIANCO
ART 27

ZEBRA
03 BIANCO/ECRU
ART 26

NABUK
12 CURRY

NABUK LEATHER

NABUK
11 CARBONE
ART 27

A R E A  D

DOUGLAS
11 RUGGINE
ART 26

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

BERRY
15 CORDA
ART 26

NABUK
16 TERRA

ART 27

JACQUES: DIVANO CM 160X89XH78 
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
NABUK LEATHER 11 CARBONE - NABUK LEATHER
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
LAWRENCE: ELEMENTO TERMINALE - BRACCIOLO BASSO - DX 
CM 297X112XH82
SAATCHI 15 BIANCO- ART 27
LAWRENCE CLAN: SOFÀ 2 SCHIENALI 112 CM - DX
CM 224X112XH82
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
ZEBRA 03 BIANCO/ÉCRU - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK LEATHER  11 CARBONE - NABUK LEATHER
LAWRENCE CLAN: POUF CM 140X140XH40
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: SCHIENALE AMOVIBILE CM 86X24XH24
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: CUSCINO SCHIENALE OPTIONAL CM 66X52
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
NABUK LEATHER 12 CURRY - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
NABUK 16 TERRA - ART 27
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
FIL NOIR: POLTRONA CM 58X59XH83
RIV. POLTRONA: BERRY 15 CORDA - ART 26
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE:
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LOU: TAVOLO Ø CM 200XH74
BASE: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: VETRO STRATIFICATO COLORE AMBRA
CAULFIELD “GOLD”: TAVOLINO Ø CM 35XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
PIANO: VETRO NERO IN PASTA

SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - SX
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
PIANO: MARMO CALACATTA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 120 X H35
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
LOU: TAVOLINO CM 61X45XH53
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X225
COL. PELTRO 
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. ÉCRU
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 400X300 - SPECIAL SIZE
COL. PELTRO

JACQUES: SOFA CM 160X89XH78 
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
NABUK LEATHER 11 CARBONE - NABUK LEATHER
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
LAWRENCE: ELEMENT WITH 1 ARMREST - LOW ARMREST - DX
CM 297X112XH82
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
LAWRENCE CLAN: SOFÀ 2 BACKRESTS 112 CM - DX
CM 224X112XH82
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
ZEBRA 03 BIANCO/ÉCRU - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK LEATHER  11 CARBONE - NABUK LEATHER
LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 140X140XH40
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: REMOVABLE BACKREST CM 86X24XH24
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER

LAWRENCE CLAN: OPTIONAL BACKREST CUSHION CM 66X52
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
NABUK LEATHER 12 CURRY - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH38
NABUK LEATHER 16 TERRA - ART 27
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
NABUK 16 TERRA - ART 27
JACQUES: LOW ARMCHAIR - SWIVEL CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
FIL NOIR: ARMCHAIR CM 58X59XH83
ARMCHAIR COVER: BERRY 15 CORDA - ART 26
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: 
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LOU: TABLE Ø CM 200XH74
BASE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: LAMINATED GLASS AMBER COLOR
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - SX
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 120 X H35
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
LOU: COFFEE TABLE CM 61X45XH53
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 450X225
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. ÉCRU
DIBBETS “RIM”: RUG CM 400X300 - SPECIAL SIZE
COL. PEWTER
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LEOPOLD
08 VERDE MUSCHIO
ART 27

SAATCHI
02 PELTRO
ART 27

NABUK
08 TORTORA

NABUK LEATHER

A R E A  E

ZEBRA
01 VERDE/FUMO
ART 26

DOUGLAS
10 VISONE
ART 26

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

SAATCHI
10 SENAPE
ART 27

POLLOCK: CHAISE-LONGUE CM 132X218XH82 - DX
SAATCHI 02 PELTRO - ART  27
POLLOCK: ELEMENTO TERMINALE CM 246X103XH82 - SX
SAATCHI 02 PELTRO - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL 43X43
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
ZEBRA 01 VERDE/FUMO - ART 26
JACQUES: POUF CM 90X45H38
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 60H38
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
AMELIE “LOUNGE”: POLTRONCINA LOUNGE - GIREVOLE 
CM 57X61XH74,5
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
GAMBE: LACCATO LUCIDO GRANITO 
FIL NOIR: POLTRONA CM 79X84XH75
RIV. POLTRONA: DOUGLAS 10 VISONE - ART 26
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE: 
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
BELLAGIO “LOUNGE DINING H64”: TAVOLO Ø CM 90XH64
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
PIANO: EBANO POLIESTERE BRILLANTE

CALDER BRONZE: TAVOLINO CM 120X120XH30 
PIANO: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 70XH45
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: TAVOLINO Ø CM 35XH45
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
CARSON: CONTENITORE VERTICALE CM 102X60XH114
STRUTTURA: EBANO PORO APERTO OPACO
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO CM 500X300
COL. VERDE FORESTA

POLLOCK: CHAISE-LONGUE CM 132X218XH82 - DX
SAATCHI 02 PELTRO - ART  27
POLLOCK: ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 246X103XH82 - SX
SAATCHI 02 PELTRO - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION 43X43
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
ZEBRA 01 VERDE/FUMO - ART 26

JACQUES: OTTOMAN CM 90X45H38
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60H38
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
AMELIE “LOUNGE”: LOUNGE LITTLE ARMCHIAR - SWIVEL 
CM 57X61XH74,5
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
LEGS: GRANITE GLOSSY LACQUERED
FIL NOIR: ARMCHAIR CM 79X84XH75
ARMCHAIR COVER: DOUGLAS 10 VISONE - ART 26
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: 
NABUK LEATHER 08 TORTORA - ART 27
BELLAGIO “LOUNGE DINING H64”: TABLE Ø CM 90XH64
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
TOP: EBONY GLOSSY POLYESTER
CALDER BRONZE: COFFEE TABLE CM 120X120XH30 
TOP: EBONY, GLOSSY POLYESTER
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 70XH45
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
CARSON: CABINET CM 102X60XH114
STRUCTURE: EBONY, OPEN PORE MATT
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO CM 500X300
COL. FOREST GREEN
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GINGER
04 CENERE

ART 27

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

NABUK
11 CARBONE
NABUK LEATHER

DOUGLAS
06 FUMO
ART 26

A R E A  F

JACQUES: DIVANO CURVO CM 204X173XH74
NABUK LEATHER 11 CARBONE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43 
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
GINGER 04 CENERE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43 
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: DIVANO CURVO CM 204X173XH74
GINGER 04 CENERE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43 
NABUK LEATHER 11 CARBONE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
COLETTE: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
CERVO LEATHER 01 CARBONE- CERVO LEATHER
JACQUES: POUF CM 40XH38
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
LOU: TAVOLINO Ø CM 41X33XH45
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO  PRETINTO TORTORA 
PIANO: VETRO NERO IN PASTA

ELLIS: TAVOLINO Ø CM 120XH35
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
CARSON: LIBRERIA CM 180X40XH147
RIPIANI: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
FIANCHI: ALLUMINIO SATINATO BRONZO CHIARO 
CARSON: CONTENITORE ORIZZONTALE DINING CM 202X60XH73
STRUTTURA: EBANO PORO APERTO OPACO
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO  Ø CM 450 - SPECIAL SIZE
COL. STONE

JACQUES: ANGLED SOFA CM 204X173XH74
NABUK LEATHER 11 CARBONE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43 
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
GINGER 04 CENERE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43 
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: ANGLED SOFA CM 204X173XH74
GINGER 04 CENERE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43 
NABUK LEATHER 11 CARBONE - ART 27

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
COLETTE: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: OTTOMAN CM 40XH38
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
LOU: COFFEE TABLE CM 41X33XH45
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE DOVE GREY PRE-FINISHED
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 120XH35
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
CARSON: BOOKCASE CM 180X40XH147
SHELVES: EBONY, GLOSSY POLYESTER
SIDES: LIGHT BRONZE SATIN ALUMINUM
CARSON: DINING SIDEBOARD CM 202X60XH73
STRUCTURE: EBONY, OPEN PORE MATT
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS DIAGONAL: RUG  Ø CM 450 - SPECIAL SIZE
COL. STONE
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NABUK
17 TUFO

ART 27
SPACE
01 écrU
ART 26

A R E A  G  /  A R E A  H

DOUGLAS
04 SENAPE
ART 26

BERRY
12 GIALLO
ART 26

CERVO LEATHER
02 TUFO
CERVO LEATHER

GINGER
04 CENERE

ART 27

DOUGLAS
02 SABBIA
ART 26

LAWRENCE CLAN: CHAISE-LONGUE CM 168X168XH82 - SX
SCHIENALE 112, SCHIENALE 84
NABUK LEATHER 17 TUFO - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SX
SCHIENALE 112
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
LAWRENCE: BRACCIOLO AMOVIBILE CM 86X30XH14
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR:  CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM CM 50X50
DOUGLAS 04 SENAPE - ART 26
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 112X112H82
SCHIENALE CM 112
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
LAWRENCE CLAN: SOFÀ CM 168X112XH82 - DX
2 SCHIENALI CM 84
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: DIVANO CM 160X89XH78
GINGER 04 CENERE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43 
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
NABUK LEATHER 17 TUFO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38
BERRY 12 GIALLO - ART 26
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: TAVOLINO Ø CM 35XH45
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL 
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
PIANO:LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
LOU: TAVOLINO CM 120X80,5XH28
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
SONG: CORNER CONSOLE  CM 134X80XH36 - DX
PIANO: VETRO RETROVERNICIATO GRANITO
DIBBETS DIAGONAL: TAPPETO CM 500X300
COL. SENAPE
AMELIE “DINING”: POLTRONCINA - GIREVOLE  CM 57X61XH78
DOUGLAS 02 SABBIA - ART 26
GAMBE: FRASSINO PORO APERTO TINTO CASTAGNA 

AMELIE “DINING”: POLTRONCINA - GIREVOLE CM 57X61XH78
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
GAMBE: LACCATO LUCIDO GRANITO
AMELIE “DINING”: POLTRONCINA - FISSA CM 57X61XH78
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
GAMBE: FRASSINO PORO APERTO TINTO CASTAGNA 
AMELIE “DINING”: POLTRONCINA - FISSA CM 57X61XH78
DOUGLAS 02 SABBIA - ART 26
GAMBE: FRASSINO PORO APERTO TINTO CASTAGNA 
AMELIE “DINING”: POLTRONCINA - GIREVOLE CM 57X61XH78
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
GAMBE: LACCATO LUCIDO GRANITO
LOU: TAVOLO CM 320X120XH74
BASE: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO PRETINTO TORTORA
PIANO: FRASSINO PORO APERTO PRETINTO TORTORA
CARSON: BUFFET CM 202X60XH108
STRUCTURE: EBANO PORO APERTO OPACO
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS RIM: TAPPETO CM 500X300 - SPECIAL SIZE
COL. STONE

LAWRENCE CLAN: CHAISE-LONGUE CM 168X168XH82 - SX
BACKREST 112, BACKREST 84
NABUK LEATHER 17 TUFO - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - SX
BACKREST CM 112
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
LAWRENCE: REMOVABLE ARMREST CM 86X30XH14
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR:  OPTIONAL CUSHION CM 43X43
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM CM 50X50
DOUGLAS 04 SENAPE - ART 26
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 112X112H82
BACKREST CM 112
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
LAWRENCE CLAN: SOFÀ CM 168X112XH82 - DX
2 BACKREST CM 84
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: SOFÀ CM 160X89XH78
GINGER 04 CENERE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43 
SPACE 01 ÉCRU - ART 26

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
NABUK LEATHER 17 TUFO - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH38
BERRY 12 GIALLO - ART 26
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
LOU: COFFEE TABLE CM 120X80,5XH28
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
SONG: CORNER CONSOLE  CM 134X80XH36 - DX
TOP: GRANITE BACKPAINTED GLASS 
DIBBETS DIAGONAL: RUG CM 500X300
COL. MUSTARD
AMELIE “DINING”: LITTLE ARMCHIAR - SWIVEL CM 57X61XH78
DOUGLAS 02 SABBIA - ART 26
LEGS: ASH, OPEN PORE CHESTNUT COLOUR STAINED 
AMELIE “DINING”: LITTLE ARMCHIAR - SWIVEL CM 57X61XH78
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LEGS: GRANITE GLOSSY LACQUERED
AMELIE “DINING”: LITTLE ARMCHIAR - FIXED CM 57X61XH78
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LEGS: ASH, OPEN PORE CHESTNUT COLOUR STAINED 
AMELIE “DINING”: LITTLE ARMCHIAR - FIXED CM 57X61XH78
DOUGLAS 02 SABBIA - ART 26
LEGS: ASH, OPEN PORE CHESTNUT COLOUR STAINED 
AMELIE “DINING”: LITTLE ARMCHIAR -SWIVEL CM 57X61XH78
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LEGS: GRANITE GLOSSY LACQUERED
LOU: TABLE CM 320X120XH74
BASE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE DOVE GREY PRE-FINISHED
TOP: ASH, OPEN PORE DOVE GREY PRE-FINISHED
CARSON: BUFFET CM 202X60XH108
STRUCTURE: EBONY, OPEN PORE MATT
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS RIM: RUG CM 500X300 - SPECIAL SIZE
COL. STONE
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SPACE
01 ÉCRU
ART 26

DOUGLAS
08 CORDA
ART 26

NABUK
17 TUFO
ART 27

LEOPOLD
02 SABBIA
ART 27

A R E A  I

CERVO LEATHER
03 SABBIA

CERVO LEATHER

AIDA
02 CORDA
ART 27

BERRY
10 SAND
ART 26

MAYA
08 FUMO
ART LIFESCAPE 05

LAWRENCE BED: 
SOMMIER CM 189X211
NABUK 17 TUFO - ART 27
MATERASSO “CONFORT H25” - CM 180X200H25
MATERASSINO “CONFORT H5” - CM 180X200
LAWRENCE BED - TESTATA SINISTRA: CM 192XH85 
DOUGLAS 08 CORDA - ART 26
LAWRENCE BED - TESTATA DESTRA: CM 192XH105 
NABUK 17 TUFO - ART 27
COPPIA DI GUANCIALI
SET LENZOLA LINO: COL. MARRONE
LAWRENCE COPRILETTO: CM 270X270
DECOR: OPTIONAL CUSCINO CM 43X43 
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: POUF CM 140X47XH38
BERRY 10 SAND - ART 26
JACQUES: BERGÈRE - GIREVOLE CM 78X92XH103
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43 
NABUK 17 TUFO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER 
FIL NOIR “DINING”: POLTRONCINA CM 58X59XH83
RIV. POLTRONCINA: AIDA 02 CORDA - ART 27
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE: 
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
HALLEY “OUTDOOR”: DIVANO CM 154X80XH78
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
CORDA: CARBONE
MAYA 08 FUMO - ART LIFESCAPE 05
CAULFIELD OUTDOOR: TAVOLINO Ø CM 45XH35
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA 
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
CARSON: SCRITTOIO CM 180X60XH73
PIANO: ROVERE PORO APERTO LACCATO MOKA
FIANCO: METALLO SATINATO VERNICIATO BRONZO CHIARO 

CARSON: LIBRERIA CM 180X40XH147
RIPIANI: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
FIANCHI: ALLUMINIO SATINTO BRONZO CHIARO
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA BRONZO LUCIDO
LOU: COMODINO CM 75X50XH42,5
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
LOU: TAVOLINO GIREVOLE CM 61X45XH54
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225 
COL. CIOCCOLATO
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PELTRO 
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225 
COL. STONE

LAWRENCE BED: 
SOMMIER CM 189X211 
NABUK 17 TUFO - ART 27
“H25 COMFORT” MATTRESS CM 180X200H25
“H5 COMFORT” TOPPER CM 180X200
LAWRENCE BED - LEFT HEADBOARD: CM 192XH85 
DOUGLAS 08 CORDA - ART 26
LAWRENCE BED - RIGHT HEADBOARD: CM 192XH105 
NABUK 17 TUFO - ART 27
COUPLE OF PILLOWS
LINEN SHEET SET: COL. BROWN
LAWRENCE BEDSPREAD: CM 270X270
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43 
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: OTTOMAN CM 140X47XH38
BERRY 10 SAND - ART 26
JACQUES: BERGÈRE - SWIVEL CM 78X92XH103
SPACE 01 ÉCRU - ART 26

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43 
NABUK 17 TUFO - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH38
CERVO LEATHER 03 SABBIA - ART CERVO LEATHER 
FIL NOIR “DINING”: LITTE ARMCHAIR CM 58X59XH83
ARMCHAIR COVER: AIDA 02 CORDA - ART 27
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: 
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
HALLEY “OUTDOOR”: SOFA CM 154X80XH78
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
CORD: CHARCOAL
MAYA 08 FUMO - ART LIFESCAPE 05
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE  Ø CM 45XH35
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
CARSON: WRITING DESK CM 180X60XH73
TOP: OAK, OPEN PORE MOKA LACQUERED
SIDE: SATIN LIGHT BRONZE VARNISHED METAL 
CARSON: BOOKCASE  CM 180X40XH147
SHELVES: EBONY, GLOSSY POLYESTER
SIDES: LIGHT BRONZE SATIN ALUMINUM
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY BRONZE CERAMIC
LOU: NIGHTSTAND CM 75X50XH42,5
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
LOU: SWIVEL COFFEE TABLE CM 61X45XH54
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225 
COL. CHOCOLATE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225 
COL. STONE
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CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

NABUK
16 TERRA
ART 27

DOUGLAS
01 CENERE
ART 26

A R E A  L

CERVO LEATHER
05 ANTRACITE

CERVO LEATHER

HUNT
25 VERDE BOSCO

ART 26

GRAND JACQUES: DIVANO CM 290X107XH82
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK 16 TERRA - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38
CERVO LEATHER ANTRACITE - CERVO LEATHER
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK 16 TERRA - ART 27
DECOR:CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: POUF CM 90X45XH38
HUNT 25 VERDE BOSCO - ART 26
JACQUES: POLTRONA HIGH - GIREVOLE CM 78X85XH78
HUNT25 VERDE BOSCO - ART 26
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: TAVOLINO Ø CM 60XH35
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
PIANO: VETRO NERO IN PASTA

NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA PLATINO LUCIDO
SONG: TAVOLINO CM 200X100XH28
PIANO: VETRO RETROVERNICIATO GRANITO 
CALDER BRONZE: CONTENITORE LIVING CM 240X55XH55
STRUTTURA: METALLO SATINATO BRONZO CHIARO 
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO CM 500X300
COL. BLACK

GRAND JACQUES: SOFA CM 290X107XH82
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK 16 TERRA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH38
CERVO LEATHER ANTRACITE - CERVO LEATHER

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK 16 TERRA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: OTTOMAN CM 90X45XH38
HUNT 25 VERDE BOSCO - ART 26
JACQUES: HIGH ARMCHAIR - SWIVEL CM 78X85XH78
HUNT25 VERDE BOSCO - ART 26
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: COFFEE TABLE CM Ø 60XH35
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY PLATINUM CERAMIC
SONG: COFFEE TABLE CM 200X100XH28
TOP: GRANITE BACKPAINTED GLASS 
CALDER BRONZE: LIVING SIDEBOARD CM 240X55XH55
STRUCTURE: LIGHT BRONZE SATIN METAL
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS “DIAGONAL”: RUG CM 500X300
COL. BLACK
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A R E A  M

KAUAI
05 RUST
ART LIFESCAPE 04

GRAD
02 BIANCO
ART LIFESCAPE 05

KAUAI
03 EBONY

ART LIFESCAPE 04

MAYA
06 CORDA

ART LIFESCAPE 05

MAYA
07 CACAO

ART LIFESCAPE 05

FLORIDA “OUTDOOR”: ELEMENTO TERMINALE CM 214X110XH88 - SX
GRAD 02 BIANCO - ART  LIFESCAPE 05
FLORIDA “OUTDOOR”: ELEMENTO TERMINALE CM 164X110XH88 - DX
GRAD 02 BIANCO - ART  LIFESCAPE 05
FLORIDA “OUTDOOR”: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
KAUAI 03 EBONY - ART  LIFESCAPE 04
FLORIDA “OUTDOOR”: CUSCINO OPTIONAL  CM 43X43
KAUAI 05 RUST - ART  LIFESCAPE 04
FLORIDA “OUTDOOR”: CUSCINO OPTIONAL CM 60X60
KAUAI 03 EBONY - ART  LIFESCAPE 04
FLORIDA “OUTDOOR”: LOVESEAT CM 170X174XH88
MAYA 07 CACAO - ART LIFESCAPE 05
ASTON CORD “OUTDOOR”: POLTRONCINA CM 60X64XH80
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO - CORDA: RUGGINE
GRAD 02 BIANCO - ART LIFESCAPE 05
COLETTE “OUTDOOR”: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA - CORDA: SAND
MAYA 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
COLETTE “OUTDOOR”: POUF CM 70X58X38
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA - CORDA: SAND
MAYA 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
WARREN “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH55
STRUTTURA: ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO “BUCCIA D’ARANCIA”
CESAR “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 36XH45
STRUTTURA: LACCATO LUCIDO GRANITO
VAN DYCK “OUTDOOR”: TAVOLO Ø CM 150XH72
GAMBE: METALLO VERNICIATO RUGGINE
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO

BELLAGIO “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 60XH52
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
PIANO: PIETRA BEOLA ARGENTATA
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH45,5 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 100XH28
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO ARGILLA
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
BRAID: TAPPETO CM 400X200
COL. PELTRO 

FLORIDA “OUTDOOR”: ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 214X110XH88 - SX
GRAD 02 BIANCO - ART  LIFESCAPE 05
FLORIDA “OUTDOOR”: ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 164X110XH88 - DX
GRAD 02 BIANCO - ART  LIFESCAPE 05
FLORIDA “OUTDOOR”: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
KAUAI 03 EBONY - ART  LIFESCAPE 04
FLORIDA “OUTDOOR”: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
KAUAI 05 RUST - ART  LIFESCAPE 04
FLORIDA “OUTDOOR”: OPTIONAL CUSHION CM 60X60
KAUAI 03 EBONY - ART  LIFESCAPE 04
FLORIDA “OUTDOOR”: LOVESEAT CM 170X174XH88
MAYA 07 CACAO - ART LIFESCAPE 05
ASTON CORD “OUTDOOR”: LITTLE ARMCHAIR CM 60X64XH80
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL - CORD: RUST
GRAD 02 BIANCO - ART LIFESCAPE 05

COLETTE “OUTDOOR”: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL - CORD: SAND
MAYA 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
COLETTE “OUTDOOR”: POUF CM 70X58X38
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL - CORD: SAND
MAYA 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
WARREN “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH55
STRUCTURE: “BUSH HAMMERED” WHITE VARNISHED ALUMINUM
CESAR “OUTDOOR”: COFFEE TABLE  Ø CM 36XH45
STRUCTURE: GRANITE GLOSSY LACQUERED  
VAN DYCK “OUTDOOR”: TABLE Ø CM 150XH72
LEGS: RUST VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
BELLAGIO “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 60XH52
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
TOP: SILVER BEOLA STONE
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45,5 
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 100XH28
STRUCTURE: CLAY VARNISHED METAL
TOP:  PIETRA DEL CARDOSO
BRAID: RUG CM 400X200
COL. PEWTER
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ZEBRA
01 VERDE FUMO

ART 26

DOUGLAS
09 GRANITO
ART 26

CERVO LEATHER
09 POMICE

CERVO LEATHER

SAATCHI
15 BIANCO
ART 27

A R E A  N

LEOPOLD
08 VERDE MUSCHIO
ART 27

GINGER
06 VERDE BOSCO
ART 27

NABUK
06 VERDE

NABUK LEATHER

CERVO LEATHER
03 SABBIA

CERVO LEATHER

AIDA
02 CORDA
ART 27

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

DOUGLAS
06 FUMO
ART 26

KOLLY
11 VERDE BOSCO
ART KOLLY

JACQUES: SOFA CM 200X89XH78
AIDA 02 CORDA - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
AIDA 02 CORDA - ART 27
JACQUES: POUF CM 90X45XH38
KOLLY 11 VERDE BOSCO - ART KOLLY
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
FIL NOIR “DINING”: POLTRONCINA CM 58X59XH83
RIV. POLTRONCINA: CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE: AIDA 02 CORDA - ART 27
LAWRENCE: CHAISE-LONGUE - BRACCIOLO BASSO CM 139X168XH82 - SX
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
LAWRENCE: ELEMENTO CENTRALE CM 90X112XH82
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SCHIENALE 112 - DX
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SCHIENALE 112 - SX
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
COLETTE: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
GINGER 06 VERDE BOSCO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 60XH35
NABUK LEATHER 06 VERDE - NABUK LEATHER
JACQUES: DIVANO CURVO CM 204X173XH74
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
ZEBRA 01 VERDE/FUMO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
NABUK LEATHER 06 VERDE - NABUK LEATHER 
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 70XH50
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
LOU: TAVOLINO CM 61X45XH53
STRUTTURA: FRASSINO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
SONG: CORNER CONSOLE CM 146X107XH36 - DX
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
PIANO: VETRO RETROVERNICIATO GRANITO
SONG: TAVOLINO CM 200X100XH28
PIANO: MARMO CALACATTA

LOU: TAVOLO Ø 200XH74
STRUTTURA: FRASSINO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: VETRO GRIGIO FUMÈ
LOU: CONTENITORE ORIZZONTALE CM 240X53XH68
STRUTTURA: FRASSINO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA BRONZO LUCIDO
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 45XH50
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
CALDER BRONZE: CONSOLLE CM 220X35XH68
STRUTTURA: EBANO PORO APERTO OPACO
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO 450X225 CM
COL. BLACK 
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 400X400 - SPECIAL SIZE
COL. PELTRO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. VERDE BOSCO
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PELTRO

JACQUES: SOFA CM 200X89XH78
AIDA 02 CORDA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
AIDA 02 CORDA - ART 27
JACQUES: OTTOMAN CM 90X45XH38
KOLLY 11 VERDE BOSCO - ART KOLLY
JACQUES: LOW ARMCHAIR - SWIVEL CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: LOW ARMCHAIR - SWIVEL CM 71X74XH66
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
FIL NOIR “DINING”: LITTLE ARMCHAIR CM 58X59XH83
LITTLE ARMCHAIR COVER: CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: AIDA 02 CORDA - ART 27
LAWRENCE: CHAISE-LONGUE - LOW ARMREST CM 139X168XH82 - SX
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
LAWRENCE: CENTRAL ELEMENT CM 90X112XH82
DOUGLAS 09 GRANITO - ART 26
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - BACKREST 112 - DX
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - BACKREST 112 - SX
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
COLETTE: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
COVER: GINGER 06 VERDE BOSCO - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH35
NABUK LEATHER 06 VERDE - NABUK LEATHER
JACQUES: ANGLED SOFA CM 204X173XH74
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
ZEBRA 01 VERDE/FUMO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
NABUK LEATHER 06 VERDE - NABUK LEATHER 
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 70XH50
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
LOU: COFFEE TABLE CM 61X45XH53
STRUTTURA: ASH, OPEN PORE LICORICE LACQUERED
PIANO: BLACK PÂTE DE VERRE
SONG: CORNER CONSOLE CM 146X107XH36 - DX
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED 
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
TOP: GRANITE BACKPAINTED GLASS
SONG: COFFEE TABLE CM 200X100XH28
TOP: CALACATTA MARBLE
LOU: TABLE Ø 200XH74
STRUCTURE: ASH, OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: SMOKED GREY GLASS
LOU: SIDEBOARD CM 240X53XH68
STRUCTURE: ASH, OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY BRONZE CERAMIC
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 45XH50
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
CALDER BRONZE: CONSOLE CM 220X35XH68
STRUCTURE: EBONY, OPEN PORE MATT
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS “DIAGONAL”: RUG 450X225 CM
COL. BLACK
DIBBETS “RIM”: RUG CM 400X400 - SPECIAL SIZE
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. FOREST GREEN
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PEWTER
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I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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CERVO LEATHER
03 SABBIA

CERVO LEATHER
AIDA
08 FERRO
ART 27

A R E A  O

DOUGLAS
11 RUGGINE
ART 26

GINGER
01 CORDA

ART 27

AIDA
06 PELTRO
ART 27

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

NABUK
14 CUOIO
NABUK LEATHER

GRAND JACQUES: DIVANO CM 290X107XH82 
AIDA 08 FERRO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: POUF CM 168X112
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LAWRENCE: SCHIENALE AMOVIBILE CM 86X24XH24
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LAWRENCE: CUSCINO SCHIENALE OPTIONAL CM 66X52
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
AIDA 06 PELTRO - ART 27
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: POLTRONA HIGH - GIREVOLE CM 78X85XH78
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
JACQUES: POUF Ø CM 60XH38 
NABUK 14 CUOIO - ART 27
JACQUES: DIVANO CM 160X89XH78
GINGER 01 CORDA - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK 14 CUOIO -  ART 27
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: TAVOLINO Ø CM 35XH45 
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 120XH35
PIANO: VETRO EXTRACHIARO 
LOU: TAVOLINO CM 41X33XH45
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO PRETINTO TORTORA
TOP: VETRO NERO IN PASTA
ELLIS: TAVOLINO CM 70XH50 
PIANO: VETRO EXTRACHIARO 

SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - SX
PIANO: LACCATO LUCIDO MOKA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45 
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
LOU: TAVOLINO CM 61X45XH53
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO PRETINTO TORTORA
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
CARSON: LIBRERIA CM 180X40XH147
RIPIANI: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
FIANCHI: ALLUMINIO SATINTO BRONZO CHIARO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. PELTRO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. ÉCRU

GRAND JACQUES: SOFA CM 290X107XH82 
AIDA 08 FERRO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 168X112
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LAWRENCE: REMOVABLE BACKREST CM 86X24XH24
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
LAWRENCE: OPTIONAL BACKREST CUSHIONS CM 66X52
CERVO LEATHER 03 SABBIA - CERVO LEATHER
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
AIDA 06 PELTRO - ART 27
JACQUES: ARMCHAIR LOW - SWIVEL CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: ARMCHAIR HIGH - SWIVEL CM 78X85XH78
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26

JACQUES: OTTOMAN Ø CM 60XH38 
NABUK 14 CUOIO - ART 27
JACQUES: SOFA CM 160X89XH78
GINGER 01 CORDA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK 14 CUOIO -  ART 27
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45 
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 120XH35
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
LOU: COFFEE TABLE CM 41X33XH45
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE DOVE GREY PRE-FINISHED
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
ELLIS: COFFEE TABLE CM 70XH50 
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - SX
TOP: MOKA GLOSSY LACQUERED
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45 
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
LOU: COFFEE TABLE CM 61X45XH53
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE DOVE GREY PRE-FINISHED
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
CARSON: BOOKCASE  CM 180X40XH147
SHELVES: EBONY, GLOSSY POLYESTER
SIDES: LIGHT BRONZE SATIN ALUMINUM
DIBBETS “RIM”: RUG CM 450X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. ÉCRU
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SPACE
02 BIANCO
ART 26

SPACE
04 TITANIO

ART 26

LEOPOLD
09 SENAPE
ART 27

A R E A  P

DOUGLAS
01 CENERE
ART 26

CERVO LEATHER
05 ANTRACITE

CERVO LEATHER

SAATCHI
15 BIANCO
ART 27

NABUK
13 MOKA
NABUK LEATHER

JACQUES: DIVANO CURVO CM 204X173XH74
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK 13 MOKA - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
LEOPOLD 09 SENAPE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - DX
SCHIENALE CM 112
SPACE 02 BIANCO - ART 26
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SX
SCHIENALE CM 112
SPACE 02 BIANCO - ART 26
LAWRENCE: BRACCIOLO AMOVIBILE CM 86X30XH14
SPACE 02 BIANCO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
SPACE 04 TITANIO - ART 26
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82
BACKREST CM 168
SPACE 04 TITANIO - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
SPACE 02 BIANCO - ART 26
LAWRENCE CLAN: POUF CM 112X112XH40
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER

JACQUES:  POUF Ø CM 60XH38
NABUK 13 MOKA - ART 27 
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA BRONZO LUCIDO
SONG: CORNER CONSOLE CM 107X146XH36 - SX
PIANO: VETRO RETROVERNICIATO GRANITO
KAY: TAVOLINO Ø CM 53XH52
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
SONG: TAVOLINO CM 200X100XH28
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
DIBBETS DIAGONAL: TAPPETO CM 300X400
COL. SENAPE

JACQUES: ANGLED SOFA CM 204X173XH74
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK 13 MOKA - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
LEOPOLD 09 SENAPE
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
COLETTE: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - DX
BACKREST CM 112
SPACE 02 BIANCO - ART 26

LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - SX
BACKREST CM 112
SPACE 02 BIANCO - ART 26
LAWRENCE: REMOVABLE ARMREST CM 86X30XH14
SPACE 02 BIANCO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
SPACE 04 TITANIO - ART 26
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82
BACKREST CM 168
SPACE 04 TITANIO - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
SPACE 02 BIANCO - ART 26
LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 112X112XH40
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
JACQUES:  OTTOMAN Ø CM 60XH38
NABUK 13 MOKA - ART 27
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY BRONZE CERAMIC
SONG: CORNER CONSOLE CM 107X146XH36 - SX
TOP: GRANITE BACKPAINTED GLASS
KAY: COFFEE TABLE Ø CM 53XH52
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
SONG: COFFEE TABLE CM 200X100XH28
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
DIBBETS DIAGONAL: RUG CM 300X400
COL. MUSTARD
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GRAD
06 CORDA
ART LIFESCAPE 05

A R E A  Q

KAUAI
04 BAMBOO
ART LIFESCAPE 04

KAUAI
02 NATURAL
ART LIFESCAPE 04

GRAD
10 VERDE OLIVA

ART LIFESCAPE 05

KAUAI
03 EBONY

ART LIFESCAPE 04

MAYA
10 VERDE OLIVA

ART LIFESCAPE 05

FLORIDA: ELEMENTO TERMINALE CM 214X110XH88 - SX
GRAD 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
KAUAI 04 BAMBOO - ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: COUCH CM 160X164
GRAD 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: CUSCINO OPTIONAL CM 60X60
KAUAI 04 BAMBOO - ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: CUSCINO OPTIONAL CM 60X60
GRAD 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: POUF Ø CM 89XH35
KAUAI 02 NATURAL - ART LIFESCAPE 04
HALLEY “OUTDOOR”: DIVANO CM 154X80XH78 
MAYA 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
HALLEY “OUTDOOR”: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
GRAD 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
HALLEY “OUTDOOR”: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
MAYA 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
COLETTE “OUTDOOR”: POUF CM 70X58X38 CM
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO VERDE KHAKI
CORDA: VERDE KHAKI
KAUAI 02 NATURAL - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO VERDE KHAKI
CORDA: KHAKI GREEN
KAUAI 02 NATURAL - ART LIFESCAPE 04
HALLEY “OUTDOOR”: DEYBED CM 205X83XH40
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
CORDA: GRIGIO ELEPHANT
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO VERDE KHAKI
CORDA: VERDE KHAKI
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
BELLAGIO “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 90XH38
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
PIANO: PIETRA BEOLA ARGENTATA

CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 45XH35 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO VERDE KHAKI
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH45
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO VERDE KHAKI
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
BELLAGIO “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 90XH37 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO BIANCO “BUCCIA D’ARANCIA”
PIANO: CORIAN® EC ELEGANT GRAY
WARREN “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH55 
STRUTTURA: ALLUMINIO VERNICIATO BIANCO “BUCCIA D’ARANCIA”
FLORIDA: TAVOLINO CM 98X98XH30 
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
BRAID: TAPPETO CM 400X200
COL. ÉCRU
BRAID: TAPPETO CM 300X300
COL. CIOCCOLATO

FLORIDA: ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 214X110XH88 - SX
GRAD 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
KAUAI 04 BAMBOO - ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: COUCH CM 160X164
GRAD 06 CORDA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: OPTIONAL CUSHION CM 60X60
KAUAI 04 BAMBOO - ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: OPTIONAL CUSHION CM 60X60
GRAD 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: OTTOMAN Ø CM 89XH35 
KAUAI 02 NATURAL - ART LIFESCAPE 04
HALLEY “OUTDOOR”: SOFA CM 154X80XH78 
MAYA 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
HALLEY “OUTDOOR”: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
GRAD 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05
HALLEY “OUTDOOR”: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
MAYA 10 VERDE OLIVA - ART LIFESCAPE 05

COLETTE “OUTDOOR”: OTTOMAN CM 70X58X38 CM
STRUCTURE: KHAKI GREEN VARNISHED METAL
CORD: KHAKI GREEN
KAUAI 02 NATURAL - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: KHAKI GREEN VARNISHED METAL
CORD: KHAKI GREEN
KAUAI 02 NATURAL - ART LIFESCAPE 04
HALLEY “OUTDOOR”: DEYBED CM 205X83XH40
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
CORD: ELEPHANT GREY
KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
COLETTE “OUTDOOR”: BERGÈRE CM 72X93XH100
STRUCTURE: KHAKI GREEN VARNISHED METAL
CORD: KHAKI GREEN
COVER: KAUAI 03 EBONY - ART LIFESCAPE 04
BELLAGIO “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 90XH38 
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
TOP: SILVER BEOLA STONE
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 45XH35 
STRUCTURE: KHAKI GREEN VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45
STRUCTURE: KHAKI GREEN VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
BELLAGIO “OUTDOOR”: COFFE TABLE Ø CM 90XH37 
STRUCTURE: “BUSH HAMMERED” WHITE VARNISHED METAL
TOP: CORIAN® EC ELEGANT GRAY
WARREN “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH55 
STRUCTURE: “BUSH HAMMERED” WHITE VARNISHED ALUMINUM
FLORIDA: COFFE TABLE CM 98X98XH30 
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
BRAID: RUG CM 400X200
COL. ÉCRU
BRAID: RUG CM 300X300
COL. CHOCOLATE
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A R E A  R
GRAD
07 CACAO
ART LIFESCAPE 05

KAUAI
05 RUST
ART LIFESCAPE 04

GRAD
11 RUGGINE

ART LIFESCAPE 05

GRAD
01 GHIACCIO
ART LIFESCAPE 05

MOLOKAI
05 RUGGINE
ART LIFESCAPE 05

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

HALLEY “OUTDOOR”: POLTRONA CM 75X80XH78 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
CORDA: RUGGINE
GRAD 01 GHIACCIO - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: POUF Ø CM 89XH35
MOLOKAI 05 RUGGINE -  ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: ELEMENTO CENTRALE CM 210X110XH88 
GRAD 07 CACAO - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
KAUAI 05 RUST - ART LIFESCAPE 04
FLORIDA: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
GRAD 11 RUGGINE - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: ANGOLO CURVO PENISOLA CM 184X184XH88 - SX
GRAD 07 CACAO - ART LIFESCAPE 05
ASTON CORD “OUTDOOR”: POLTRONCINA LOUNGE CM 60X64XH74 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
CORDA: SAND
KAUAI 05 RUST - ART LIFESCAPE 04
BELLAGIO “LOUNGE OUTDOOR H61”: TAVOLO LOUNGE Ø CM 140XH61 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
PIANO: PORFIDO VIOLA

BELLAGIO “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 60XH52 
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO PELTRO
PIANO: PIETRA BEOLA ARGENTATA
CAULFIELD “OUTDOOR”: TAVOLINO Ø CM 35XH45,5
STRUTTURA: METALLO VERNICIATO RUGGINE
PIANO: PIETRA DEL CARDOSO
BRAID: TAPPETO CM 400X200
COL .CIOCCOLATO 
BRAID: TAPPETO CM 400X200
COL. ÉCRU

HALLEY “OUTDOOR”: ARMCHAIR CM 75X80XH78 
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
CORD: RUST
GRAD 01 GHIACCIO - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: OTTOMAN Ø CM 89XH35 
MOLOKAI 05 RUGGINE -  ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: CENTRAL ELEMENT CM 210X110XH88 
GRAD 07 CACAO - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
KAUAI 05 RUST - ART LIFESCAPE 04

FLORIDA: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
GRAD 11 RUGGINE - ART LIFESCAPE 05
FLORIDA: ROUND OPEN-END CORNER CM 184X184XH88 - SX
GRAD 07 CACAO - ART LIFESCAPE 05
ASTON CORD “OUTDOOR”: LOUNGE LITTLE ARMCHAIR CM 60X64XH74 
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
CORD: SAND
KAUAI 05 RUST - ART LIFESCAPE 04
BELLAGIO “LOUNGE OUTDOOR H61”:  LOUNGE TABLE Ø CM 140XH61 
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
TOP: PURPLE PORPHYRY
BELLAGIO “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 60XH52 
STRUCTURE: PEWTER VARNISHED METAL
TOP: SILVER BEOLA STONE
CAULFIELD “OUTDOOR”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45,5
STRUCTURE: RUST VARNISHED METAL
TOP: PIETRA DEL CARDOSO
BRAID: RUG CM 400X200
COL .CHOCOLATE
BRAID: RUG CM 400X200
COL. ÉCRU

09

10

11

12

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

01

02

03

09

10

04

06

06

07

07

07

08

11

12

05

01

01

02

03

04

05

06

07

08

scale 1:50

161160



CERVO LEATHER
02 TUFO

CERVO LEATHER
SAATCHI
01 GHIACCIO
ART 27

HUNT
18 RUGGINE
ART HUNT

NABUK
17 TUFO
ART 27

A R E A  S

NABUK
18 AVORIO
ART 27

GINGER
05 RUGGINE
ART 27

LAWRENCE: ELEMENTO TERMINALE - BRACCIOLO BASSO - SX
CM 207X112XH82 
SAATCHI 01 GHIACCIO - ART 27
LAWRENCE CLAN: POUF CM 168X112XH40 
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: SCHIENALE AMOVIBILE CM 86X24X24
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: CUSCINO POGGIARENI OPTIONAL CM 78X38
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: CUSCINO SCHIENALE OPTIONAL CM 66X52
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NAKUB 17 TUFO - ART 27 
LAWRENCE: ELEMENTO CENTRALE CM 180X112XH82 
SAATCHI 01 GHIACCIO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
HUNT 18 RUGGINE - ART 26
LAWRENCE CLAN: CHAISE-LONGUE CM 168X168XH82 - DX
SCHIENALE CM 112, SCHIENALE CM 84
SAATCHI 01 GHIACCIO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38 
NABUK 18 AVORIO - ART 27
HALLEY: POLTRONA CM 75X82XH69 
NABUK 17 TUFO - ART 27
HALLEY: POLTRONA CM 75X82XH69 
GINGER 05 RUGGINE - ART 27
HALLEY: POUF CM 73X56XH38 
GINGER 05 RUGGINE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
HUNT 18 RUGGINE - ART 26

CAULFIELD “GOLD”: TAVOLINO Ø CM 60XH35 
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
PIANO: FRASSINO PORO APERTO LACCATO NERO
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45 
STRUTTURA: CERAMICA PLATINO LUCIDO
SONG: CORNER CONSOLE CM 146X107XH36 - SX
PIANO: MARMO CALACATTA
SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - SX
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 120XH35 
PIANO: VETRO EXTRACHIARO 
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO CM 400X400
COL. STONE

LAWRENCE: ELEMENT WITH 1 ARMREST - LOW ARMREST - SX
CM 207X112XH82 
SAATCHI 01 GHIACCIO - ART 27
LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 168X112XH40 
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: REMOVABLE BACKREST CM 86X24X24
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: OPTIONAL LUMBAR CUSHION CM 78X38
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: OPTIONAL BACKREST CUSHION CM 66X52
CERVO LEATHER 02 TUFO - CERVO LEATHER
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NAKUB 17 TUFO - ART 27
LAWRENCE: CENTRAL ELEMENT CM 180X112XH82 
SAATCHI 01 GHIACCIO - ART 27

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
HUNT 18 RUGGINE - ART 26
LAWRENCE CLAN: CHAISE-LONGUE CM 168X168XH82 - DX
BACKREST CM 112, BACKREST CM 84
SAATCHI 01 GHIACCIO - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38 
NABUK 18 AVORIO - ART 27
HALLEY: ARMCHAIR CM 75X82XH69 
NABUK 17 TUFO - ART 27
HALLEY: ARMCHAIR CM 75X82XH69 
GINGER 05 RUGGINE - ART 27
HALLEY: OTTOMAN CM 73X56XH38 
GINGER 05 RUGGINE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
HUNT 18 RUGGINE - ART 26
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 60XH35 
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
TOP: ASH, OPEN PORE BLACK LACQUERED
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45 
STRUCTURE: GLOSSY PLATINUM CERAMIC
SONG: CORNER CONSOLE CM 146X107XH36 - SX
TOP: CALACATTA MARBLE
SONG: CORNER CONSOLE CM 134X80XH36 - SX
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 120XH35 
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
DIBBETS “DIAGONAL”: RUG CM 400X400
COL. STONE
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I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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NABUK
06 VERDE

NABUK LEATHER

NABUK
17 TUFO

ART 27

NABUK
16 TERRA

ART 27
AIDA
02 CORDA
ART 27

BERRY
23 VERDE BOSCO
ART 26

A R E A  T

LEOPOLD
08 VERDE MUSCHIO
ART 27

ZEBRA
01 VERDE FUMO
ART 26

AIDA
06 PELTRO
ART 27

DOUGLAS
08 CORDA
ART 26

HUNT
24 SUNFLOWER
ART 26

POLLOCK: CHAISE-LONGUE CM 132X132XH82 - SX
NABUK 16 TERRA - ART 27
POLLOCK: CHAISE-LONGUE CM 132X132XH82 - DX
NABUK 16 TERRA - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
ZEBRA 01 VERDE/FUMO - ART 26
SHERLING: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
COL. VERDE 
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
NABUK 16 TERRA - ART 27
POLLOCK: DIVANO CM 282X103XH82 
AIDA 02 CORD - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
POLLOCK: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
BERRY 25 VERDE - ART 26
JACQUES: POUF CM 90X45XH38 
HUNT 24 SUNFLOWER - ART 26
FIL NOIR “DINING”: POLTRONCINA CM 58X59XH83 
RIV. POLTRONCINA: DOUGLAS 08 CORD - ART 26
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE: NABUK 17 TUFO - ART 27
FIL NOIR: POLTRONA CM 79X84XH75 
RIV. POLTRONA: AIDA 06 PELTRO - ART 27
SCHIENALE INTERNO AMOVIBILE: NABUK 06 VERDE - ART 27
LOU: TAVOLINO CM 61X45XH53 
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45 
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
LOU: TAVOLO Ø CM 150XH72,5 
BASE: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA

ELLIS: TAVOLINO Ø CM 45XH50 
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
CALDER BRONZE: CONTENITORE LIVING CM 240X55XH55
STRUTTURA: METALLO SATINATO BRONZO CHIARO 
PIANO: MARMO CALACATTA
CALDER BRONZE: SIDE TABLE CM 160X35X50 
PIANO: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
CALDER BRONZE: TAVOLINO CM 60X60XH50 
PIANO: EBANO POLIESTERE BRILLANTE
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 100XH28 
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
TOP: VETRO NERO IN PASTA
DIBBETS “DIAGONAL”: TAPPETO CM 500X350 - SPECIAL SIZE
COL. STONE

POLLOCK: CHAISE-LONGUE CM 132X132XH82 - SX
NABUK 16 TERRA - ART 27
POLLOCK: CHAISE-LONGUE CM 132X132XH82 - DX
NABUK 16 TERRA - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
ZEBRA 01 VERDE/FUMO - ART 26
SHERLING: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
COL. GREEN
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
NABUK 16 TERRA - ART 27
POLLOCK: SOFA CM 282X103XH82 
AIDA 02 CORD - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
LEOPOLD 08 VERDE MUSCHIO - ART 27
POLLOCK: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
BERRY 25 VERDE - ART 26

JACQUES: OTTOMAN CM 90X45XH38 
HUNT 24 SUNFLOWER - ART 26
FIL NOIR “DINING”: LITTLE ARMCHAIR CM 58X59XH83 
LITTLE ARMCHAIR COVER : DOUGLAS 08 CORD - ART 26
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: NABUK 17 TUFO - ART 27
FIL NOIR: ARMCHAIR CM 79X84XH75 
ARMCHAIR COVER: AIDA 06 PELTRO - ART 27
REMOVABLE INTERNAL BACKREST: NABUK 06 VERDE - ART 27
LOU: COFFEE TABLE CM 61X45XH53 
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45 
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
LOU: TABLE Ø CM 150XH72,5 
BASE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 45XH50 
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
CALDER BRONZE: LIVING SIDEBOARD CM 240X55XH55
STRUCTURE: LIGHT BRONZE SATIN METAL
TOP: CALACATTA MARBLE
CALDER BRONZE: SIDE TABLE CM 160X35X50 
TOP: EBONY, GLOSSY POLYESTER 
CALDER BRONZE: COFFEE TABLE CM 60X60XH50 
TOP: EBONY, GLOSSY POLYESTER 
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 100XH28 
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
DIBBETS “DIAGONAL”: RUG CM 500X350 - SPECIAL SIZE
COL. STONE
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I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

scale 1:50

165164



CERVO LEATHER
05 ANTRACITE

CERVO LEATHER
SPACE
01 ECRU
ART 26

A R E A  U

SAATCHI
10 SENAPE
ART 27

SAATCHI
15 BIANCO
ART 27

DOUGLAS
01 CENERE
ART 26

GINGER
03 FERRO
ART 27

NABUK
16 TERRA

ART 27

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

SPACE
05 FERRO

ART 26

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

JACQUES: DIVANO CURVO CM 204X173XH74
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
COLETTE: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
NABUK 16 TERRA - ART 27
JACQUES: POLTRONA HIGH - GIREVOLE CM 78X85XH78 
SPACE 05 FERRO - ART 26
LAWRENCE CLAN: POUF CM 168X112XH40
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: POUF CM 168X112XH40
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
HALLEY: POLTRONA CM 75X82XH69
GINGER 03 FERRO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
SONG: CORNER CONSOLE CM 107X146XH36 - DX
PIANO: VETRO RETROVERNICIATO GRANITO
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA PLATINO LUCIDO
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - DX
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: TAVOLINO Ø CM 60XH35
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
PIANO: FRASSINO, PORO APERTO LACCATO NERO

ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45 
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 45XH50
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
LOU: TAVOLINO CM 41X33XH45
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X255
COL. DENIM 1537
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X255
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 255X255
COL. PELTRO

JACQUES: ANGLED SOFA CM 204X173XH74
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
COLETTE: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
NABUK 16 TERRA - ART 27
JACQUES: HIGH ARMCHAIR - SWIVEL CM 78X85XH78 
SPACE 05 FERRO - ART 26
LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 168X112XH40
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: LOW ARMCHAIR - SWIVEL CM 71X74XH66
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER

LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 168X112XH40
CERVO LEATHER 05 ANTRACITE - CERVO LEATHER
HALLEY: ARMCHAIR CM 75X82XH69
GINGER 03 FERRO - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
SONG: CORNER CONSOLE CM 107X146XH36 - DX
TOP: GRANITE BACKPAINTED GLASS
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY PLATINUM CERAMIC
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - DX
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
CAULFIELD “BLACK-NICKEL”: COFFEE TABLE Ø CM 60XH35
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
TOP: ASH, OPEN PORE BLACK LACQUERED
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45 
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 45XH50
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
LOU: COFFEE TABLE CM 41X33XH45
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED 
TOP: CALACATTA MARBLE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 450X255
COL. DENIM 1537
DIBBETS “RIM”: RUG CM 450X255
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 255X255
COL. PEWTER
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GINGER
03 FERRO

ART 27

CERVO LEATHER
01 CARBONE

CERVO LEATHER
SPACE
04 TITANIO
ART 26

A R E A  V

SPACE
05 FERRO

ART 26

CERVO LEATHER
06 POMICE
CERVO LEATHER

SPACE
01 ECRU
ART 26

DOUGLAS
11 RUGGINE
ART 26

SAATCHI
10 SENAPE
ART 27

NABUK
16 TERRA

ART 27

BERRY
12 GIALLO
ART 26 DOUGLAS

06 FUMO
ART 26

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - DX 
SCHIENALE CM 112
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SX 
SCHIENALE CM 112
CERVO LEATHER 01 CARBONE - ART CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - DX 
SCHIENALE CM 112
SPACE 04 TITANIO - ART 26
COLETTE: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: POLTRONA HIGH - GIREVOLE CM 78X85XH78 
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
JACQUES: BERGÈRE - GIREVOLE CM 78X92XH103 
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SX
SCHIENALE CM 112
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66 
NABUK 16 TERRA - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - SX
SCHIENALE CM 112
SPACE 05 FERRO - ART 26
LAWRENCE CLAN: POUF CM 140X112H40
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82 - DX
SCHIENALE CM 112 
SPACE 05 FERRO - ART 26
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
JACQUES: POUF CM 90XH45
BERRY 12 GIALLO - ART 26
COLETTE: POLTRONA CM 72X85XH84
STRUTTURA: METALLO BLACK-NICKEL
GINGER 03 FERRO - ART 27
SONG: TAVOLINO CM 170X85XH28
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
LOU: TAVOLINO CM 41X33XH45
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO PRETINTO TORTORA
PIANO: VETRO NERO IN PASTA
LOU: TAVOLINO CM 61X45XH53
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA 
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - SX 
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
CALDER BRONZE: CONTENITORE LIVING CM 18055XH55
STRUTTURA: METALLO SATINATO BRONZO CHIARO 
PIANO: MARMO CALACATTA

ELLIS: TAVOLINO Ø CM 45XH50
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
LOU: TAVOLINO CM 41X33XH45
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
PIANO: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - DX
PIANO: LACCATO LUCIDO GRANITO
NOOR: TAVOLINO CM 40,5X36XH45
STRUTTURA: CERAMICA PLATINO LUCIDO
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 120XH35
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
SONG: CORNER CONSOLE CM 107X146XH36 - DX
PIANO: MARMO CALACATTA 
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 450X225
COL. ÉCRU
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 225X225
COL. PELTRO 
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 400X400
COL. STONE

LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - DX
BACKREST CM 112
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - SX
BACKREST CM 112
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - DX
SCHIENALE CM 112
SPACE 04 TITANIO - ART 26
COLETTE: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
SPACE 01 ÉCRU - ART 26
JACQUES: HIGH ARMCHAIR - SWIVEL CM 78X85XH78 
DOUGLAS 11 RUGGINE - ART 26
JACQUES: BERGÈRE - SWIVEL CM 78X92XH103 
DOUGLAS 06 FUMO - ART 26
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - SX
BACKREST CM 112 
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
JACQUES: LOW ARMCHAIR - SWIVEL CM 71X74XH66 
NABUK 16 TERRA - ART 27
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - SX
BACKREST CM 112
SPACE 05 FERRO - ART 26

LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 140X112H40
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - DX
BACKREST CM 112
SPACE 05 FERRO - ART 26
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
JACQUES: OTTOMAN CM 90XH45
BERRY 12 GIALLO - ART 26
COLETTE: ARMCHAIR CM 72X85XH84
STRUCTURE: BLACK-NICKEL METAL
GINGER 03 FERRO - ART 27
SONG: COFFEE TABLE CM 170X85XH28
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
LOU: COFFEE TABLE CM 41X33XH45
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE DOVE GREY PRE-FINISHED
TOP: BLACK PÂTE DE VERRE
LOU: COFFEE TABLE CM 61X45XH53
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - SX 
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
CALDER BRONZE: LIVING SIDEBOARD CM 18055XH55
STRUCTURE: LIGHT BRONZE SATIN METAL
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 45XH50
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
LOU: COFFEE TABLE CM 41X33XH45
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
TOP: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - DX
TOP: GRANITE GLOSSY LACQUERED
NOOR: COFFEE TABLE CM 40,5X36XH45
STRUCTURE: GLOSSY PLATINUM CERAMIC
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 120XH35
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
SONG: CORNER CONSOLE CM 107X146XH36 - DX
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
DIBBETS “RIM”: RUG CM 450X225
COL. ÉCRU
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. STONE
DIBBETS “RIM”: RUG CM 225X225
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: RUG CM 400X400
COL. STONE
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GINGER
05 RUGGINE

ART 27

HUNT
18 RUGGINE
ART HUNT

CERVO LEATHER
01 CARBONE
CERVO LEATHER

CERVO LEATHER
06 POMICE
CERVO LEATHER

GINGER
08 SENAPE
ART 27

DOUGLAS
01 CENERE
ART 26

A R E A  Z

SAATCHI
10 SENAPE
ART 27

SAATCHI
15 BIANCO
ART 27

LEOPOLD
07 CUOIO

ART 27

KOLLY
23 RUGGINE

ART KOLLY

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

scale 1:50

LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 168X112XH82  - DX
SCHIENALE CM 112
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: DIVANO CM 160X89XH78
GINGER 08 SENAPE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
GINGER 08 SENAPE - ART 27
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: POLTRONA HIGH - GIREVOLE CM 78X85XH78 
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
JACQUES: POUF Ø CM 40XH38
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
LAWRENCE CLAN: POUF CM 168X84XH40
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENTO CM 112X112XH82 - SCHIENALE CM 112
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
JACQUES: DIVANO CURVO CM 204X173XH74
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
HUNT 18 RUGGINE - ART 26
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 43X43
KOLLY 23 RUGGINE - ART KOLLY
DECOR: CUSCINO OPTIONAL CM 50X50
LEOPOLD 07 CUOIO - ART 27
JACQUES: POLTRONA LOW - GIREVOLE CM 71X74XH66
GINGER 05 RUGGINE - ART 27
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
PIANO: LACCATO LUCIDO GRANITO
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 45XH50
PIANO: VETRO EXTRACHIARO
CALDER BRONZE: CONTENITORE LIVING CM 18055XH55
STRUTTURA: METALLO SATINATO BRONZO CHIARO 
PIANO: MARMO CALACATTA
LOU: TAVOLINO CM 41X33XH45
STRUTTURA: LARICE SPAZZOLATO PORO APERTO LACCATO LIQUIRIZIA
PIANO: MARMO CALACATTA

CAULFIELD “GOLD”: TAVOLINO Ø CM 100XH28
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
PIANO: FRASSINO PORO APERTO LACCATO NERO
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - DX
PIANO: MARMO CALACATTA
ELLIS: TAVOLINO Ø CM 30XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
SONG: COFFEE TABLE Ø CM 120XH28
PIANO: MARMO CALACATTA 
CAULFIELD “GOLD”: TAVOLINO Ø CM 35XH45
STRUTTURA: METALLO ORO CHIARO LUCIDO
PIANO: FRASSINO PORO APERTO LACCATO NERO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 400X400
COL. PELTRO
DIBBETS “RIM”: TAPPETO CM 400X400
COL. ÉCRU

LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 168X112XH82 - DX
BACKREST CM 112
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: SOFA CM 160X89XH78
GINGER 08 SENAPE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
GINGER 08 SENAPE - ART 27
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
CERVO LEATHER 01 CARBONE - CERVO LEATHER
JACQUES: HIGH ARMCHAIR - SWIWEL CM 78X85XH78 
SAATCHI 15 BIANCO - ART 27
JACQUES: OTTOMAN Ø CM 40XH38
SAATCHI 10 SENAPE - ART 27
LAWRENCE CLAN: OTTOMAN CM 168X84XH40
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
LAWRENCE CLAN: ELEMENT CM 112X112XH82 - BACKREST CM 112
CERVO LEATHER 06 POMICE - CERVO LEATHER
JACQUES: ANGLED SOFA CM 204X173XH74
DOUGLAS 01 CENERE - ART 26

DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
HUNT 18 RUGGINE - ART 26
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 43X43
KOLLY 23 RUGGINE - ART KOLLY
DECOR: OPTIONAL CUSHION CM 50X50
LEOPOLD 07 CUOIO - ART 27
JACQUES: LOW ARMCHAIR - SWIVEL CM 71X74XH66
GINGER 05 RUGGINE - ART 27
SONG: CONSOLE CM 110X40XH36
TOP: GRANITE GLOSSY LACQUERED 
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 45XH50
TOP: EXTRA-CLEAR GLASS
CALDER BRONZE: LIVING SIDEBOARD CM 18055XH55
STRUCTURE: LIGHT BRONZE SATIN METAL
TOP: CALACATTA MARBLE
LOU: COFFEE TABLE CM 41X33XH45
STRUCTURE: LARCH, BRUSHED OPEN PORE LICORICE LACQUERED
TOP: CALACATTA MARBLE
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 100XH28
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
TOP: ASH, OPEN PORE BLACK LACQUERED
SONG: CORNER CONSOLE CM 80X134XH36 - DX
TOP: CALACATTA MARBLE
ELLIS: COFFEE TABLE Ø CM 30XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
SONG: COFFEE TABLE Ø CM 120XH28
TOP: CALACATTA MARBLE
CAULFIELD “GOLD”: COFFEE TABLE Ø CM 35XH45
STRUCTURE: POLISHED LIGHT GOLD METAL
TOP: ASH, OPEN PORE BLACK LACQUERED
DIBBETS “RIM”: RUG CM 400X400
COL. PEWTER
DIBBETS “RIM”: RUG CM 400X400
COL. ÉCRU
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2 0 1 7  /  T E X T I L E  A N D  L E A T H E R  C O L L E C T I O N
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Una struttura tessile con un'armatura 
che offre una sensazione di volume 
morbido e compatto, ottenuta grazie 
ad un innovativo trattamento di 
nobilitazione tessile. 
Un fi lato acrilico intrecciato con un 
ordito in viscosa lino conferisce al 
tessuto un particolare effetto lana e 
sottolinea la brillantezza e la profondità 
dei colori. 
La raffi nata gamma cromatica che 
comprende quindici nuances colloca 
questo tessuto in un’area di gusto 
borghese e sofi sticato. 

A plain weave textile structure that 
delivers the feel of soft, compact 
volume obtained through an innovative 
textile fi nishing process.
An acrylic fi ber interwoven with a warp 
in rayon linen lends the fabric a special 
wool-like look and emphasizes the 
brilliance and depth of the colours. 
The sophisticated range of fi fteen 
colours positions this fabric in an area 
of traditional, refi ned taste. 

Ein Stoff mit einer Struktur, die 
den Eindruck weicher, voluminöser 
Kompaktheit vermittelt, Ergebnis 
einer innovativen Behandlung zur 
Textilveredelung. 
Eine Acrylfaser wird mit Leinenviskose 
auf der Kette verfl ochten, womit der 
Stoff einen spezifi schen Wolleffekt 
erhält, Glanz und plastische Tiefe der 
Farben werden hervorgehoben. 
Die raffi nierte Farbpalette mit fünfzehn 
Nuancen macht diesen Stoff perfekt für 
einen raffi niert traditionellen Stil.

Une structure textile dont l'armure 
procure une sensation de volume 
doux et compact, obtenue grâce à un 
traitement innovant d'ennoblissement 
textile. 
Un fi l acrylique enchevêtré avec une 
chaine en viscose lin donne au tissu 
un effet laine particulier et souligne la 
brillance et la profondeur des couleurs. 
La gamme des couleurs qui comprend 
quinze teintes raffi nées, range ce tissu 
dans une catégorie de style bourgeois 
et sophistiqué. 

S A A T C H I    Art 27

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
33% Acrilico | Acrylic
27% Viscosa | Viscose
19% Cotone | Cotton
13% Lino | Linen
5% Lana | Wool
3% Nylon

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

10 Senape

07 Titanio

03 Panna

06 Ottanio

13 Antracite

12 Bordeaux

08 Ferro

15 Bianco

05 Verde

02 Peltro 14 Carbone

09 Ecru

04 Blu Notte

11 Ruggine

01 Ghiaccio

Questa originale struttura tessile si 
ispira ad una particolare versione 
di tweed, nota con il nome di 
Knickerbocker, un tessuto cardato 
cosparso di puntini di colore diverso 
dal fondo. 
Il tessuto è costruito in doppia tela 
su telai jacquard; la parte sottostante 
conferisce corpo e stabilità al tessuto, 
mentre la parte superiore è data da un 
intreccio di fi lati in viscosa con titoli e 
sfumature in contrasto, che creano il 
caratteristico effetto Knickerbocker. 
Questo tessuto così particolare nella 
consistenza e nelle coloriture – una 
gamma di tredici sofi sticati colori – 
rappresenta una scelta raffi nata per 
rivestire tutte le sedute della nuova 
collezione.

This creative textile structure takes 
its inspiration from a particular type 
of tweed, known as Knickerbocker, a 
carded fabric scattered with tiny fl ecks 
of color different from the background 
color. 
The fabric is double-woven on Jacquard 
looms; the underlay lends body and 
stability to the fabric, while the overlaid 
part is made from a weave in rayon 
yarns with contrasting  densities 
and subtle shading that create the 
characteristic speckled colour effect. 
So unconventional in its texture 
and colours – an array of thirteen 
sophisticated hues – Douglas is a 
refi ned choice for upholstering all the 
seating elements in the new collection.

Eine originelle Textilstruktur, die sich 
an eine besondere Variant von Tweed 
anlehnt, bekannt unter dem Namen 
Knickerbocker, eine unregelmäßig 
kardierter Wollfaden, der kleine 
Farbtupfer ergibt, die sich vom 
Hintergrund abheben. 
Der Stoff ist eine doppelte 
Leinwandbindung auf Jacquard-
Webstühlen; der untere Teil gibt dem 
Stoff Volumen und Halt, während 
der obere Teil aus einem Gewebe 
mit Viskosefasern kontrastvolle 
Nuancen bildet, die den typischen 
Knickerbocker-Effekt schaffen. 
Dieser, von Konsistenz und 
Farbnuancen her so ausgefallene Stoff 
– eine Palette von dreizehn raffi nierten 
Farben – bietet stilvolle Lösungen 
für die Bezüge aller Sitze der neuen 
Kollektion.

Cette structure textile originale est 
inspirée d'une version particulière 
de tweed, connue sous le nom de 
Knickerbocker, un tissu cardé parsemé 
de petits points d'une couleur différente 
de celle du fond. 
Le tissu est construit en double toile 
sur des métiers jacquard ; le dessous 
donne du corps et de la stabilité au 
tissu, tandis que le dessus résulte 
d'un enchevêtrement de fi ls de viscose 
aux titres et aux nuances contrastées 
qui créent l'effet Knickerbocker 
caractéristique. 
Ce tissu si particulier quant à sa 
consistance et sa coloration – une 
gamme de treize teintes sophistiquées 
– constitue un choix raffi né pour 
recouvrir tous les sièges de la nouvelle 
collection. 

D O U G L A S    Art 26

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
55% Viscosa | Viscose
28% Lino | Linen
12% Cotone | Cotton
5% Poliestere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

11 Ruggine

10 Visone

08 Corda

09 Granito

03 Verde

12 Peltro

02 Sabbia

07 Ghiaccio

13 Ferro

04 Senape

01 Cenere

05 Bordeaux

06 Fumo
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Una struttura panama in lino, dal 
caratteristico effetto fi ammato, pensata 
e realizzata per esprimere un gusto ed 
un'eleganza al di là del tempo e delle 
mode. 
La palette comprende dodici raffi nate 
nuances, caratterizzate da toni sobri 
e pacati, ispirati al mondo della 
decorazione. 

A panama structure in linen, with the 
characteristic shot effect, designed 
and created to express the kind of taste 
and elegance that are beyond time and 
fashion. 
The colour palette includes twelve 
tasteful shades, characterized by 
restrained, muted hues, inspired by the 
world of decor.

Eine Panama-Struktur aus Leinen 
mit dem typischen Flammeneffekt, 
entworfen und realisiert, um einem 
Geschmack von zeitloser Eleganz, 
unabhängig von Modetendenzen 
entgegen zu kommen. 
Erhältlich in zwölf raffi nierten 
Farbnuancen mit schlichten, 
ruhigen Tönungen, die sich am 
Dekorationsbereich inspirieren.

Une structure panama en lin, avec un 
effet fl ammé caractéristique, conçue et 
réalisée pour exprimer un style et une 
élégance hors du temps et des modes. 
La palette comprend douze teintes 
élégantes, caractérisées par des 
tons sobres et paisibles, inspirées de 
l'univers de la décoration. 

A I D A    Art 27

Categoria / Category
Alcantara

Composizione / Composition
81% Viscosa | Viscose
17% Lino | Linen
2% Nylon

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

01 Bianco

11 Verde

02 Corda

10 Blu 07 Moka

03 Écru 05 Canapa

06 Peltro 09 Fumo

04 Kaki 12 Bordeaux

08 Ferro

Una struttura tessile ispirata ad un 
classico della moda, contraddistinta 
da un intreccio di fi li di ciniglia, di 
colori diversi e ottenuti sia con fi bre 
sintetiche che naturali, che oltre ad 
offrire una straordinaria morbidezza 
al tatto, conferisce al tessuto una 
speciale profondità. L'aspetto irregolare 
di questo tessuto viene ulteriormente 
esaltato dalla miscela dei colori 
utilizzati. Ne deriva una palette di 
nuances mélange, che mescola toni 
grigi, blu, bianchi a toni più accesi quali 
il Verde Bosco, il Ruggine, il Senape.
Il tessuto Ginger introduce una nota di 
sofi sticata decorazione in ambienti di 
gusto contemporaneo. 

A textile structure that draws its 
inspiration from a fashion classic, 
distinguished by a weave that uses 
different colors of chenille yarn, made 
of both synthetic and natural fi bers that, 
in addition to offering extraordinary 
softness to the touch, lend a special 
depth to the fabric. The irregular 
appearance of this fabric is further 
heightened by the blend of colors used. 
The result is a medley of shades that 
blends greys, blues and whites with 
brighter colors like Forest Green, Rust 
and Mustard.
Ginger introduces a refi ned decorative 
note to rooms with a contemporary vibe. 

Eine Textilstruktur, die einem 
Modeklassiker entnommen ist. 
Charakteristisch, die Verfl echtung 
von Chenillefasern in verschiedenen 
Farben, eine Mischung von 
Kunst- und Naturfasern, die dem 
Stoff außerordentliche Weiche im 
Griff geben und ihm gleichzeitig 
besondere, optische Tiefe verleihen. 
Das unregelmäßige Aussehen des 
Stoffes wird durch die Mischung der 
verwendeten Farben noch starker 
betont. So entsteht eine Reihe von 
Melange-Nuancen, in denen sich Grau-, 
Blau_ und Weißtöne mit kräftigeren 
Farben, wie Wald Grün, Rostrot und 
Senf mischen.
Der Stoff Ginger verleiht Räumen 
zeitgenössischer Prägung eine raffi niert 
dekorative Note. 

Une structure textile inspirée d’un 
classique de la mode, marquée par un 
enchevêtrement de fi ls de chenille de 
couleurs différentes et obtenus avec 
des fi bres synthétiques et naturelles, 
qui non seulement procure une douceur 
extraordinaire au toucher, mais donne 
également au tissu une profondeur 
particulière. L'aspect irrégulier de ce 
tissu est rehaussé par le mélange des 
couleurs utilisées. Il en résulte une 
palette de nuances mélangées qui mêle 
des tons gris, bleus, blancs et des tons 
plus vifs tels que le vert bois, le rouille, 
le moutarde.
Le tissu Ginger apporte une note de 
décoration raffi née dans des pièces de 
style contemporain. 

G I N G E R    Art 27

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
55% Acrilico | Acrylic
38% Cotone | Cotton
2% Nylon
5% Poliestere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative

06 Verde Bosco08 Senape

03 Ferro

01 Corda

02 Titanio

09 Gesso

04 Cenere

05 Ruggine 07 Avio
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Un tessuto con una struttura in lino 
e viscosa, una composizione che lo 
rende croccante al tatto e conferisce un 
piacevole effetto materico. La presenza 
della viscosa accentua le caratteristiche 
di lucentezza e profondità.  Berry è un 
tessuto particolarmente versatile, la cui 
gamma cromatica viene completamente 
rivisitata, con una selezione di colori 
raffi nati. Se utilizzato in abbinamento 
al tessuto Space, Berry crea un 
sorprendente gioco di sovrapposizioni 
della medesima struttura tessile in due 
varianti dimensionali. 

A linen-rayon blend whose composition 
gives it a crisp feel and a pleasantly 
textured effect. The rayon component 
contributes luster and depth.  Berry 
is an especially versatile fabric 
whose color palette has been 
completely updated with a selection 
of sophisticated hues. When paired 
with the Space fabric, Berry creates 
a striking interplay between the 
overlapping textile structures, each with 
its own individual dimensions. 

Ein Stoff mit Struktur aus Leinen und 
Viskose, eine Kombination, die ihn 
beim Anfassen frisch rascheln lässt 
und einen angenehmen Materialeffekt 
erzielt. Die Viskose betont Tiefe und 
Leuchtkraft des Stoffes.  Berry ist ein 
besonders vielseitig verwendbarer Stoff, 
dessen Farbangebot neu, mit einer 
raffi nierten Selektion von Nuancen 
überarbeitet wurde. Gemeinsam mit 
dem Stoff Space verwendet, schafft 
Berry ein überraschendes Spiel von 
Überschneidungen der gleichen 
Textilstruktur in zwei verschiedenen 
Dimensionen. 

Un tissu avec une structure en lin 
et viscose, composition qui le rend 
croquant au toucher et donne une 
texture agréable. La présence de la 
viscose accentue les caractéristiques 
de brillance et de profondeur. Berry est 
un tissu particulièrement polyvalent 
dont la palette de couleurs, entièrement 
repensée, propose une sélection de 
coloris raffi nés. Lorsqu'il est associé 
au tissu Space, Berry crée un jeu 
surprenant de superpositions de 
la même structure textile en deux 
variantes dimensionnelles.

B E R R Y    Art 26

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
70% Viscosa | Viscose
30% Lino | Linen

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

*: nuovi colori 2017 / new 2017 colors

19 Verde Oliva *

11 Cioccolato

12 Giallo *

16 Visone *

15 Corda *

05 Smoke

10 Sabbia

07 Oceano

20 Bordeaux *

18 Ferro *23 Verde Bosco *

09 Bianco

13 Tabacco *

Una doppia tela panama che presenta 
una struttura ottenuta con un fi lato 
in lino e viscosa. La legatura di fondo 
conferisce al tessuto una grande 
stabilità e lo rende adatto a rivestire 
tutte le sedute della collezione. 
È un tessuto dal piglio vivace e 
che esprime un appeal di design 
contemporaneo. 
La gamma cromatica comprende 
diciassette colori, tra nuances 
naturali e toni più accesi.  Se utilizzato 
in abbinamento al tessuto Berry, 
Space crea un sorprendente gioco 
di sovrapposizioni della medesima 
struttura tessile in due varianti 
dimensionali.

A canvas fabric with double panama 
weave whose structure is achieved with 
a linen-rayon yarn. The basic binding 
pattern lends stability to the fabric, 
making it suitable for upholstering 
any of the seating elements in the 
collection. This is a lively fabric that 
expresses a contemporary design vibe. 
The range of colours includes 
seventeen shades, from natural tones 
to more vivid, brighter colors. When 
paired with the Berry fabric, Space 
creates a striking interplay between the 
overlapping textile structures, each with 
its own individual dimensions.

Eine doppelte Panamabindung 
ergibt ein Gewebe aus Leinen- und 
Viskosefaser. 
Die Unterstruktur gibt dem Stoff festen 
Halt, so dass er sich als Bezug für 
alle Sitze der Kollektion eignet. Er 
vermittelt den Eindruck lebendiger 
Frische und entspricht der Idee 
von zeitgenössischem Design. Die 
Farbpalette umfasst siebzehn Farben, 
darunter Naturtöne und kräftigere 
Farben. Kombiniert mit dem Stoff Berry, 
schafft Space ein überraschendes Spiel, 
in dem sich die gleiche Webstruktur 
in zwei verschiedenen Dimensionen 
überschneidet. 

Une double toile panama qui présente 
une structure obtenue avec un fi l 
en lin et viscose. La ligature de fond 
donne une grande stabilité au tissu qui 
est approprié pour recouvrir tous les 
sièges de la collection. C'est un tissu au 
caractère vif et au charme très design 
contemporain. La palette comprend 
dix-sept couleurs, entre nuances 
naturelles et tons plus vifs.  Lorsqu'il 
est associé au tissu Berry, Space crée 
un jeu surprenant de superpositions 
d'une même structure textile dans deux 
tailles différentes.

S P A C E    Art 26

Categoria / Category
H

Composizione / Composition
58% Viscosa | Viscose
25% Lino | Linen
9% Cotone | Cotton
4% Poliestere | Polyester
3% Acrilico | Acrylic
1% Nylon

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

01 Écru

06 Verde Bosco

05 Ferro

12 Avorio

11 Bordeaux

04 Titanio

17 Senape

08 Peltro

02 Bianco

16 Ruggine

03 Cioccolato

13 Ghiaccio

07 Verde Oliva

14 Acciaio

09 Corda

15 Oceano

10 Antracite

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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Un tessuto di ciniglia solido e 
strutturato, caldo e morbido al tatto, 
caratterizzato da una lucentezza 
discreta, che gli consente di vestire 
con stile ed eleganza tutte le sedute 
della collezione. La composizione 
100% poliestere è stata pensata per 
rendere il tessuto Kolly particolarmente 
resiliente e resistente alle schiacciature. 
È lavabile in acqua ed è proposto in 
una vasta gamma cromatica che ne 
accentua le caratteristiche di versatilità 
e ne moltiplica le possibilità di utilizzo 
sia in ambito residenziale che in contesti 
hospitality.

A robust, structured chenille that 
is warm and soft to the touch, has 
a discreetly elegant sheen, making 
it a stylish and elegant upholstery 
choice for all of the seating elements 
in the collection. Its 100% polyester 
construction was crafted to make 
the Kolly fabric especially durable 
and resistant to crushing. It is water-
washable and comes in a wide range 
of colours that highlight its versatility 
and multiply its possible uses, in both 
residential and in hospitality settings.

Ein solider, strukturierter Chenille Stoff, 
warm und weich im Griff, der sich durch 
seinen diskreten Glanz auszeichnet, mit 
dem alle Sitze der Kollektion stilvoll und 
elegant bezogen werden können. 
Die Zusammensetzung aus 100% 
Polyester soll den Stoff Kolly besonders 
elastisch und druckfest machen. Er ist 
mit Wasser waschbar und wird in einer 
breiten Farbauswahl vorgeschlagen, so 
dass er besonders anpassungsfähig und 
vielseitig verwendbar ist, ebenso gut im 
Wohnbereich, wie auch in Hospitality-
Kontexten.

Un tissu de chenille solide et structuré, 
chaud et doux au toucher, qui se 
démarque par une brillance discrète lui 
permettant de recouvrir tous les sièges 
de la collection avec élégance et style.
La composition 100% polyester a été 
conçue afi n de rendre le tissu Kolly 
particulièrement résilient et résistant à 
l’écrasement. Il peut être lavé à l’eau et 
est disponible dans une large gamme de 
couleurs qui en accentue la polyvalence 
et en multiplie les possibilités 
d'utilisation, que ce soit dans le 
domaine résidentiel que d'hospitalité.

K O L L Y    Art Kolly

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
100% Poliestere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

03 Corda

26 Curry

19 Platino

30 Bianco

05 Mastice

22 Bordeaux

01 Sabbia

25 Lime

27 Salvia

24 Oro

13 Verde Oliva

10 Écru 02 Naturale

23 Ruggine

11 Verde Bosco

06 Kaki

29 Melograno

28 Blu Oceano

04 Acciaio

15 Titanio

12 Tabacco

17 Argento

07 Visone

21 Blu Notte

08 Peltro

18 Gesso

09 Moka

16 Fumo 14 Granito

20 Nero

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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I tessuti a motivo animalier 
appartengono ad un trend che non 
conosce stagioni, un classico della 
moda femminile già a partire dagli 
anni Quaranta. Il tessuto Zebra 
ha un'armatura in raso di cotone 
vergine mercerizzato, realizzata 
con telai jacquard, che riproduce un 
motivo zebrato stilizzato in chiave 
contemporanea. 
Un tessuto dal carattere spiccato, 
pensato per introdurre una nota 
di decorazione glamourous nella 
collezione, proposto in sette varianti 
cromatiche. 

The animal-print fabrics are part of 
a trend that never goes out of style, a 
classic in feminine fashion since the 
1940s. The Zebra fabric has a plain-
weave in virgin, mercerized cotton 
sateen, crafted on jacquard looms, that 
reproduces a stylized zebra pattern with 
a contemporary vibe. 
A fabric with a bold personality, 
designed to introduce a glamorous 
decorative note to the collection, it 
comes in seven different colours. 

Stoffe mit Tiermotiven sind ein Trend, 
der das ganze Jahr über aktuell ist, 
ein Klassiker der Damenmode, bereits 
seit den vierziger Jahren. Der Stoff 
Zebra hat den Kettfaden aus reinem, 
merzerisiertem Baumwollsatin und wird 
auf Jacquardwebstühlen realisiert. Es 
entsteht ein stilisiertes Zebramuster in 
zeitgenössischer Variante. 
Ein charaktervoller Stoff, der der 
Kollektion einen dekorativen Hauch von 
Glamour verleihen sollte, präsentiert in 
sieben Farbtönen. 

Les tissus à motif animalier 
appartiennent à une tendance ne 
connaissant pas de saison, un classique 
de la mode féminine dès les années 
1940. Le tissu Zebra possède une 
armure satin en coton vierge mercerisé, 
réalisée avec des métiers jacquard, qui 
reproduit un motif zébré stylisé très 
contemporain. 
Un tissu qui a beaucoup de caractère, 
conçu pour apporter une note de 
décoration glamour dans la collection, 
disponible dans sept couleurs. 

Z E B R A    Art 26

Categoria / Category
Alcantara

Composizione / Composition
100% Cotone | Cotton

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

06 Ebano/Nero07 Bianco/Ghiaccio 09 Grigio/Ferro03 Bianco/Écru

05 Nero/Antracite

04 Antracite/Cioccolato 01 Verde/Fumo

H U N T    Art 26

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
80% Cotone | Cotton
10% Modacrilico | Modacrylic
10% Poliestere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

Un tessuto morbido al tatto, caldo e 
accogliente che, grazie ad un’inedita 
struttura in lana Mohair extravergine a 
pelo lungo, possiede lo stesso charme di 
un cappotto in cachemire.
Il rovescio del tessuto è rinforzato con 
una legatura in nylon che garantisce 
un’ottima resistenza all’usura, 
rendendo il tessuto elastico e dunque 
particolarmente adatto a rivestire tutte 
le sedute della collezione. 
La palette cromatica vede l’introduzione 
di due nuovi colori – Giallo e Verde 
Muschio – scelte in sintonia con l’esprit 
che anima la nuova collezione. 

A warm, inviting fabric that is soft to the 
touch. Thanks to its unique structure 
in extra-virgin, long-fi ber Mohair, it has 
the same inviting allure as a cashmere 
coat.
The reverse side of the fabric is 
reinforced with a nylon backing that 
ensures excellent resistance to wear, 
while lending elasticity, which makes it 
ideal for upholstering all of the seating 
elements in the collection. 
Two new shades have been added to the 
color palette – Giallo and Verde Muschio 
– chosen to complement the spirit that 
exemplifi es the new collection. 

Ein Stoff, der sich besonders weich 
anfühlt, warm und einladend, und der 
dank einer neuen Webstruktur aus 
reiner Mohairwolle mit langer Faser 
den gleichen Charme besitzt, wie ein 
Cachemire-Mantel.
Die Rückseite des Stoffes ist mit einer 
Nylonmischung verstärkt, die optimale 
Verschleißfestigkeit garantiert, den Stoff 
elastisch und damit besonders geeignet 
für die Bezüge aller Sitze der Kollektion 
macht. 
Die Farbpalette wurde um zwei neue 
Nuancen bereichert – Giallo und Verde 
Muschio – eine Wahl im Einklang mit 
dem Esprit der neuen Kollektion. 

Un tissu doux au toucher, chaud et 
accueillant qui, grâce à une structure 
inédite en laine Mohair extra vierge à 
poil long, possède le même charme 
qu’un manteau en cachemire.
L’envers du tissu est renforcé par 
une ligature en nylon qui assure 
une excellente résistance à l’usure, 
rendant le tissu élastique et donc 
particulièrement adapté pour recouvrir 
tous les sièges de la collection. 
La palette des couleurs voit 
l’introduction de deux nouvelles teintes 
– Giallo et Verde Muschio – choisies 
en harmonie avec l’esprit qui anime la 
nouvelle collection.

25 Verde Bosco24 Sunfl ower

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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L E O P O L D    Art 27

Categoria / Category
H

Composizione / Composition
45% Lana vergine | Virgin wool
40% Lana Mohair | Mohair wool
15% Nylon

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

Un tessuto morbido al tatto, caldo e 
accogliente che, grazie ad un’inedita 
struttura in lana Mohair extravergine a 
pelo lungo, possiede lo stesso charme 
di un cappotto in cachemire.
Il rovescio del tessuto è rinforzato con 
una legatura in nylon che garantisce 
un’ottima resistenza all’usura, 
rendendo il tessuto elastico e dunque 
particolarmente adatto a rivestire tutte 
le sedute della collezione. 
La palette cromatica vede l’introduzione 
di quattro nuovi colori – Giallo, Cuoio, 
Bordeaux e Verde Muschio – scelte in 
sintonia con l’esprit che anima la nuova 
collezione. 

A warm, inviting fabric that is soft to the 
touch. Thanks to its unique structure in 
extra-virgin, long-fi ber Mohair, it has 
the same inviting allure as a cashmere 
coat.
The reverse side of the fabric is 
reinforced with a nylon backing that 
ensures excellent resistance to wear, 
while lending elasticity, which makes it 
ideal for upholstering all of the seating 
elements in the collection. 
Four new shades have been added 
to the color palette – Giallo, Cuoio, 
Bordeaux and Verde Muschio – 
chosen to complement the spirit that 
exemplifi es the new collection. 

Ein Stoff, der sich besonders weich 
anfühlt, warm und einladend, und der 
dank einer neuen Webstruktur aus 
reiner Mohairwolle mit langer Faser 
den gleichen Charme besitzt, wie ein 
Cachemire-Mantel.
Die Rückseite des Stoffes ist mit einer 
Nylonmischung verstärkt, die optimale 
Verschleißfestigkeit garantiert, den 
Stoff elastisch und damit besonders 
geeignet für die Bezüge aller Sitze der 
Kollektion macht. 
Die Farbpalette wurde um vier neue 
Nuancen bereichert – Giallo, Cuoio, 
Bordeaux und Verde Muschio – eine 
Wahl im Einklang mit dem Esprit der 
neuen Kollektion. 

Un tissu doux au toucher, chaud et 
accueillant qui, grâce à une structure 
inédite en laine Mohair extra vierge à 
poil long, possède le même charme 
qu’un manteau en cachemire.
L’envers du tissu est renforcé par 
une ligature en nylon qui assure 
une excellente résistance à l’usure, 
rendant le tissu élastique et donc 
particulièrement adapté pour recouvrir 
tous les sièges de la collection. 
La palette des couleurs voit 
l’introduction de quatre nouvelles 
teintes – Giallo, Cuoio, Bordeaux et 
Verde Muschio – choisies en harmonie 
avec l’esprit qui anime la nouvelle 
collection. 

*: nuovi colori 2017 / new 2017 colors

07 Cuoio *09 Senape * 08 Verde Muschio *03 Bordeaux *01 Écru

05 Ferro

02 Sabbia

04 Antracite

Particolarmente morbida al tatto, 
la pelle Nabuk presenta un aspetto 
vellutato con il caratteristico 
“effetto scrivente” ottenuto con un 
procedimento di leggera smerigliatura 
della superfi cie. Un trattamento 
idrorepellente rende la pelle resistente 
alle macchie. 
La gamma cromatica vede 
l’introduzione di cinque nuovi colori: 
Avorio, Bordeaux Avio, Tufo e Terra.

Especially soft to the touch, Nabuk 
leather has a velvety appearance and 
the characteristic “suede effect”, 
obtained with a light buffi ng of the 
surface. A water-resistant treatment 
makes the leather resistant to stains. 
The range of colors is enhanced with 
the introduction of fi ve new colours: 
Avorio, Bordeaux Avio, Tufo and Terra.  

Nubukleder fühlt sich besonders weich 
an mit veloursartigem Aspekt, dem 
charakteristischen “Schreibeffekt”, der 
durch den leichten Oberfl ächenschliff 
des Rauleders erhalten wird. Eine 
wasserabweisende Behandlung macht 
das Leder fl eckenfest. 
In die Farbauswahl wurden fünf neue 
Töne aufgenommen: Avorio, Bordeaux 
Avio, Tufo und Terra.

Particulièrement doux au toucher, 
le cuir Nubuck a un aspect velouté 
caractérisé par son"effet d'écriture" 
obtenu par un léger ponçage de la 
surface. Un traitement hydrofuge rend 
le cuir résistant aux taches. 
La gamme des couleurs voit 
l’introduction de cinq nouvelles teintes : 
Avorio, Bordeaux Avio, Tufo et Terra.

N A B U K    Art 27

Categoria / Category
Pelle Nature

17 Tufo20 Bordeaux18 Avorio 19 Avio 16 Terra

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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Le caratteristiche di morbidezza e 
naturalezza che hanno decretato il 
successo della pelle Aspen vengono 
riproposte anche nella pelle Cervo, 
che risponde all’esigenza di offrire 
un prodotto particolarmente morbido 
ed avvolgente, pieno e corposo, 
contraddistinto da uno  spessore di 16 
mm e da una grana molto evidente. Una 
lussuosa pelle pieno fi ore di origine 
bovina, proveniente esclusivamente 
da allevamenti europei selezionati, 
disponibile in otto varianti cromatiche, 
dai toni sobri e ricercati.

The soft, natural characteristics that 
have made Aspen leather so popular 
are also present in our Cervo leather. 
It meets the demand for an especially 
soft and comfortable, full-bodied 
leather, distinguished by its 16 mm 
thickness and prominent grain. A 
luxurious, full-grain, cowhide leather 
sourced exclusively from select 
European livestock, is available in eight 
tastefully restrained, sophisticated 
shades.

Die natürliche Weichheit, die den Erfolg 
des Leders Aspen ausmachte, sind 
auch im Leder Cervo wiederzufi nden, 
das dem Wunsch nachkommt, ein 
besonders weiches und schmiegsames 
Produkt anzubieten, fest und konsistent, 
das sich durch seine Dicke von 16 mm 
und die grobe Narbung auszeichnet. 
Ein kostbares, vollnarbiges Rindsleder, 
ausschließlich aus selektionierten, 
europäischen Zuchten, erhältlich in 
acht Farbvarianten mit schlichten, 
raffi nierten Tönen.

La souplesse et le naturel qui ont 
fait le succès du cuir Aspen sont de 
nouveau proposés pour le cuir Cervo 
qui répond au besoin d’offrir un produit 
particulièrement souple et enveloppant, 
plein et charnu, caractérisé par une 
épaisseur de 16 mm et par un grain 
très évident. Un luxueux cuir bovin 
pleine fl eur, provenant exclusivement 
d’élevages européens sélectionnés, 
disponible en huit variantes de 
couleurs, aux tons sobres et raffi nés.

C E R V O  L E A T H E R    Cervo Leather

Categoria / Category
Pelle Nature / Nature Leather

04 Fango06 Pomice

05 Antracite

03 Sabbia

01 Carbone

02 Tufo 07 Cuoio 08 Cioccolato 2 0 1 7  /  O U T D O O R  T E X T I L E  C O L L E C T I O N

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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Un tessuto che presenta caratteristiche 
studiate appositamente per l’utilizzo 
outdoor e dagli elevati standard 
qualitativi. 
La struttura tessile è di tipo “Panama” e 
prevede l’uso di due fi li intrecciati a tela, 
sia in trama che in ordito. L’intreccio a 
tela garantisce la resistenza, la tenuta 
e la durabilità del tessuto nel tempo. 
La composizione misto polipropilene 
e poliestere, con un innovativo 
trattamento di decatissaggio, rende 
questa tela particolarmente morbida, 
irrestringibile e lavabile in acqua.
La palette cromatica vede l’introduzione 
di sei nuove nuances, scelte in sintonia 
con i colori che defi niscono la collezione 
outdoor 2017: Cacao, Blu Oceano, 
Sunfl ower, Verde Oliva, Ruggine e 
Corda. 

A fabric of the highest quality with 
features crafted specifi cally for outdoor 
use. 
This “Panama” style fabric structure 
is woven using two interlaced fi bers 
in both the warp and weft. This type of 
weave ensures the long life, strength 
and durability of the fabric over time. 
The polypropylene-polyester blend, 
with an innovative decatizing treatment, 
makes this an especially soft, shrink-
resistant and water-washable fabric.
The color palette is expanded with the 
introduction of six new shades, chosen 
to complement the colors that exemplify 
the 2017 outdoor collection: Cacao, 
Blu Oceano, Sunfl ower, Verde Oliva, 
Ruggine and Corda. 

Ein Stoff von hohem Qualitätsniveau 
mit spezifi sch für den Außenbereich 
konzipierten Charakteristiken. Die 
Textilstruktur ist ein Panama-Gewebe 
mit je zwei Schuss- und zwei Kettfäden. 
Die Leinwandbindung garantiert 
Widerstandsfähigkeit, Festigkeit und 
langzeitige Haltbarkeit des Stoffes. 
Die Mischung von Polypropylen und 
Polyester, gepaart mit einer innovativen 
Dekatierbehandlung, machen den 
Stoff besonders schmiegsam, mit 
Wasser waschbar und verhindern das 
Einlaufen.
Die Farbpalette wird um sechs neue 
Nuancen bereichert, abgestimmt 
auf die charakteristischen Farben 
der Outdoor-Kollektion 2017: Cacao, 
Blu Oceano, Sunfl ower, Verde Oliva, 
Ruggine und Corda. 

Un tissu dont les caractéristiques 
ont été spécialement étudiées pour 
une utilisation en extérieur et qui 
répond à des standards de qualité 
élevés. La structure textile du type 
“Panama” prévoit l’utilisation de deux 
fi ls enchevêtrés à armure toile, en 
trame comme en chaine. L’armure toile 
garantit la résistance, l’étanchéité et la 
durabilité du tissu au fi l du temps. La 
composition mixte de polypropylène et 
de polyester, soumise à un traitement 
innovant de décatissage, rend ce tissu 
particulièrement souple, irrétrécissable 
et lavable à l’eau.
La palette de couleurs voit l’introduction 
de six nouvelles teintes, choisies 
en harmonie avec les coloris qui 
défi nissent la collection outdoor 2017 
: Cacao, Blu Oceano, Sunfl ower, Verde 
Oliva, Ruggine et Corda. 

G R A D    Art Lifescape 05

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
85% Polipropilene | Polypropylene
15% Polistere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

09 Sunfl ower *

05 Peltro

01 Ghiaccio

08 Blu Oceano *

10 Verde Oliva *02 Bianco

04 Army

06 Corda *

07 Cacao *

11 Ruggine *

03 Carbone

*: nuovi colori 2017 / new 2017 colors

Il tessuto Molokai rappresenta una 
grande innovazione da un punto 
di vista stilistico, perché utilizza la 
tecnologia dei telai che producono 
velluti tradizionalmente impiegati per 
gli arredi indoor, con fi lati specifi ci per 
l’outdoor. 
Una sfi da tecnologica superata con 
caparbietà e con il preciso intento di 
raggiungere un risultato importante: 
creare un velluto per i rivestimenti 
outdoor.
La morbida composizione acrilica del 
tessuto Molokai replica fedelmente 
l’aspetto dei velluti in lana mohair; 
mano morbida ed effetti screziati ne 
esaltano l’aspetto naturale.
La gamma cromatica vede 
l’introduzione di quattro nuove nuances: 
Sunfl ower, Ruggine, Verde Bosco e 
Granite.

Stylistically, Molokai is an exciting 
textile innovation because it uses the 
technology of velvet-making looms 
traditionally employed for indoor 
furnishings, but with fi bers specifi cally 
designed for the outdoors. 
A technological challenge overcome 
through persistence and with the fi rm 
intention of reaching a remarkable 
outcome – creating a velvet fabric suited 
to outdoor upholstery.
The soft acrylic composition of the 
Molokai fabric faithfully mirrors the 
appearance of mohair velvets; a soft 
hand and mottled effects enhance its 
natural look.
The range of colors is expanded with 
the introduction of four new shades: 
Sunfl ower, Ruggine, Verde Bosco and 
Granite.

Der Stoff Molokai stellt vom 
stilistischen Standpunkt her gesehen 
eine große Innovation dar, denn es 
wird mit typischen Outdoor Fasern die 
Technologie der Webstühle genutzt, 
die normalerweise Samt herstellen, 
der traditionell zur Indoor Ausstattung 
verwendet wird. 
Eine technologische Herausforderung, 
überwunden mit viel Hartnäckigkeit 
und in der festen Absicht, ein wichtiges 
Ergebnis zu erreichen: Einen Samt für 
Outdoor-Bezüge herzustellen.
Die weiche Acrylzusammensetzung des 
Stoffes Molokai ahmt den Aspekt der 
Samtstoffe aus Mohair-Wolle treu nach; 
Ein weicher Griff und ungleichmäßige 
Effekte betonen den natürlichen Aspekt.
Die Farbpalette enthält vier neue 
Nuancen: Sunfl ower, Ruggine, Verde 
Bosco und Granite.

Le tissu Molokai constitue une grande 
innovation du point de vue stylistique 
car il emploie la technologie des 
métiers à tisser produisant des velours 
traditionnellement utilisés pour 
l’ameublement d’intérieur, avec des fi ls 
spécifi ques pour l’extérieur. 
Un défi  technologique brillamment 
relevé avec obstination et la ferme 
intention de parvenir à un résultat 
important : créer un velours pour les 
revêtements d’extérieur.
La composition acrylique souple du 
tissu Molokai reproduit fi dèlement 
l’aspect des velours en laine mohair ; 
une main douce et des effets bigarrés 
en exaltent l’aspect naturel.
La gamme des couleurs voit 
l’introduction de quatre nouvelles 
teintes : Sunfl ower, Ruggine, Verde 
Bosco et Granite.

M O L O K A I    Art Lifescape 05

Categoria / Category
H

Composizione / Composition
55% Acrilico | Acrylic
45% Poliestere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

07 Verde Bosco *04 Sunfl ower * 06 Granite *03 Natural

01 Storm

05 Ruggine * 02 Titanium

*: nuovi colori 2017 / new 2017 colors

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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Un tessuto jacquard realizzato in 
acrilico e poliestere, progettato per 
soddisfare l’esigenza di una notevole 
morbidezza al tatto. 
È caratterizzato da un motivo ispirato 
dalle venature del legno ed è stato 
pensato per introdurre una nota di 
moderna decorazione anche in ambito 
outdoor. 
La palette cromatica si presenta 
estremamente ampia ed articolata 
e comprende sia nuances naturali 
sia colori più accesi, come il Curry, il 
Ruggine, il Verde Oliva ed il Blu Oceano.

A jacquard fabric made of acrylic and 
polyester, crafted to meet the need for 
an incredibly soft hand. It features a 
design inspired by the veins in wood 
and was created to introduce a modern 
decorative note, even in an outdoor 
setting. 
The color palette is extremely broad and 
varied and includes both natural shades 
and brighter colors, like Curry, Ruggine, 
Verde Oliva and Blu Oceano. 

Ein Jacquard aus Polyester-Acryl-
Gemisch, der dem Wunsch nach 
besonders weichem Griff nachkommt. 
Charakteristisch ist das an 
Holzmaserungen erinnernde Muster, 
mit dem auch im Außenbereich eine 
modern dekorative Note erzielt wird. 
Die Farbpalette zeigt sich besonders 
reich und nuanciert mit Naturtönen, 
aber auch kräftigeren Farben, wie 
Curry, Ruggine, Verde Oliva und Blu 
Oceano. 

Un tissu jacquard réalisé en acrylique 
et polyester, conçu pour Ðtre très doux 
au toucher. Caractérisé par un motif 
inspiré des veines du bois, il a été créé 
pour apporter une note de décoration 
moderne à l’extérieur. 
La palette des couleurs est 
extrêmement large et variée, et 
comprend aussi bien des teintes 
naturelles que des couleurs plus vifs 
comme le Curry, le Ruggine, le Verde 
Oliva et le Blu Oceano. 

M A Y A    Art Lifescape 05

Categoria / Category
G

Composizione / Composition
65% Polipropilene | Polypropylene
35% Poliestere | Polyester

Indicazioni di lavaggio | Washing instruction

11 Ruggine06 Corda

14 Titanio

12 Blu Oceano13 Argento

07 Cacao

09 Curry

08 Fumo

10 Verde Oliva

I colori stampati sono da considerarsi puramente indicativi  |  Printed colors are to be considered as purely indicative
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2 0 1 7  /  T E C H N I C A L  D A T A
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LAWRENCE  / THE SEATING SYSTEM
Rodolfo Dordoni design

Un sistema di sedute caratterizzato da un esprit 

classico-moderno che si sviluppa attraverso 

l’aggregazione di volumi generosi e tuttavia 

rigorosi che disegnano linee marcatamente 

orizzontali. A questa personalità forte e decisa, 

Lawrence unisce una varietà di elementi che 

lo rendono particolarmente versatile e che 

consentono di realizzare delle composizioni 

dal carattere trasversale, che si inseriscono con 

misurata eleganza in ambienti di gusto diverso.

Gli elementi Lawrence "Clan” disegnati da 

cuciture dal carattere grafico e moderno 

conferiscono un ritmo più dinamico alle 

configurazioni e consentono di realizzare 

soluzioni per lo spazio living di gusto più fresco 

e contemporaneo.

A seating system with a classic-modern spirit, 

built upon a clustering of generous yet sleek 

shapes that describe distinctly horizontal 

lines. Lawrence embraces its bold, self-assured 

personality and adds to it an array of pieces 

that make it extremely versatile and allow for 

the creation of multi-functional compositions 

that bring understated elegance to settings that 

reflect different tastes.

The Lawrence "Clan" elements feature modern, 

graphic stitching designs that lend a more 

dynamic rhythm to compositions and invite 

the creation of living room decor with a fresher, 

more contemporary vibe.

Ein Sitzprogramm mit klassisch modernem 

Esprit, das sich über eine Folge von 

großzügigen, aber rigorosen Volumen 

entwickelt, die eine eindeutig horizontale 

Linienführung unterstreichen. Neben dieser 

ausgeprägten, starken Persönlichkeit bietet 

Lawrence eine Vielfalt von Elementen, mit 

denen das Programm besonders vielseitig 

verwendbar wird, so dass Kompositionen mit 

transversalem Charakter realisiert werden 

können, die sich mit schlichter Eleganz in 

Räume verschiedener Geschmacksrichtungen 

einfügen.

Die Elemente Lawrence "Clan", charakterisiert 

durch ihre graphisch modernen Nähte, geben 

den Kompositionen eine dynamischere Note, 

so dass für den Wohnraum frische, aktuelle 

Lösungen realisierbar werden.

Un système de sièges à l'esprit classique et 

moderne qui s'articule autour d'un assemblage 

de volumes généreux mais rigoureux dessinant 

des lignes nettement horizontales. À cette 

personnalité forte et déterminée, Lawrence allie 

une variété d’éléments qui en font un canapé 

particulièrement polyvalent et permettent de 

créer des compositions au caractère transversal, 

s'intégrant avec une élégance mesurée dans des 

pièces de style différent.

Les éléments Lawrence "Clan" dessinés par des 

coutures au caractère graphique et moderne, 

donnent un rythme plus dynamique aux 

configurations et permettent de réaliser des 

solutions d'un style plus frais et contemporain 

pour le séjour.

ESPRIT CLASSICOMODERNO / CLASSICMODERN FLAIR

Lawrence è previsto nella duplice versione 

con bracciolo alto e con bracciolo basso, che 

corrispondono a soluzioni estetiche differenti. 

Il bracciolo alto presenta uno spessore più 

contenuto, mentre il bracciolo basso, oltre a 

presentare uno spessore maggiore, consente 

di appoggiare il cuscino, per potersi sdraiare 

comodamente sul divano. 

Per assicurare un giusto supporto alla schiena 

e regolare la profondità del divano a seconda 

delle esigenze individuali, è previsto un cuscino 

poggiareni, contraddistinto dalle medesime 

cuciture che caratterizzano gli elementi 

Lawrence "Clan”. 

Il cuscino optional con bottone centrale di 

forma quadrata, disponibile nelle misure 

cm 50x50 e cm 43x43, aggiunge una nota di

moderna decorazione all’insieme.

Lawrence comes in two versions, with either 

a high or low armrest. Each one correlates to 

a different design aesthetic. The high armrest 

is thinner than the low one which, in addition 

to being more substantial, is the perfect place 

to rest the cushion in order to lie comfortably 

on the sofa. 

A lumbar cushion is included to ensure proper 

support to the back and adjust the depth of 

the sofa to suit individual needs. It features 

the same stitching motif that appears on the 

Lawrence "Clan” elements.

The optional cushions, which measure 50x50

cm and 43x43 cm and have a square center 

button, add an overall note of modern flair.

Lawrence ist mit hoher oder niedriger 

Armlehne erhältlich, zwei unterschiedliche, 

ästhetische Lösungen. Die hohe Armlehne ist 

weniger dick, während die niedrige massiver 

ist, damit ein Kissen aufgelegt werden kann, 

um sich bequem auf dem Sofa niederzulegen.

Um dem Rücken die rechte Stütze zu geben 

und die Tiefe des Sofas auf individuelle 

Bedürfnisse hin zu regulieren, ist ein niedriges 

Rückenkissen erhältlich mit den gleichen 

Ziernähten, die auch die Elemente Lawrence 

"Clan” kennzeichnen.

Diese, auf Wunsch erhältliche Kissen, in den 

Maßen 50x50 cm oder 43x43 cm, mit einem 

quadratischen Knopf in der Mitte, fügen eine

Note moderner Dekoration hinzu.

Lawrence existe en deux versions, avec 

accoudoir haut et avec accoudoir bas, qui 

correspondent à des solutions esthétiques 

diverses. L'accoudoir haut est d'une épaisseur 

assez fine tandis que l'accoudoir bas est plus 

épais et permet de poser un coussin afin de 

pouvoir s'allonger confortablement sur le 

canapé. 

Un coussin cale-reins, reprenant les mêmes 

coutures que les éléments Lawrence "Clan", 

est prévu pour assurer un bon appui du dos et 

régler la profondeur du canapé en fonction des 

besoins individuels.

Les coussins en option, 50x50 cm ou 43x43 

cm avec bouton central carré, ajoutent une 

touche déco moderne à l'ensemble.

BRACCIOLI E CUSCINI / ARMRESTS AND CUSHIONS

BRACCIOLO ALTO / HIGH ARMREST

BRACCIOLO BASSO / LOW ARMREST

Cuscino poggiareni / Lumbar cushion

cm 70x38 - cm 78x38 - cm 88x38 - cm 130x38

Cuscino schienale / Back cushion

cm 66x52

Cuscino optional "Decor" / "Decor" optional cushion

cm 50x50 - cm 43x43 

CUSCINI / CUSHIONS

195194



Lawrence rappresenta la quintessenza della sartorialità, qualità 

insita in ogni prodotto realizzato dall’azienda. Motivo ispiratore 

la cura infinita che contraddistingue valigeria e pelletteria d’alta 

gamma.  

Le sofisficate cuciture che rifiniscono i cuscini schienale e gli 

elementi Lawrence “Clan” denotano un gusto raffinato e sono 

resi possibili grazie ad un elevato grado di artigianalità che 

unisce eccellenza sul piano tecnico e fine conoscenza della 

tradizione.

Lawrence is the quintessential expression of bespoke design, 

a quality inherent to every product the company makes.  

It takes inspiration from the infinite care that goes into making 

the finest leather goods. 

The refined stitching that embellishes the Lawrence “Clan” 

seating systems exemplifies refined taste and is the product 

of highly-skilled artisan craftsmanship that blends technical 

excellence and an enlightened appreciation of tradition. 

Lawrence stellt die Quintessenz der Schneiderkunst dar, 

eine Qualität, die alle Produkte der Firma auszeichnet. 

Inspiration ist die unendliche Sorgfalt, die in der erstklassigen 

Lederverarbeitung zu sehen ist. 

Die raffinierten Nähte im Sitzprogramm Lawrence “Clan” 

zeugen von exquisitem Geschmack und können nur mit 

dem hohen Niveau an Kunstfertigkeit realisiert werden, das 

technische Exzellenz und gründliche Kenntnis der Tradition 

vereint. 

Lawrence représente la quintessence de l’artisanat, qualité 

inhérente à chaque produit réalisé par la société. Inspiré du 

soin infini qui distingue la bagagerie et la maroquinerie haut de 

gamme. 

Les coutures sophistiquées qui peaufinent la finition du système 

de sièges Lawrence “Clan”, dénotent un style raffiné et ne sont 

possibles que grâce à un savoir-faire artisanal d'excellence 

sachant allier technique de pointe et connaissance subtile de la 

tradition. 

L’elegante cornice perimetrale in metallo colore Black-Nickel 

sottolinea il rigore estetico che caratterizza il divano Lawrence, 

mentre una base perimetrale arretrata realizzata in lega metallica 

verniciata in colore nero mantiene il divano sollevato da terra e 

gli conferisce un aspetto flottante. Questo dettaglio di grande 

ricercatezza assolve anche alla funzione di proteggere la parte 

inferiore del divano. 

The elegant metal perimeter frame with Black-Nickel color 

finish emphasizes the formal aesthetic of the Lawrence sofa, 

while a set-back perimeter base in metal alloy with painted 

black finish supports the sofa and gives it the appearance of 

floating above the floor. This eminently sophisticated detail also 

performs the function of protecting the lower part of the sofa.

Die elegante black-nickelfarbige Metallumrahmung in betont 

die enge Ästhetik, die das Sofa Lawrence kennzeichnet, während 

eine etwas zurückliegende Umrandung der Bodenauflage aus 

schwarz lackierter Metalllegierung das Sofa vom Boden abhebt 

und ihm einen schwebenden Aspekt verleiht. Dieses besonders 

raffinierte Detail dient auch zum Schutz des unteren Sofateils.

L'élégant cadre périmétrique en métal couleur Black-Nickel 

souligne la rigueur esthétique qui caractérise le canapé 

Lawrence, tandis qu’un piètement en retrait réalisé en alliage 

métallique peint en noir, maintient le canapé soulevé du sol et lui 

donne un aspect flottant.  Ce détail particulièrement sophistiqué 

remplit également la fonction de protéger la partie inférieure du 

canapé.

Al fine di mantenere una corretta posizione del cuscino e la sua 

perfetta stabilltà nel tempo, la struttura del sedile è dotata di 

sedi concave appositamente progettate per accogliere i cuscini 

di seduta. 

Cuscini sedile completamente reversibili, con imbottitura in 

piuma d’oca canalizzata e inserto centrale in poliuretano espanso 

a quote differenziate ad alta resilienza rivestito da un ulteriore 

strato di Memory Foam.

In an effort to maintain the proper position of the cushion and 

its stability over time, the seat structure is equipped with concave 

areas designed specifically to accommodate the seat cushions. 

The seat cushions are completely reversible, with channeled 

goose down padding and core insert made of high resilience, 

variable-density polyurethane foam wrapped in an added layer 

of Memory Foam.

Um das Kissen in der richtigen Position zu halten und seine 

Stabilität über die Zeit hin zu garantieren, ist die Sitzstruktur 

mit muldenartigen, konkaven Vertiefungen versehen, die die 

Kissen aufnehmen sollen. 

Die vollkommen reversiblen Sitzkissen sind gefüllt 

mit kanalisierten Daunen und einer zentralen Einlage 

aus verschieden hoch geschäumtem, hochdichtem 

Polyurethanschaum, umgeben von einer weiteren Schicht von 

Memory Foam.

La structure de l'assise comprend des parties concaves 

spécialement conçues pour accueillir les coussins d'assise, de 

façon à ce qu'ils restent bien en place et parfaitement stables au 

fil du temps. 

Coussins d'assise entièrement réversibles, avec rembourrage en 

plume d’oie canalisée et insert central en polyuréthane expansé 

à densité différenciée, haute résilience, recouvert d’une couche 

supplémentaire de mousse à mémoire de forme.

IL VALORE AGGIUNTO DELLA SARTORIALITÀ / THE ADDED VALUE OF CUSTOMTAILORED DESIGN

DETTAGLI CHE FANNO LA DIFFERENZA / DETAILS THAT MAKE THE DIFFERENCE

La grande versatilità del sistema Lawrence 

si esplica nella possibilità di realizzare delle 

composizioni dal carattere particolarmente 

dinamico grazie all'utilizzo di alcuni elementi 

accessori. 

In particolare, è possibile associare alle sedute 

Lawrence i pouf Lawrence "Clan" caratterizzati 

da moderne impunture, che possono essere 

completati con schienali e braccioli amovibili. 

I tavolini Song, espressamente progettati quali 

ideali complementi del sistema di sedute 

Lawrence, con la loro forma ad "L" abbracciano 

e definiscono le composizioni, offrendo una 

funzionale superficie di appoggio. 

The amazing versatility of the Lawrence system 

is epitomized in the option of creating highly 

dynamic compositions through the use of 

some accessory pieces. 

Specifically, the Lawrence seating elements can 

be paired with the Lawrence "Clan" ottomans, 

featuring a modern stitching motif, that can 

be completed with removable backrests and 

armrests. 

The Song coffee tables, specifically designed 

as the perfect complement to the Lawrence 

seating system, with their L-shape enfold and 

define the compositions, providing a handy 

table top surface. 

Die enorme Vielseitigkeit des Programms 

Lawrence zeigt sich in der Möglichkeit, mit 

der Verwendung von einigen Zusatzelementen 

Kompositionen von besonders dynamischem 

Charakter zu realisieren. 

Genauer gesagt, können die Sitze Lawrence mit 

den Poufs Lawrence Clan, mit ihren modernen 

Ziernähten, ergänzt werden, die sogar mit 

abnehmbaren Rücken- und Armlehnen 

versehen werden können. 

Die Beistelltische Song, spezifisch realisiert als 

ideale Begleiter des Sitzprogramms Lawrence, 

passen sich mit ihrer L-Form den einzelnen 

Kompositionen an und bieten eine praktische 

Ablagefläche. 

La grande polyvalence du système Lawrence 

se traduit par la possibilité de réaliser des 

compositions au caractère particulièrement 

dynamique grâce à l'utilisation de certains 

éléments accessoires.

Il est notamment possible d'associer aux 

sièges Lawrence des poufs Lawrence "Clan", 

caractérisés par des surpiqures modernes, et 

qui peuvent être complétés par des dossiers et 

des accoudoirs amovibles. 

Grâce à leur forme en L, les petites tables Song, 

spécialement conçues comme le complément 

idéal du système de sièges Lawrence, 

embrassent et définissent les compositions et 

offrent un plateau fonctionnel.

ELEMENTI ACCESSORI:  POUF LAWRENCE "CLAN", CORNER CONSOLE SONG / ACCESSORIES: LAWRENCE "CLAN" OTTOMANS, SONG CORNER CONSOLE

LAWRENCE "CLAN" POUF / OTTOMAN

SONG CORNER CONSOLE

POUF / OTTOMAN CM 168X112 H40

CHAISE-LONGUE DX CM 168X168 H82

SONG CORNER CONSOLE DX CM 80X134 H36
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Struttura: in legno massello con molleggio 
garantito da cinghie elastiche ad alta 
componente di caucciù. Preparazione della 
struttura sedile in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta densità, realizzata con sedi 
concave studiate per accogliere ciascun cuscino 
sedile, al fine di mantenere la stabilità del 
cuscino e la sua corretta posizione nel tempo. 
Braccioli e schienali rivestiti con trapuntino di 
fibra termolegata traspirante accoppiata con 
tela di cotone bianca anallergica che conferisce 
morbidezza e sofficità. 
Cuscinatura: imbottitura cuscini poggiareni 
in piuma d’oca canalizzata (certificata 
Assopiuma, Etichetta Oro) con inserto centrale 
in Memory Foam (materiale termosensibile).
Una trapuntatura dal carattere grafico e 
moderno caratterizza la confezione della 
fodera.
Imbottitura cuscini schienale in piuma d’oca 
canalizzata (certificata Assopiuma, etichetta 
oro) con inserto portante.
Cuscini sedile completamente reversibili, 
con imbottitura in piuma d’oca canalizzata 
(certificata Assopiuma, Etichetta Oro) e 
inserto centrale in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta resilienza rivestito da un 
ulteriore strato di Memory Foam.
Cuscini optional "Decor" con imbottitura in 
piuma d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro) con bottone decorativo centrale 
in silicone morbido.
Sfoderabilità: cuscini sedile e schienale 
completamente sfoderabili in tutte le versioni 
(tessuto e pelle). Rivestimento della struttura in 
tessuto sfoderabile rimuovendo la cornice della 
base in metallo. Rivestimento in pelle fisso.
Base: cornice perimetrale in metallo colore
Black-Nickel lucido. Nei divani larghezza cm
314 e 324 presenta delle giunture in prossimità 
del bracciolo. Appoggio a terra tramite base 
perimetrale in metallo verniciato Nero opaco 
con piedini regolabili.
Scivolante protettivo in polietilene di colore 
nero.
N.B.: per agevolare la rimozione del 
rivestimento, i braccioli sono sfilabili dalla base 
tramite un sistema di innesto e sgancio rapido.

Structure: in solid wood with suspension 
provided by high-rubber-content elastic 
webbing. The seat structure is made of high 
resilience, variable-density polyurethane 
foam, with a concave contour to cradle the seat 
cushion in order to maintain its stability and 
durability. The armrests and backrests have a 
breathable heat-bonded quilted fiber casing 
laminated to a white hypoallergenic cotton 
fabric which lends softness and comfort. 
Cushions: channeled goose down padding 
for the lumbar cushions (Assopiuma certified, 
Gold Label) with Memory Foam core insert 
(temperature-sensitive material). 
The covers feature a contemporary, graphic 
quilted motif.
Backrest cushions are made with channeled 
goose down padding (certified Assopiuma, 
Gold Label) with structural support insert.
Seat cushions are completely reversible, with 
channeled goose down padding (Assopiuma 
certified, Gold Label) and core insert made of 
high resilience, variable-density polyurethane 
foam wrapped in a layer of Memory Foam.
Optional "Decor" cushions with channeled 
goose down padding (Assopiuma certified, 
Gold label) with a decorative, soft silicone 
button in the middle.
Covers: seat and backrest cushion covers are 
completely removable in all versions (fabric 
and leather). Structure covers made of fabric 
can be taken off by removing the frame of the 
metal base.  Structural leather upholstery is not 
removable.
Base: metal perimeter frame with polished 
Black-Nickel colour finish. There are joints 
near the armrest on the 314 cm and 324 cm 
wide sofas.  The perimeter base with adjustable 
feet is in metal with matt Black painted finish.
Black protective polyethylene glides.
N.B.: to facilitate the removal of the upholstery 
cover, the armrests can be removed from 
the base by means of a quick coupling and 
uncoupling system.

Gestell: Massivholz mit Federung durch 
elastische Gurte mit hohem Kautschukinhalt. 
Aufbereitung der Sitzgestell mit unterschiedlich 
dick geschäumtem, hochdichtem Polyurethan 
mit konkaver Sitzfläche, um die Sitzkissen 
aufzunehmen, die Kissen fest zu halten 
und eine dauerhaft korrekte Position zu 
garantieren. Arm- und Rückenlehnen 
mit thermosensiblem, atmungsaktivem 
Steppbezug überzogen, kombiniert mit 
antiallergischem, weißem Baumwolltuch, das 
elastische Weichheit verleiht.  
Kissen: Polsterung der Lendenkissen aus 
kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit zentraler 
Einlage aus Memory Foam (thermosensiblem 
Material).
Eine modern graphische Absteppung zeichnet 
die Verarbeitung des Bezugs aus.
Polsterung des Rückenkissens aus kanalisierten 
Gänsedaunen (Gold Label, zertifiziert von 
Assopiuma) mit zentraler, verstärkter Einlage.
Sitzkissen beidseitig verwendbar mit 
Polsterung aus kanalisierten Gänsedaunen 
(Gold Label, zertifiziert von Assopiuma) mit 
zentraler Einlage aus unterschiedlich dick 
geschäumtem, hochdichtem, federndem 
Polyurethan bezogen mit einer weiteren 
Schicht von Memory Foam.
Auf Wunsch Kissen "Decor" mit Polsterung 
aus kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit dekorativem, 
zentralem Knopf aus weichem Silikon.
Abziehbarkeit: Sitz- und Rückenkissen, 
sowie Gestell in allen Varianten (Stoff- 
und Lederbezug) vollkommen abziehbar. 
Stoffbezug der Struktur abziehbar durch 
Entfernung des Rahmens vom Grundgestell 
aus Metall. Lederbezug nicht abziehbar.
Grundgestell: Umrahmung aus glänzendem 
black-nickelfarbigem Metall. Die Sofas mit 
einer Breite von 314 und 324 cm weisen in
der Nähe der Armlehne Verbindungsstellen
auf. Bodenauflage mit der unteren 
Gestellumrandung aus matt schwarz 
lackiertem Metall mit verstellbaren Füßchen.
Gleitschutz aus schwarzem Polyethylen.
N.B.: Um das Abnehmen des Bezugs zu 
vereinfachen, sind die Armlehnen über ein 
praktisches, schnelles Stecksystem mit dem 
Untergestell verbunden.

Structure : en massif bois, suspension assurée 
par des sangles élastiques à haute teneur en 
caoutchouc. Structure d’assise en polyuréthane 
expansé à densité différenciée et haute densité, 
réalisée avec des logements concaves conçus 
pour accueillir chaque coussin d’assise afin d’en 
maintenir la stabilité et la position correcte au 
fil du temps. Accoudoirs et dossiers recouverts 
d’un petit édredon en fibre thermoliée 
respirante, doublée de toile de coton blanc 
anallergique pour davantage de souplesse et de 
moelleux.
Coussins : rembourrage des coussins cale-rein 
en plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or) avec insert central en mousse 
thermosensible à mémoire de forme (Memory 
Foam).
La confection de la housse est caractérisée 
par un capitonnage au caractère graphique et 
moderne.
Rembourrage des coussins du dossier en plume 
d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, Étiquette 
Or) avec insert portant.
Coussins d’assise entièrement réversibles, 
rembourrage en plume d’oie canalisée (certifiée 
Assopiuma, Étiquette Or) avec insert central 
en polyuréthane expansé à densité différenciée 
haute résilience doublé d’une seconde couche 
de mousse à mémoire de forme (Memory 
Foam).
Coussins en option "Decor", rembourrage en 
plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or), avec bouton décoratif central en 
silicone souple.
Déhoussage : coussins d’assise et de dossier 
entièrement déhoussables dans toutes les 
versions (tissu et cuir). Revêtement de la 
structure en tissu déhoussable en retirant le 
cadre du piètement en métal. Revêtement en 
cuir fixe.
Base : cadre périmétrique en métal couleur 
Black-Nickel brillant. Sur les canapés de 314 
et 324 cm de large, il présente des jointures 
près de l’accoudoir. Repose sur un piètement
périmétrique en métal peint Noir mat, avec 
pieds réglables.
Patins glisseurs en polyéthylène noir.
N.B.: afin de faciliter le déhoussage, les 
accoudoirs sont amovibles grâce à un système 
d'enclenchement et de désenclenchement 
rapide.

FINITURA CORNICE
FRAME FINISH

LAWRENCE
Rodolfo Dordoni design
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BRACCIOLO ALTO  |  HIGH ARMREST BRACCIOLO BASSO  |  LOW ARMREST
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MODULO SEDUTA CM 90  |  SEAT CUSHION CM 90
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DIVANO CM 224 - BRACCIOLO ALTO 
SOFA CM 224 - HIGH ARMREST 

DIVANI  |  SOFAS

DIVANO CM 314 - BRACCIOLO ALTO 
SOFA CM 314 - HIGH ARMREST 

DIVANO CM 314 - BRACCIOLO ALTO 
SOFA CM 314 - HIGH ARMREST 

DIVANO CM 234 - BRACCIOLO BASSO 
SOFA CM 234 - LOW ARMREST  
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Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 112
e da un elemento centrale cm 90.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 112 
and central element cm 90.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 112
e da un due elementi centrali cm 90.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 112 
and two central elements cm 90.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 202.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 202. 

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 117
e da un due elementi centrali cm 90.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 117 
and two central elements cm 90.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 207.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 207.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 117
e da un elemento centrale cm 90.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 117 
and central element cm 90.
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ELEMENTI CENTRALI  |  CENTRAL ELEMENTS

ELEMENTO ANGOLARE  |  CORNER ELEMENT DIVANO ANGOLARE  |  CORNER SOFA

ELEMENTO TERMINALE CM 112 - BRACCIOLO ALTO 
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ELEMENTO TERMINALE CM 117 - BRACCIOLO BASSO 
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ELEMENTO TERMINALE CM 297 - BRACCIOLO BASSO 
ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 297 - LOW ARMREST 
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CENTRAL ELEMENT CM 270
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MODULO SEDUTA CM 80  |  SEAT CUSHION CM 80
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Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 102
e da un elemento centrale cm 80.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 102 
and central element cm 80.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 107
e da un elemento centrale cm 80.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 107 
and central element cm 80.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 102
e da due elementi centrali cm 80.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 102 
and two central elements cm 80.
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DIVANO CM 204 - BRACCIOLO ALTO
SOFA CM 204 - HIGH ARMREST 

DIVANO CM 214 - BRACCIOLO BASSO  
SOFA CM 214 - LOW ARMREST 
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Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 182.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 182.

Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 187.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 187.
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DIVANO CM 284 - BRACCIOLO ALTO  
SOFA CM 284 - HIGH ARMREST 
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DIVANO CM 294 - BRACCIOLO BASSO  
SOFA CM 294 - LOW ARMREST 
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DIVANO CM 364 - BRACCIOLO ALTO  
SOFA CM 364 - HIGH ARMREST 
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DIVANO CM 364 - BRACCIOLO ALTO  
SOFA CM 364 - HIGH ARMREST 
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SOFA CM 374 - LOW ARMREST 
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Divano composto da un elemento terminale dx e sx cm 107
e da due elementi centrali cm 80.
Arrangement made up of elements with armrest dx and sx cm 107
and two central elements cm 80.
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DIVANO ANGOLARE CM 299
CORNER SOFA CM 299 

ELEMENTO TERMINALE CM 182 - BRACCIOLO ALTO 
ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 182 - HIGH ARMREST 
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ELEMENTO TERMINALE CM 262 - BRACCIOLO ALTO 
ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 262 - HIGH ARMREST 
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ELEMENTO CENTRALE CM 80
CENTRAL ELEMENT CM 80
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ELEMENTO TERMINALE CM 102 - BRACCIOLO ALTO 
ELEMENT WITH 1 ARMREST CM 102 - HIGH ARMREST 
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CHAISE-LONGUE

CHAISE-LONGUE CM 117X168 - BRACCIOLO BASSO
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1 elemento terminale sx cm 207x112 h82 - bracciolo basso
1 Lawrence "Clan" pouf cm 168x112 h40
1 schienale amovibile cm 86x24 h24
1 elemento centrale cm 180x112  h82
1 Lawrence "Clan" chaise-longue - dx cm 168x168 h82 - 
 1 schienale cm 112 e 1 schienale cm 84
1 corner console Song sx cm 80x134 h36
1 corner console Song sx cm 107x146 h36
1 poltrona"low" girevole Jacques cm 71x74 h66
1 poltrona"high" girevole Jacques cm 78x86 h78
1 pouf  Jacques cm Ø 60 h38
1 tavolino Ellis  cm Ø 70 h50
1 tavolino Ellis  cm Ø 30 h45
1 tavolino Noor  cm 40,5x36 h45
1 tavolino Kay cm Ø 53 h52
1 tappeto Dibbets "Diagonal" cm 400x400

1 element with 1 armrest sx cm 207x112 h82 - low armrest
1 Lawrence "Clan" ottoman cm 168x112 h40
1 removable backrest cm 86x24 h24
1 central element cm 180x112  h82
1 Lawrence "Clan" chaise-longue - dx cm 168x168 h82 - 
 1 backrest cm 112 and 1 backrest cm 84
1 Song corner console sx cm 80x134 h36
1 Song corner console sx cm 107x146 h36
1 Jacques "low" swivel armchair cm 71x74 h66
1 Jacques "high" swivel armchair cm 78x86 h78
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 Ellis coffee table cm Ø 70 h50
1 Ellis coffee table cm Ø 30 h45
1 Noor coffee table cm 40,5x36 h45
1 Kay coffee table cm Ø 53 h52
1 Dibbets "Diagonal" rug cm 400x400

1 Endelelement mit 1 Armlehne sx cm 207x112 h82 - Armlehne niedrig
1 Hocker Lawrence "Clan" cm 168x112 h40
1 abnehmbare Rückenlehne cm 86x24 h24
1 Mittelelement cm 180x112  h82
1 Lawrence "Clan" Chaise-longue - dx cm 168x168 h82 -  
 1 Rückenlehne cm 112 und 1 Rückenlehne cm 84
1 Corner Console Song sx cm 134x80 h36
1 Corner Console Song sx cm 146x107 h36
1 "low" drehbarer Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 "high" drehbarer Sessel Jacques cm 78x86 h78
1 Hocker Jacques cm Ø 60 h38
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 70 h50
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
1 Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1 Beistelltisch Kay cm Ø 53 h52
1 Teppich Dibbets "Diagonal" cm 400x400

1 élément avec 1 accoudoir sx cm 207x112 h82 - accoudoir bas
1 Lawrence "Clan" pouf cm 168x112 h40
1 dossier amovible cm 86x24 h24
1 élément central cm 180x112  h82
1 Lawrence "Clan" chaise-longue - dx cm 168x168 h82 -  
 1 dossier cm 112 et 1 dossier cm 84
1 corner console Song sx cm 80x134 h36
1 corner console Song sx cm 107x146 h36
1 "low" fauteuil pivontant Jacques cm 71x74 h66
1 "high" fauteuil pivontant Jacques cm 78x86 h78
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 petite table Ellis cm Ø 70 h50
1 petite table Ellis cm Ø 30 h45
1 petite table Noor cm 40,5x36 h45
1 petite table Kay cm Ø 53 h52
1 tapis Dibbets "Diagonal" cm 400x400

1 chaise-longue sx cm 139x168 h82
1 elemento terminale dx cm 267x112 h82 - bracciolo basso
2 poltrone "low" girevoli Jacques cm 71x74 h66
1 poltrona "high" girevole Jacques cm 78x86 h78
1  pouf Jacques cm Ø 60 h38 
1  tavolino Song cm 200x100 h28
1  tavolino Ellis cm Ø 30 h45
1  tappeto Dibbets "Rim" cm 450x225

1 chaise-longue sx cm 139x168 h82
1 element with 1 armrest dx cm 267x112 h82 - low armrest
2 Jacques "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1 Jacques "high" swivel armchair cm 78x86 h78
1  Jacques ottoman cm Ø 60 h38 
1  Song coffee table cm 200x100 h28
1  Ellis coffee table cm Ø 30 h45
1  Dibbets "Rim" rug cm 450x225

1 Chaise-longue sx cm 139x168 h82
1 Endelelement mit 1 Armlehne dx cm 267x112 h82 - Armlehne niedrig
2 "low"  drehbare Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 "high"  drehbarer Sessel Jacques cm 78x86 h78
1  Hocker Jacques cm Ø 60 h38 
1  Beistelltisch Song cm 200x100 h28
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
1  Teppich Dibbets "Rim" cm 450x225

1 chaise-longue sx cm 139x168 h82
1 élément avec 1 accoudoir dx cm 267x112 h82 - accoudoir bas
2 "low" fauteuils pivontantes Jacques cm 71x74 h66
1 "high" fauteuil pivontant Jacques cm 78x86 h78
1  pouf Jacques cm Ø 60 h38 
1  petite table Song cm 200x100 h28
1  petite table Ellis cm Ø 30 h45
1  tapis Dibbets "Rim" cm 450x225

1 Lawrence "Clan" pouf cm 112x112 h40
1 elemento centrale cm 80x112 h82
1 divano angolare dx cm 319x112 h82
1  couch cm 90x168 h82
1 corner console Song sx cm 80x134 h36
1  "bergère" Jacques cm 78x92 h103
1  poltrona"low" girevole Jacques cm 71x74 h66
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 tavolino Ellis cm Ø30 h45
1 tavolino Noor cm 40,5x36 h45
1 tavolino Song cm 110x110 h36
1 tavolino Song cm 200x100 h36
1  tappeto Dibbets "Diagonal" cm 400x400

1 Lawrence "Clan" ottoman cm 112x112 h40
1 central element cm 80x112 h82
1 corner sofa dx cm 319x112 h82
1  couch cm 90x168 h82
1 Song corner console sx cm 134x80 h36
1  Jacques "bergère" cm 78x92 h103
1  Jacques "low" swivel armchair cm 71x74 h66
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 Ellis coffee table cm Ø30 h45
1 Noor coffee table cm 40,5x36 h45
1 Song coffee table cm 110x110 h36
1 Song coffee table cm 200x100 h36
1  Dibbets "Diagonal" rug cm 400x400

1 Lawrence "Clan" Hocker cm 112x112 h40
1 Mittelelement cm 80x112 h82
1 Ecksofa dx cm 319x112 h82
1  Couch cm 90x168 h82
1 Corner Console Song sx cm 134x80 h36
1  "Bergère" Jacques cm 78x92 h103
1  "low" drehbarer Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 Hocker Jacques cm Ø 60 h38
1 Beistelltisch Ellis cm Ø30 h45
1 Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1 Beistelltisch Song cm 110x110 h36
1 Beistelltisch Song cm 200x100 h36
1  Teppich Dibbets "Diagonal" cm 400x400

1 Lawrence "Clan" pouf cm 112x112 h40
1 élément central cm 80x112 h82
1 divan d'angle dx cm 319x112 h82
1  couch cm 90x168 h82
1 corner console Song sx cm 134x80 h36
1  "bergère" Jacques cm 78x92 h103
1  "low" fauteuil pivontant Jacques cm 71x74 h66
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 petite table Ellis cm Ø30 h45
1 petite table Noor cm 40,5x36 h45
1 petite table Song cm 110x110 h36
1 petite table Song cm 200x100 h36
1  tapis Dibbets "Diagonal" cm 400x400

A

B

C

E

D

F

1 elemento centrale cm 180x112 h82
1 elemento terminale sx cm 207x112 h82 - bracciolo basso
1 elemento centrale cm 90x112 h82
1 pouf cm 90x90 h41
1 poltrona "high" Jacques cm 78x86 h78
1 pouf Jacques cm Ø  60 h38
1  tavolino Lou cm 41x33 h45
1 tavolino Ellis cm Ø 70 h50
1 tavolino Caulfied  cm Ø 60 h38
1 consolle Song cm 110x40 h36
2  tappeti Dibbets "Rim" cm 225x225 

1 central element cm 180x112 h82
1 element with 1 armrest sx cm 207x112 h82 - low armrest
1 central element cm 90x112 h82
1 ottoman cm 90x90 h41
1 Jacques "high" armchair cm 78x86 h66
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1  Lou coffee table cm 41x33 h45
1 Ellis coffee table cm Ø 70 h50
1 Caulfied coffee table cm Ø 60 h38
1 Song console cm 110x40 h36
2  Dibbets "Rim" rugs cm 225x225 

1 Mittelelement cm 180x112 h82
1 Endelelement mit 1 Armlehne sx cm 207x112 h82 - Armlehne niedrig
1 Mittelelement cm 90x112 h82
1 Hocker cm 90x90 h41
1 "high" drehbarer Sessel Jacques cm 78x86 h66
1 Hocker Jacques cm Ø  60 h38
1  Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 70 h50
1 Beistelltisch Caulfied  cm Ø 60 h38
1 Konsole Song cm 110x40 h36
2  Teppiche Dibbets "Rim" cm 225x225 

1 central element cm 180x112 h82
1 élément avec 1 accoudoir sx cm 207x112 h82 - accoudoir bas
1 élément central cm 90x112 h82
1 pouf cm 90x90 h41
1 "high" fauteuil pivontant Jacques cm 78x86 h66
1 pouf Jacques cm Ø  60 h38
1  petite table Lou cm 41x33 h45
1 petite table Ellis cm Ø 70 h50
1 petite table Caulfied  cm Ø 60 h38
1 consolle Song cm 110x40 h36
2  tapis Dibbets "Rim" cm 225x225

1 elemento terminale dx cm 297x112 h82 - bracciolo basso
1 Lawrence "Clan" couch dx cm 224x112 h82 -
 2 schienali cm 112 
2 poltrone "low" girevoli Jacques  cm 71x74 h66
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 tavolino Ellis cm Ø 45 h50
1  tavolino Lou cm 41x33 h45
1  tavolino Lou cm 120x80,5 h28
1  tavolino Song cm 110x110 h36
1 tavolino Ellis cm Ø 30 h45
1 corner console Song dx cm 80x134 h36
2 tappeti Dibbets "Rim" cm 225x225

1 element with 1 armrest dx cm 297x112 h82 - low armrest
1 Lawrence "Clan" couch dx cm 224x112 h82 -
 2 backrests cm 112 
2 "low" swivel armchairs Jacques cm 71x74 h66
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 Ellis coffee table cm Ø 45 h50
1  Lou coffee table cm 41x33 h45
1  Lou coffee table cm 120x80,5 h28
1  Song coffee table cm 110x110 h36
1 Ellis coffee table cm Ø 30 h45
1 Song corner console dx cm 80x134 h36
2 Dibbets "Rim" rugs cm 225x225

1 Endelelement mit 1 Armlehne dx cm 297x112 h82 - Armlehne niedrig
1 Lawrence "Clan" couch dx cm 224x112 h82 -
 2 Rückenlehne cm 112 
2 "low" drehbare Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 Hocker Jacques cm Ø 60 h38
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 45 h50
1  Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1  Beistelltisch Lou cm 120x80,5 h28
1  Beistelltisch Song cm 110x110 h36
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
1 Corner Console Song dx cm 80x134 h36
2 Teppich Dibbets "Rim" cm 225x225

1 élément avec 1 accoudoir dx cm 297x112 h82 - accoudoir bas
1 Lawrence "Clan" couch dx cm 224x112 h82 -
 2 dossiers cm 112 
2 "low" fauteuils pivontantes Jacques cm 71x74 h66
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 petite table Ellis cm Ø 45 h50
1  petite table Lou cm 41x33 h45
1  petite table Lou cm 120x80,5 h28
1  petite table Song cm 110x110 h36
1 petite table Ellis cm Ø 30 h45
1 corner console Song dx cm 80x134 h36
2 tapis Dibbets "Rim" cm 225x225

1 elemento terminale dx cm 292x112 h82 - bracciolo alto
1 Lawrence "Clan" doppia chaise-longue sx cm 168x168 h82 -
 1 schienale cm 168 e uno schienale cm 84
1 divano Jacques cm 160x89 h78
1 "bergère" Jacques cm 78x92 h103
1 pouf Jacques cm 90x45 h38
1 pouf Jacques Ø cm 60 h38
1 corner console Song dx cm 80x134 h36
1 corner console Song sx cm 107x146 h28
1 tavolino Noor cm 40,5x36 h45
1 tavolino Lou cm 41x33 h45
1 tappeto Dibbets "Diagonal" cm 400x300 

1 element with 1 armrest dx cm 2 92x112 h82 - high armrest
1 Lawrence "Clan" double chaise-longue sx cm 168x168 h82 -
 1 backrest cm 168 and 1 backrest cm 84
1 Jacques sofa cm 160x89 h78
1 Jacques "bergère" cm 78x92 h103
1 Jacques ottoman cm 90x45 h38
1 Jacques ottoman Ø cm 60 h38 
1 Song corner console dx cm 80x134 h36
1 Song corner console sx cm 107x146 h28
1 Noor coffee table cm 40,5x36 h45
1 Lou coffee table cm 41x33 h45
1 Dibbets "Diagonal"rug cm 400x300

1 Endelelement mit 1 Armlehne dx cm 2 92x112 h82 - Armlehne hoch
1 Lawrence "Clan" doppelte Chaise-Longue sx cm 168x168 h82 -
 1 Rückenlehne cm 168 und 1 Rückenlehne cm 84
1 Sofa Jacques cm 160x89 h78
1 "Bergère" Jacques cm 78x92 h103
1 Hocker Jacques cm 90x45 h38
1 Hocker Jacques Ø cm 60 h38 
1 Corner Console Song dx cm 80x134 h36
1 Corner Console Song sx cm 107x146 h28
1 Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1 Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1 Teppich Dibbets "Diagonal" cm 400x300

1 élément avec 1 accoudoir dx cm 292x112 h82 - accoudoir haut
1 Lawrence "Clan" double chaise-longue sx cm 168x168 h82 -
 1 dossier cm 168 et 1 dossier cm 84
1 canapé Jacques cm 160x89 h78
1 fauteuil Jacques "bergère" cm 78x92 h103
1 pouf Jacques cm 90x45 h38
1 poufJacques Ø cm 60 h38 
1 corner console Song dx cm 80x134 h36
1 corner console Song sx cm 107x146 h28
1 petite table Noor cm 40,5x36 h45
1 petite table Lou cm 41x33 h45
1 tapis Dibbets "Diagonal" cm 400x300
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Struttura: in legno massello con molleggio 
garantito da cinghie elastiche ad alta 
componente di caucciù. Preparazione della 
struttura nonché di schienali ove presenti, 
in poliuretano espanso ad alta resilienza 
composto da numerosi strati di quote 
differenziate termosensibili.  
Tutta la struttura è rivestita con trapuntino di 
fibra termolegata traspirante accoppiata con 
tela di cotone bianca anallergica che conferisce 
morbidezza. 
Una trapuntatura dal carattere grafico e 
moderno caratterizza la confezione della 
fodera della struttura e del cuscino poggiareni. 
Cuscinatura: imbottitura cuscini poggiareni 
in piuma d’oca canalizzata (certificata 
Assopiuma, Etichetta Oro) con inserto centrale 
in Memory Foam (materiale termosensibile).
Imbottitura cuscini schienale in piuma d’oca 
canalizzata (certificata Assopiuma, Etichetta 
Oro) con inserto portante.
Sfo der abi l ità:  c us cini  s chienale 
completamente sfoderabili in tutte le versioni 
(tessuto e pelle). Rivestimento della struttura 
in tessuto sfoderabile rimuovendo la cornice 
della base in metallo. Gli schienali, sfoderabili 
in tessuto, sono sfilabili dopo aver allentato le 
apposite manopole zigrinate tramite chiave in 
dotazione. Rivestimento in pelle fisso.
Base: cornice perimetrale in metallo colore 
Black-Nickel lucido. Appoggio a terra tramite 
base perimetrale in metallo verniciato Nero 
opaco con piedini regolabili.
Scivolante protettivo in polietilene di colore 
nero.
ACCESSORI OPTIONAL
Schienale e bracciolo amovibili, con 
imbottitura in poliuretano espanso a quote 
differenziate ad alta densità, successivamente 
rivestiti con fibra termolegata traspirante 
accoppiata con tela di cotone bianca. Per 
migliorare l'aderenza dell'elemento amovibile 
alla seduta, all'interno è stata inserita una barra 
in acciaio. Completamente sfoderabili.
Cuscini optional "Decor" con imbottitura in 
piuma d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro) con bottone decorativo centrale 
in silicone morbido.

Structure: in solid wood with suspension 
provided by high-rubber-content elastic 
webbing. The structure (and backrests, if 
included), are made of many layers of variable-
density, temperature-sensitive, high-resilience 
polyurethane foam.  
The entire structure has a breathable heat-
bonded quilted fiber cover laminated to a 
white hypoallergenic cotton fabric which lends 
softness. 
The structure cover and the lumbar cushion 
feature a contemporary, graphic quilted motif.  
Cushions: channeled goose down padding 
for the lumbar cushions (Assopiuma certified, 
Gold Label) with Memory Foam core insert 
(temperature-sensitive material). 
Backrest cushions are made with channeled 
goose down padding (certified Assopiuma, 
Gold Label) with structural support insert.
Covers: backrest cushion covers are completely 
removable in all versions (fabric and leather). 
Structure covers made of fabric can be taken 
off by removing the frame of the metal base. 
The backrest, with removable fabric covers, can 
be lifted off after loosening the ribbed handles 
with the key that is provided. Structural leather 
upholstery is not removable.
Base: metal perimeter frame with polished 
Black-Nickel colour finish. The perimeter base 
with adjustable feet is in metal with matt Black 
painted finish.
Black protective polyethylene glides.
OPTIONAL ACCESSORIES
Removable backrest and armrest, padded with 
high resilience, variable-density polyurethane 
foam and then covered with breathable, heat-
bonded fiber laminated to white cotton canvas. 
A steel bar was integrated into the removable 
element to improve adherence to the seat. 
Covers are completely removable.
Optional "Decor" cushions with channeled 
goose down padding (Assopiuma certified, 
Gold Label) with a decorative, soft silicone 
button in the middle.

Gestell: Aus massivem Holz mit Federung 
durch elastische Gurte mit hohem 
Kautschukinhalt. Aufbereitung der Struktur 
und Rückenlehnen, wo vorhanden, mit 
hochdichtem Polyurethanschaum, bestehend 
aus zahlreichen unterschiedlich dick 
geschäumten, thermosensiblen Schichten.  
Die gesamte Struktur ist mit einem Steppbezug 
umgeben, aus atmungsaktiver, thermofixierter 
Faser, kombiniert mit antiallergischem, 
weißem Baumwolltuch, das Weichheit verleiht. 
Eine modern graphische Absteppung zeichnet 
den Überzug von der Struktur und den 
Lendenkissen.   
Kissen: Polsterung der Lendenkissen aus 
kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit zentraler 
Einlage aus Memory Foam (thermosensiblem 
Material).
Polsterung der Rückenkissen aus kanalisierten 
Gänsedaunen (Gold Label, zertifiziert von 
Assopiuma) mit verstärkter Einlage.
Abziehbarkeit: Rückenkissen, sowie Gestell 
in allen Varianten (Stoff- und Lederbezug) 
vollkommen abziehbar. Stoffbezug der Struktur 
abziehbar durch Entfernung des Rahmens vom 
Grundgestell aus Metall. Die Rückenlehnen 
mit abziehbarem Stoffbezug können nach 
Lockerung der vorgesehenen Drehknöpfe mit 
dem mitgelieferten Schlüssel abgenommen 
werden. Lederbezug nicht abziehbar.
Grundgestell: Umrahmung aus glänzendem 
black-nickelfarbigem Metall. Bodenauflage 
mit der unteren Gestellumrandung aus matt 
Schwarz lackiertem Metall mit verstellbaren 
Füßchen.
Gleitschutz aus schwarzem Polyethylen.
ACCESSOIRES ALS OPTION
Abnehmbare Rücken- und Armlehnen, mit 
Polsterung aus hochdichtem, unterschiedlich 
geschäumtem Polyurethanschaum, dann 
bezogen mit atmungsaktiver, thermofixierter 
Faser, kombiniert mit weißem Baumwolltuch. 
Damit das abnehmbare Element besser am 
Sitz festsitzt, wurde innen eine Stahlstange 
eingelegt.Vollkommen abziehbar.
Auf Wunsch Kissen "Decor" mit Polsterung 
aus kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit dekorativem, 
zentralem Knopf aus weichem Silikon.

Structure : en bois massif avec suspension 
assurée par des sangles élastiques à haute teneur 
en caoutchouc. Préparation de la structure ainsi 
que des dossiers, s'il y en a, en polyuréthane 
expansé à haute résilience, constitué de 
nombreuses couches thermosensibles à densité 
différenciée.  
Toute la structure est recouverte d’un édredon 
en fibre thermoliée respirante, doublé de toile 
de coton blanc anallergique qui en augmente 
la souplesse.  
La confection de la housse de la structure et 
du coussin cale-reins est caractérisée par des 
coutures  au caractère graphique et moderne. 
Coussins : rembourrage des coussins cale-rein 
en plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or) avec insert central en mousse 
thermosensible à mémoire de forme (Memory 
Foam).
Rembourrage des coussins de dossier en plume 
d’oie canalisée (certifiée Rembourrage des 
coussins du dossier en plume d’oie canalisée 
(certifiée Assopiuma, Étiquette Or) avec insert 
portant.
Déhoussage : coussins de dossier entièrement 
déhoussables dans toutes les versions (tissu 
et cuir). Revêtement de la structure en tissu 
déhoussable en retirant le cadre du piètement 
en métal. Les dossiers, déhoussables en tissu, 
peuvent être enlevés une fois les écrous moletés 
dévissés à l'aide de la clé fournie. Revêtement 
en cuir fixe.
Base : cadre périmétrique en métal couleur 
Black-Nickel brillant. Repose sur un piètement 
périmétrique en métal peint Noir mat, avec 
pieds réglables.
Patins glisseurs en polyéthylène noir.
ACCESSOIRES EN OPTION
Dossier et accoudoirs amovibles, avec 
rembourrage en polyuréthane expansé 
à densité différenciée et haute densité, 
ultérieurement recouverts de fibre thermoliée 
respirante, doublée de toile de coton blanc. 
Une barre en acier a été insérée à l’intérieur afin 
d'améliorer l’adhérence de l’élément amovible à 
l'assise. Entièrement déhoussables.
Coussins en option "Decor", rembourrage en 
plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or), avec bouton décoratif central en 
silicone souple.

FRAME FINISH

LAWRENCE "CLAN"
Rodolfo Dordoni design

METALLO | METAL

BLACK-NICKEL

Gli elementi "Clan" con i loro volumi ben 
definiti si prestano a realizzare composizioni 
che rispondono ad un’interpretazione più 
dinamica ed informale dello spazio living. 
Le sedute monoblocco sono caratterizzate 
da cuciture che disegnano riquadri di gusto 
grafico e moderno. 

With their well-defined shapes, the "Clan" 
elements lend themselves to compositions 
that express a more dynamic and informal 
interpretation of the living room. The one-
piece seats feature stitching in graphic, modern 
square-shaped designs. 

Die Elemente "Clan" mit ihren klar definierten 
Volumen eignen sich für Kompositionen, die 
dem Living eine dynamischere, informelle 
Prägung geben. 
Die Monoblock-Sitze zeichnen sich durch 
ihre Nähte aus, die graphisch moderne Felder 
bilden.

Avec leurs volumes bien définis, les éléments 
"Clan" se prêtent bien à la réalisation 
de compositions qui répondent à une 
interprétation plus dynamique et informelle 
du séjour. 
Les assises monobloc sont caractérisées par des 
coutures qui dessinent des carreaux de style 
graphique et moderne. 

207206



POUF
OTTOMAN 

84

33 1/8

112

44 1/8

84

33 1/8

112

44 1/8

11
2

44
 1

/8

40

15
 3

/4

40

15
 3

/4

84

33
 1

/8

84

33 1/8

140

55 1/8

40

15
 3

/4

84

33
 1

/8

84

33 1/8

168

66 1/8

40

15
 3

/4

84

33
 1

/8

14 5 
1/

2

86

33 7/8

30

11 3/4

30

11
 3

/4

BRACCIOLO AMOVIBILE
REMOVABLE  ARMREST

CUSCINI “DECOR” OPTIONAL 
“DECOR” OPTIONAL CUSHIONS

Per migliorare il comfort dello schienale amovibile, si consiglia di aggiungere un
cuscino schienale optional cm 66x52.

In order to improve the comfort of the removable backrest, it is suggested to add 
an optional back cushion cm 66x52.

POUF CM 112x112 
OTTOMAN CM 112x112 

ELEMENTO CM 112x112 - SCHIENALE CM 84 
ELEMENT CM 112x112 - BACKREST CM 84

Schienale sinistro
Left backrest 

Schienale destro
Right backrest 

Schienale sinistro
Left backrest 

ELEMENTO CM 112x112 - SCHIENALE CM 112
ELEMENT CM 112x112 - BACKREST CM 112

POUF CM 140x112 
OTTOMAN CM 140x112 

ELEMENTO CM 140x112 - SCHIENALE CM 84 
ELEMENT CM 140x112 - BACKREST CM 84

ELEMENTO CM 140x112 - SCHIENALE CM 140
ELEMENT CM 140x112 - BACKREST CM 140

ELEMENTO CM 168x112 - SCHIENALE CM 112
ELEMENT CM 168x112 - BACKREST CM 112

POUF CM 168x112 
OTTOMAN CM 168x112 
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Schienale centrale
Central backrest 

Schienale destro
Right backrest Schienale sinistro

Left backrest 
Schienale destro
Right backrest 
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SCHIENALE AMOVIBILE  
REMOVABLE BACKREST

CUSCINO SCHIENALE OPTIONAL
OPTIONAL BACK CUSHION
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CUSCINI POGGIARENI OPTIONAL  |  OPTIONAL LUMBAR CUSHIONS
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Schienale sinistro
Left backrest 

Schienale destro
Right backrest 

Schienale sinistro
Left backrest 

Schienale destro
Right backrest 

ELEMENTO CM 112x140 - SCHIENALE CM 84 
ELEMENT CM 112x140 - BACKREST CM 84

POUF CM 112x140 
OTTOMAN CM 112x140 

ELEMENTO CM 168x112 - SCHIENALE CM 168 
ELEMENT CM 168x112 - BACKREST CM 168

SOFÀ CM 168x112 - 2 SCHIENALI CM 84
SOFÀ CM 168x112 - 2 BACKRESTS CM 84

POUF CM 224x112 
OTTOMAN CM 224x112 

SOFÀ CM 224x112 - 2 SCHIENALI CM 112
SOFÀ CM 224x112 - 2 BACKRESTS CM 112

SOFÀ CM 224x112 - SCHIENALE CM 112
SOFÀ CM 224x112 - BACKREST CM 112
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SX DX
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ELEMENTO CM 168x140 - SCHIENALE CM 112 
ELEMENT CM 168x140 - BACKREST CM 112

POUF CM 112x168 
OTTOMAN CM 112x168

COUCH CM 112x168 - SCHIENALE CM 84 
COUCH CM 112x168 - BACKREST CM 84

COUCH CM 112x224 - SCHIENALE CM 112 
COUCH CM 112x224 - BACKREST CM 112

COUCH CM 112x168 - SCHIENALE CM 112 
COUCH CM 112x168 - BACKREST CM 112

ELEMENTO CM 168x140 - SCHIENALE CM 168
ELEMENT CM 168x140 - BACKREST CM 168

POUF CM 168x140 
OTTOMAN CM 168x140 

Schienale sinistro
Left backrest 

Schienale destro
Right backrest 
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Schienale sinistro
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Schienale centrale
Central backrest 
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ELEMENT CM 112x140 - BACKREST CM 112
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ELEMENTO CM 140x140 - SCHIENALE CM 84 
ELEMENT CM 140x140 - BACKREST CM 84

POUF CM 140x140 
OTTOMAN CM 140x140 

ELEMENTO CM 140x140 - SCHIENALE CM 140
ELEMENT CM 140x140 - BACKREST CM 140
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SX DX SX DX

SX DX
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COD. 168X168_D COD. 168X168_E COD. 168X168_F COD. 168X168_G COD. 168X168_H COD. 168X168_I COD. 168X168_J COD. 168X168_K

Schienale sinistro
Left backrest 

Schienale destro
Right backrest 

CHAISE-LONGUE CM 168x168 - SCHIENALE CM 112
CHAISE-LONGUE  CM 168x168 - BACKREST CM 112

DOPPIA CHAISE-LONGUE  CM 168x168 - SCHIENALE CM 168
DOUBLE CHAISE-LONGUE CM 168x168 - BACKREST CM 168

POUF CM 168x168
OTTOMAN CM 168x168
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CHAISE-LONGUE CM 168x168 - 1 SCHIENALE CM 112 E 1 SCHIENALE CM 84
CHAISE-LONGUE CM 168x168 - 1 BACKREST CM 112 AND 1 BACKREST CM 84

DOPPIA CHAISE-LONGUE CM 168x168 -  1 SCHIENALE CM 168 E 1 SCHIENALE CM 84
DOUBLE CHAISE-LONGUE CM 168x168 - 1 BACKREST CM 168 AND 1 BACKREST CM 84

POUF CM 112x224 
OTTOMAN CM 112x224

COUCH CM 112x224 - 2 SCHIENALI CM 112 
COUCH CM 112x224 - 2 BACKRESTS CM 112 

CHAISE-LONGUE CM 112x168 - 2 SCHIENALI CM 84
CHAISE-LONGUE CM 112x168 - 2 BACKRESTS CM 84
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POUF CM 140x168 
OTTOMAN CM 140x168

COUCH CM 140x168 - SCHIENALE CM 112 
COUCH CM 140x168 - BACKREST CM 112 

DOPPIO COUCH CM 140x168 - SCHIENALE CM 140 
DOUBLE COUCH CM 140x168 - BACKREST CM 140

Schienale sinistro
Left backrest 

Schienale destro
Right backrest 

112

44 1/8

16
8

66
 1

/8

SX DX
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A
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1 pouf cm 112x112 h40
1 elemento cm 168X112 h82 - schienale cm 168 
1 elemento sx cm 168x112 h82- schienale cm 112
1 elemento dx cm 168x112 h82- schienale cm 112
1  bracciolo amovibile cm 86x30 h14
1 tavolino Kay cm Ø 53 h52
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 corner console Song cm 107x146 h36 sx
1 tavolino Song cm 200x100 h28
1 poltrona "high" girevole Jacques cm 78x86 h78
1 poltrona "low" girevole Jacques cm 71x74 h66
1 tavolino Noor cm 40,5x36 h45
1 tappeto Dibbets “Diagonal” cm 400x300

1 ottoman cm 112x112 h40
1 element cm 168X112 h82 - backrest cm 168 
1 element sx cm 168x112 h82- backrest cm 112
1 element dx cm 168x112 h82- backrest cm 112
1  removable armrest cm 86x30 h14
1 Kay coffee table cm Ø 53 h52
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 Song corner console cm 107x146 h36 sx
1 Song coffee table cm 200x100 h28
1 Jacques "high" swivel armchair cm 78x86 h78
1 Jacques "low" swivel armchair cm 71x74 h66
1 Noor coffee table cm 40,5x36 h45
1 Dibbets “Diagonal” rug cm 400x300

1 Hocker cm 112x112 h40
1 Endelelement cm 168X112 h82 - Rückenlehne  cm 168 
1 Endelelement sx cm 168x112 h82- Rückenlehne cm 112
1 Endelelement dx cm 168x112 h82- Rückenlehne cm 112
1  abnehmbare Armlehne cm 86x30 h14
1 Beistelltisch Kay cm Ø 53 h52
1 Hocker Jacques cm Ø 60 h38
1 Corner Console Song cm 107x146 h36 sx
1 Beistelltisch Song cm 200x100 h28
1 "high" drehbarer Sessel Jacques cm 78x86 h78
1 "low" drehbarer Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1 Teppich Dibbets “Diagonal” cm 400x300

1 pouf cm 112x112 h40
1 élément cm 168X112 h82 - dossier cm 168 
1 élément sx cm 168x112 h82- dossier cm 112
1 élément dx cm 168x112 h82- dossier cm 112
1  accoudoir amovible cm 86x30 h14
1 petite table Kay cm Ø 53 h52
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 corner console Song cm 107x146 h36 sx
1 coffee table Song cm 200x100 h28
1 "high" fauteuil pivontant Jacques cm 78x86 h78
1 "low" fauteuil pivontant Jacques cm 71x74 h66
1 petite table Noor cm 40,5x36 h45
1 tapis Dibbets “Diagonal” cm 400x300

2 elementi cm 168x112 h82 - schienale cm 168
1 chaise-longue dx cm 168x168 h82 -
 1 schienale cm 112 e 1 schienale cm 84
1 tavolino Kay cm Ø 53 h52
1 consolle Song cm 110x40 h36
1 corner console Song dx cm 80x134 h36
2 poltrone "high" girevoli Jacques cm 78x86 h78
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 tavolino Ellis cm Ø 30 h45
1 tavolino Ellis cm Ø 120 h35
1 tappeto Dibbets “Diagonal” cm 400x300

2  elements cm 168x112 h82 - backrest cm 168
1 chaise-longue dx cm 168x168 h82 -
 1 backrest cm 112 and 1 backrest cm 84
1 Kay coffee table cm Ø 53 h52
1 Song console cm 110x40 h36
1 Song corner console dx cm 80x134 h36
2 Jacques  "high" swivel armchairs cm 78x86 h78
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 Ellis coffee table cm Ø 30 h45
1 Ellis coffee table cm Ø 120 h35
1 Dibbets “Diagonal” rug cm 400x300

2  Element cm 168x112 h82 - Rückenlehne cm 168
1 Chaise-Longue dx cm 168x168 h82 -
 1 Rückenlehne cm 112 und 1 Rückenlehne cm 84
1 Beistelltisch Kay cm Ø 53 h52
1 Konsole Song cm 110x40 h36
1 Corner Console Song dx cm 80x134 h36
2 "high" drehbare Sessel Jacques cm 78x86 h78
1 Hocker Jacques cm Ø 60 h38
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 120 h35
1 Teppich Dibbets “Diagonal” cm 400x300

2  élément cm 168x112 h82 - accoudoir cm 168
1 chaise-longue dx cm 168x168 h82 -
 1 dossier cm 112 et 1 dossier cm 84
1 petite table Kay cm Ø 53 h52
1 console Song cm 110x40 h36
1 corner console Song dx cm 80x134 h36
2 "high" fauteuils pivontantes Jacques cm 78x86 h78
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 petite table Ellis cm Ø 30 h45
1 petite table Ellis cm Ø 120 h35
1 tapis Dibbets “Diagonal” cm 400x300

1 elemento sx cm 168x112 h82 - schienale cm 112
1 elemento cm 112x112 h82 - schienale cm 112
1 couch cm 112x224 h82 - 2 schienali cm 112 
1 tavolino Kay cm Ø 53 h52
1 corner console  Song dx cm 107x146 h36
1 consolle Song cm 110x40 h36
1 poltrona "high" girevole Jacques cm 78x86 h78
1 poltrona "low" girevole Jacques cm 71x74 h66
1 tavolino Lou cm 41x33 h45
1 tavolino Lou cm 61x45 h53
1 tavolino Ellis cm Ø 120 h35
1 tappeto Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 element sx cm 168x112 h82 - backrest cm 112
1 element cm 112x112 h82 - backrest cm 112
1 couch cm 112x224 h82 - 2 backrests cm 112 
1 Kay coffee table cm Ø 53 h52
1 Song corner console dx cm 107x146 h36
1 Song consolle cm 110x40 h36
1 Jacques "high" swivel armchair cm 78x86 h78
1 Jacques "low" swivel armchair cm 71x74 h66
1 Lou coffee table cm 41x33 h45
1 Lou coffee table cm 61x45 h53
1 Ellis coffee table cm Ø 120 h35
1 Dibbets “Diagonal” rug cm 500x300

1 Element sx cm 168x112 h82 - Rückenlehne cm 112
1 Element cm 112x112 h82 - Rückenlehne cm 112
1 Couch cm 112x224 h82 - 2 Rückenlehne cm 112 
1 Beistelltisch Kay cm Ø 53 h52
1 Corner Console  Song dx cm 107x146 h36
1 Consolle Song cm 110x40 h36
1 "high" drehbarer Sessel Jacques cm 78x86 h78
1 "low" drehbarer Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1 Beistelltisch Lou cm 61x45 h53
1 Beistelltisch Ellis cm Ø 120 h35
1 Teppich Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 élément sx cm 168x112 h82 - dossier cm 112
1 élément cm 112x112 h82 - dossier cm 112
1 couch cm 112x224 h82 - 2 dossier cm 112 
1 petite table Kay cm Ø 53 h52
1 corner console  Song dx cm 107x146 h36
1 consolle Song cm 110x40 h36
1 "high" fauteuil pivontant Jacques cm 78x86 h78
1 "low" fauteuil pivontant Jacques cm 71x74 h66
1 petite table Lou cm 41x33 h45
1 petite table Lou cm 61x45 h53
1 petite table Ellis cm Ø 120 h35
1 tapis Dibbets “Diagonal” cm 500x300
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Struttura: in metallo con cinghie elastiche 
intrecciate ad alta componente di caucciù. 
Schienali e braccioli in legno multistrato. 
Preparazione della struttura in poliuretano 
espanso a quote differenziate ad alta densità. 
Braccioli e schienali rivestiti con trapuntino di 
fibra termolegata traspirante accoppiata con 
tela di cotone bianca anallergica che conferisce 
morbidezza e sofficità.
La confezione del cuscino sedile e della sua 
fodera interna vengono realizzati con una 
leggera trapuntatura.
Cuscinatura: imbottitura cuscini schienale in 
piuma d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro).
Cuscini sedile con imbottitura in piuma d’oca 
canalizzata (certificata Assopiuma, Etichetta 
Oro) e inserto centrale in poliuretano espanso 
a quote differenziate ad alta resilienza rivestito 
da un ulteriore strato di Memory Foam.
Poggiatesta: realizzato in poliuretano espanso 
ad elevata densità, rivestito con trapuntino in 
piuma d’oca canalizzata e fissato alla struttura 
mediante una fascia. Il poggiatesta si può 
collocare in diverse posizioni a seconda delle 
varie esigenze di utilizzo.
Sfoderabilità: cuscini sedile e schienale 
completamente sfoderabili in tutte le versioni 
(tessuto e pelle). Rivestimento della struttura 
in tessuto completamente sfoderabile, in pelle 
fisso.
Piedi: appoggio a terra esclusivamente tramite 
piedi (disegno esclusivo Minotti Studio) 
stampati in alluminio pressofuso verniciati 
extra-lucido anti-touch nel colore Peltro.
Scivolante protettivo in SEBS colore nero 
(gomma morbida antigraffio).

Structure: metal with plaited elastic straps 
with a high rubber content. Multi plywood 
backrests and armrests. Structure let into 
high-density polyurethane foam in different 
densities.
The armrests and backrests have a breathable 
heat-bonded quilted fiber cover laminated to a 
white hypoallergenic cotton fabric which lends 
softness and comfort.
The seat cushion and its internal cover are 
made with a subtle quilted pattern.
Cushions: backrest cushions are made with 
channeled goose down padding (certified 
Assopiuma, Gold Label).
Seat cushions with channeled goose down 
padding (Assopiuma certified, Gold Label) and 
core insert made of high resilience, variable-
density polyurethane foam wrapped in a layer 
of Memory Foam.
Headrest: made of high-density polyurethane 
foam, covered with quilted goose down divided 
into sections and fixed to the frame by means 
of a strip. The headrest can be placed in several 
positions, to satisfy individual requirements.
Cover: seat and backrest cushion covers are 
completely removable in all version (fabric 
and leather). Structure covers in fabric are 
completely removable; those in leather are not.
Feet: support provided only by feet (exclusive 
Minotti Studio design) molded in die-cast 
aluminum with painted high-gloss, anti-
fingerprint, Pewter color finish.
Protective black-painted SEBS glide (soft 
scratchproof rubber).

Gestell: Metall mit elastischen Riemen 
mit hohem Kautschukanteil. Rücken- 
und Armlehnen aus Sperrholz. Unterlage 
aus unterschiedlich dick geschäumtem, 
hochdichtem Polyurethan.
Arm- und Rückenlehnen mit thermosensiblem, 
atmungsaktivem Steppbezug überzogen, 
kombiniert mit antiallergischem, weißem 
Baumwolltuch, das elastische Weichheit 
verleiht.
Das Sitzkissen und sein interner Bezug werden 
mit einer leichten Absteppung angefertigt.
Kissen: Polsterung der Rückenkissen aus 
kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma).
Sitzkissen mit Polsterung aus kanalisierten 
Gänsedaunen (Gold Label, zertifiziert 
von Assopiuma) mit zentraler Einlage 
aus unterschiedlich dick geschäumtem, 
hochdichtem, federndem Polyurethan bezogen 
mit einer weiteren Schicht von Memory Foam.
Kopfstütze: Hergestellt aus geschäumtem, 
hochdichtem Polyurethan. Steppbezug aus 
kanalisierten Gänsedaunen und Befestigung 
am Gestell durch ein Band. Die Kopfstütze 
lässt sich je nach Nutzungsanspruch in 
unterschiedliche Positionen stellen.
Abziehbarkeit: Sitz- und Rückenkissen 
in allen Varianten (Stoff- und Lederbezug) 
vollkommen abziehbar. Stoffbezug der 
Struktur vollkommen abziehbar, Lederbezug 
fest.
Füße: Bodenauflage ausschließlich über 
die Füße (exklusives Design von Minotti 
Studio) aus Aluminiumpressguss, Zinnfarbig 
hochglanzlackiert mit Anti-Fingerprint-
Beschichtung.
Gleitschutz aus schwarzfarbigem SEBS 
(weicher, kratzfester Gummi).

Structure : en métal avec des courroies 
élastiques entrelacées à forte teneur en 
caoutchouc. Dossiers et accoudoirs en bois 
contreplaqué. Préparation de la structure en 
polyuréthane expansé à épaisseurs différentes 
à haute densité.
Accoudoirs et dossiers recouverts d’un petit 
édredon en fibre thermoliée respirante, 
doublée de toile de coton blanc anallergique 
pour davantage de souplesse et de moelleux.
La confection du coussin de l'assise et de 
sa housse interne est réalisée avec un léger 
capitonnage.
Coussins : rembourrage des coussins du 
dossier en plume d’oie canalisée (certifiée 
Assopiuma, Étiquette Or).
Coussins d’assise avec rembourrage en plume 
d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, Étiquette 
Or) avec insert central en polyuréthane 
expansé à densité différenciée haute résilience 
doublé d’une seconde couche de mousse à 
mémoire de forme (Memory Foam).
Appui-tête : réalisé en polyuréthane expansé 
haute densité, revêtement matelassé en plumes 
d’oie à secteurs et fixation à la structure à l’aide 
d’une sangle. Le repose-tête peut être placé en 
différentes positions en fonction des différentes 
exigences d’utilisation.
Déhoussage : coussins de l'assise et du 
dossier entièrement déhoussables dans toutes 
les versions (tissu et cuir). Revêtement de la 
structure en tissu entièrement déhoussable, 
revêtement en cuir fixe.
Pieds : repose uniquement sur des pieds 
(dessin exclusif Minotti Studio) en aluminium 
moulé sous pression, peinture extra-brillante 
anti-traces couleur Étain.
Patins glisseurs en SEBS couleur noir 
(caoutchouc souple anti-rayure).

FINITURA PIEDI
FEET FINISH

POLLOCK
Rodolfo Dordoni design

ALLUMINIO | ALUMINUM

PELTRO LUCIDO
POLISHED PEWTER

DIVANI  |  SOFAS

DIVANO ANGOLARE PENISOLA  |  OPEN-END CORNER SOFA

ELEMENTI TERMINALI  |  ELEMENTS WITH ONE ARMREST

ELEMENTI ANGOLARI  |  CORNER ELEMENTS
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DIVANO TERMINALE ANGOLARE  |  CORNER SOFA WITH ONE ARMREST

DIVANO/CHAISE-LONGUE  |  SOFA/CHAISE-LONGUE

POUF  |  OTTOMANS

CHAISE-LONGUE
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CUSCINO “SCHIENALE” OPTIONAL  |   “BACKREST” OPTIONAL CUSHION
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CUSCINI “DECOR” OPTIONAL  |   “DECOR” OPTIONAL CUSHIONS
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CUSCINI OPTIONAL  |   OPTIONAL CUSHIONS
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POGGIATESTA OPTIONAL  |  OPTIONAL HEADREST
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43 1/4 Il poggiatesta è agganciato al divano tramite velcro.

The headrest is connected to the sofa through Velcro fastening.
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B

C

1 chaise-longue dx cm 132x132 h82
1 chaise-longue sx cm 132x132 h82
1 divano cm 282x103 h82
1 pouf cm 132x132 h42
2 poltrone Fil Noir cm 79x84 h75
1 tavolino Song cm Ø 120 h28
1 tavolino Lou cm 41x33 h45
1 tavolino Kay cm Ø 53 h52
1 tavolino Calder "Bronze"  cm 160x60 h38
1 tappeto Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 chaise-longue dx cm 132x132 h82
1 chaise-longue sx cm 132x132 h82
1 sofa cm 282x103 h82
1 ottoman cm 132x132 h42
2 Fil Noir armchairs cm 79x84 h75
1 Song coffee table cm Ø 120 h28
1 Lou coffee table cm 41x33 h45
1 Kay coffee table cm Ø 53 h52
1 Calder "Bronze" coffee table cm 160x60 h38
1 Dibbets “Diagonal” rug cm 500x300

1 Chaise-Longue dx cm 132x132 h82
1 Chaise-Longue sx cm 132x132 h82
1 Sofa cm 282x103 h82
1 Hocker cm 132x132 h42
2 Sessel Fil Noir cm 79x84 h75
1 Beistelltisch cm Ø 120 h28
1 Beistelltisch  Lou cm 41x33 h45
1 Beistelltisch Kay cm Ø 53 h53
1 Beistelltisch Calder "Bronze" cm 160x60 h38
1 Teppich Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 chaise-longue dx cm 132x132 h82
1 chaise-longue sx cm 132x132 h82
1 canapè cm 282x103 h82
1 pouf cm 132x132 h42
2 fauteuils  Fil Noir cm 79x84 h75
1 petite table cm Ø 120 h28
1 petite table Lou cm 41x33 h45
1 petite table Kay cm Ø 53 h52
1 petite table Calder "Bronze" cm 160x60 h38
1 tapis Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 divano/chaise-longue cm 132x218 h82
1 elemento terminale sx cm 218x103 h82
1 tavolino Calder "Bronze" cm 60x60 h50
2 poltrone "low" girevoli Jacques cm 71x74 h66
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 tavolino Noor cm 40,5x36 h45
1 tavolino Calder "Bronze" cm 120x120 h30
1 poltrona Fil Noir cm 79x84 h75
1 tavolino Ellis Ø 45 h50
1 tappeto Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 sofa/chaise-longue cm 132x218 h82
1 element with 1 armrest sx cm 218x103 h82
1 Calder "Bronze" coffee table cm 60x60 h50
 Jacques "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1 Jacques ottoman cm Ø 60 h38
1 Noor coffee table cm 40,5x36 h45
1 Calder "Bronze" coffee table cm 120x120 h30
1 Fil Noir armchair cm 79x84 h75
1 Ellis coffee table Ø 45 h50
1 Dibbets “Diagonal” rug cm 500x300
    

1 Sofa/Chaise-Longue cm 132x218 h82
1 Endelelement mit 1 Armlehne sx cm 218x103 h82
1 Beistelltisch Calder "Bronze" cm 60x60 h50
2 "low" drehbare Sessel Jacques cm 71x74 h66
1 Hocker Jacques cm Ø 60 h38
1 Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1 Beistelltisch Calder "Bronze" cm 120x120 h30
1 Sessel Fil Noir cm 79x84 h75
1 Beistelltisch Ellis Ø 45 h50
1 Teppich Dibbets “Diagonal” cm 500x300

1 sofa/chaise-longue cm 132x218 h82
1 élément avec 1 accoudoir sx cm 218x103 h82
1 petite table Calder "Bronze" cm 60x60 h50
2 "low" fauteuils pivontantes Jacques cm 71x74 h66
1 pouf Jacques cm Ø 60 h38
1 petite table Noor cm 40,5x36 h45
1 petite table Calder "Bronze" cm 120x120 h30
1 fauteuil Fil Noir cm 79x84 h75
1 petite table Ellis Ø 45 h50
1 teppich Dibbets “Diagonal” cm 500x300
    

1 divano angolare penisola dx cm 218x103 h82
1 elemento terminale sx cm 246x103 h82
1 tavolino Kay cm Ø 53 h52
1 poltrona Fil Noir cm 79x84 h75
1 tavolino Calder "Bronze" cm 60x60 h50
1 tavolino Calder "Bronze" cm 160x60 h38
1 tavolino Noor cm 40,5x36 h45
1    tappeto Dibbet "Diagonal" cm 450x225

1 open-end corner sofa dx cm 218x103 h82
1 element with 1 armrest sx cm 246x103 h82
1 Kay coffee table cm Ø 53 h52
1 Fil Noir armchair cm 79x84 h75
1 Calder "Bronze" coffee table cm 60x60 h50
1 Calder "Bronze"coffee table cm 160x60 h38
1 Noor coffee table cm 40,5x36 h45
1    Dibbet "Diagonal" rug cm 450x225

1 Ecksofa- Halbinsel dx cm 218x103 h82
1 Endelelement mit 1 Armlehne sx cm 246x103 h82
1 Beistelltisch Kay cm Ø 53 h52
1 Sessel Fil Noir cm 79x84 h75
1 Beistelltisch Calder "Bronze" cm 60x60 h50
1 Beistelltisch Calder "Bronze" cm 160x60 h38
1 Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1   Teppich Dibbet "Diagonal" cm 450x225

1 canapé d’angle-îlot dx cm 218x103 h82
1 élément avec 1 accoudoir sx cm 246x103 h82
1 petite table Kay cm Ø 53 h52
1 fauteuil Fil Noir cm 79x84 h75
1 petite table Calder "Bronze" cm 60x60 h50
1 petite table Calder "Bronze" cm 160x60 h38
1 petite table Noor cm 40,5x36 h45
1    tapis Dibbet "Diagonal" cm 450x225
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Struttura: in metallo annegata in schiuma 
poliuretanica ignifuga. I divani da cm 160 e 200 
e le poltrone hanno un’ulteriore imbottitura 
schiumata, con quota più soffice, accoppiata
allo schienale. Sedile con molleggio garantito
da cinghie elastiche ad alta componente di 
caucciù. Schienale e sedile rivestiti con fibra 
termolegata traspirante.
Cuscinatura: imbottitura cuscini schienale in
piuma d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro) con inserto centrale in Memory 
Foam.
Cuscini sedile con imbottitura in piuma d’oca 
canalizzata (certificata Assopiuma, Etichetta 
Oro) e inserto centrale in poliuretano espanso 
a quote differenziate ad alta resilienza rivestito
da un ulteriore strato di Memory Foam.
Imbottitura cuscini optional "Decor" in piuma 
d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro) con bottone decorativo centrale 
in silicone morbido.
Sfoderabilità: cuscino sedile, cuscino
schienale e struttura completamente sfoderabili
in tutte le versioni (tessuto e pelle).
Base: lame semicurve in metallo per i divani e
basi curve perimetrali per le poltrone, ambedue
verniciate color Bronzo Chiaro e munite di 
piedini regolabili. La base delle poltrone è
disponibile con movimento girevole di 360° 
(senza ritorno), oppure fissa.
Scivolante protettivo in polietilene di colore
nero.

Structure: metal coated in fire-resistant
polyurethane foam. The 160 cm and 200 cm 
sofas and the armchairs have additional, softer
foam padding laminated to the backrest. Seat
suspension provided by high-rubber-content 
elastic webbing. Backrest and seat covered in 
breathable heat-bonded fiber.
Cushions: backrest cushions have channeled 
goose down padding (Assopiuma certified, 
Gold Label) with core insert in Memory Foam.
Seat cushions are made with channeled goose 
down padding (Assopiuma certified, Gold 
Label) and core insert of high resilience,
variable-density polyurethane foam wrapped 
in a layer of Memory Foam.
Optional "Decor" cushions with channeled 
goose down padding (Assopiuma certified, 
Gold Label) with a decorative, soft silicone 
button in the middle.
Covers: seat cushions, backrest cushions and
structure covers are completely removable in 
all versions (fabric and leather).
Base: sofa bases are semi-curved metal blades; 
armchairs have full perimeter curved bases; 
both have Light Bronze color painted finish 
and come with adjustable feet.
The base of the armchairs is available with 360° 
swivel movement (without return) or fixed.
Black protective polyethylene glides.

Gestell: Aus Metall, eingebettet in feuerfesten 
Polyurethanschaum. Die Sofas in den Maßen 
160 und 200 cm und die Sessel sind mit einer 
weiteren, weicher geschäumten Polsterung, 
verbunden mit der Rückenlehne versehen. 
Sitz mit Federung durch elastische Gurte mit 
hohem Kautschukinhalt. Rückenlehne und
Sitz mit atmungsaktiver, thermofixierter Faser 
bezogen.
Kissen: Polsterung der Rückenkissen aus 
kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit zentraler 
Einlage aus Memory Foam. 
Polsterung der Sitzkissen aus kanalisierten 
Gänsedaunen (Gold Label, zertifiziert
von Assopiuma) mit zentraler Einlage 
aus unterschiedlich dick geschäumtem,
hochdichtem, Polyurethan bezogen mit einer 
weiteren Schicht von Memory Foam.
Auf Wunsch Kissen "Decor" mit Polsterung 
aus kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit dekorativem,
zentralem Knopf aus weichem Silikon.
Abziehbarkeit: Sitz-, Rückenkissen und 
Struktur vollkommen abziehbar in allen 
Varianten (Stoff und Leder).
Grundgestell:  Halbrund gebogene 
Metallleisten für die Sofas und gebogene 
Umrandungsleisten für die Sessel, beide 
bronzefarbig lackiert, mit regulierbaren 
Füßchen versehen.
Die Sessel sind um 360° drehbar (ohne 
Rückstellmechanismus), oder feststehend 
erhältlich.
Gleitschutz aus schwarzem Polyethylen.

Structure : en métal, noyée dans de la 
mousse polyuréthane ignifuge. Le dossier 
des canapés de 160 et 200 cm ainsi que des 
fauteuils est doublé d'un rembourrage moulé 
supplémentaire à densité plus moelleuse. 
Assise avec suspension assurée par des sangles 
élastiques à haute teneur en caoutchouc.
Dossier et assise recouverts de fibre thermoliée 
respirante.
Coussins : rembourrage des coussins du 
dossier en plume d’oie canalisée (certifiée 
Assopiuma, Étiquette Or) avec insert central en
mousse à mémoire de forme (Memory Foam). 
Coussins d’assise avec rembourrage en plume
d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, Étiquette 
Or) et insert central en polyuréthane expansé à
densité différenciée, haute résilience, recouvert
d’une couche supplémentaire de mousse à 
mémoire de forme (Memory Foam).
Rembourrage des coussins en option "Decor" 
en plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or), avec bouton décoratif central en 
silicone souple.
Déhoussage : coussin de l'assise, coussin du 
dossier et structure entièrement déhoussables 
dans toutes les versions (tissu et cuir).
Piètements : lames semi-courbes en métal 
pour les canapés et rondes pour les fauteuils,
toutes deux avec finition peinture couleur 
Bronze Clair et dotées de pieds réglables.
Les fauteuils existent également avec base 
pivotante à 360° (sans retour), ou fixe.
Patins glisseurs en polyéthylène noir.

FINITURA BASE
BASE FINISH

JACQUES / THE COLLECTION
Rodolfo Dordoni design
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1 divano curvo cm 204x173 h74
2 poltrone "low" girevoli cm 71x74 h66
1  pouf cm Ø 40 h38
1  tavolino Lou cm 61x45 h53
1  tavolino Lou cm 41x33 h45
1  tavolino Song cm Ø 120 h28
1  tappeto Dibbets "Diagonal" cm Ø 400

1 angled sofa cm 204x173 h74
2 "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1  ottoman cm Ø 40 h38
1  Lou coffee table cm 61x45 h53
1  Lou coffee table cm 41x33 h45
1  Song coffee table cm Ø 120 h28
1  Dibbets "Diagonal" rug cm Ø 400

1 Rundes Sofa cm 204x173 h74
2 "low" drehbare Sessel cm 71x74 h66
1  Hocker cm Ø 40 h38
1  Beistelltisch Lou cm 61x45 h53
1  Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1  Beistelltisch Song cm Ø 120 h28
1  Teppich Dibbets "Diagonal" cm Ø 400

1 canapé rond cm 204x173 h74
2 "low" fauteuil pivontante cm 71x74 h66
1  pouf cm Ø 40 h38
1  petite table Lou cm 61x45 h53
1  petite table Lou cm 41x33 h45
1  petite table Song cm Ø 120 h28
1  tapis Dibbets "Diagonal" cm Ø 400

1 divano cm 160x89 h78
2 poltrone "low" girevoli cm 71x74 h66
1 elemento dx Lawrence "Clan" cm 168x112  h82 -
  schienale cm 112
1 tavolino Lou cm 120x80,5 h28
1 tavolino Lou cm 41x33 h45
1  tavolino Song cm Ø 120 h28
1  tavolino Ellis cm Ø 30 h45
2  tappeti Dibbets "Rim" cm 225x225

1 sofa cm 160x89 h78
2 "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1 Lawrence "Clan" element dx cm 168x112  h82 -
 backrest cm 112
1 Lou coffee table cm 120x80,5 h28
1 Lou coffee table cm 41x33 h45
1  Song coffee table cm Ø 120 h28
1  Ellis coffee table cm Ø 30 h45
2  Dibbets "Rim" rugs cm 225x225

1 Sofa cm 160x89 h78
2 "low" drehbare Sessel cm 71x74 h66
1 Element dx Lawrence "Clan" cm 168x112  h82 -
 Rückenlehne cm 112
1 Beistelltisch Lou cm 120x80,5 h28
1 Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1  Beistelltisch Song cm Ø 120 h28
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
2  Teppiche Dibbets "Rim" cm 225x225

1 canapé cm 160x89 h78
2 "low" fauteuils pivontantes cm 71x74 h66
1 élément dx Lawrence "Clan" cm 168x112  h82 -
 dossier cm 112
1 petite table Lou cm 120x80,5 h28
1 petite table Lou cm 41x33 h45
1  petite table Song cm Ø 120 h28
1  petite table Ellis cm Ø 30 h45
2  tapis Dibbets "Rim" cm 225x225

1 divano cm 290x107 h82
1 pouf cm 145x70 h38
2  poltrone "low" girevoli cm 71x74 h66
1  poltrona "high" girevole cm 78x86 h78
1  pouf cm Ø 60 h38
1  tavolino Ellis cm Ø 45 h50
1  tavolino Song cm 200x100 h28
1  tavolino Noor cm 40,5x36 h45
1  tappeto Dibbets "Diagonal" cm 500x300

1 sofa cm 290x107 h82
1 ottoman cm 145x70 h38
2  "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1  "high" swivel armchair cm 78x86 h78
1  ottoman cm Ø 60 h38
1  coffee table Ellis cm Ø 45 h50
1  coffee table Song cm 200x100 h28
1  coffee table Noor cm 40,5x36 h45
1  Dibbets "Diagonal" rug cm 500x300

1 Sofa cm 290x107 h82
1 Hocker cm 145x70 h38
2 "low" drehbare Sessel cm 71x74 h66
1  "high" drehbarer Sessel cm 78x86 h78
1  Hocker cm Ø 60 h38
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 45 h50
1  Beistelltisch Song cm 200x100 h28
1  Beistelltisch Noor cm 40,5x36 h45
1  Teppich Dibbets "Diagonal" cm 500x300

1 canapé cm 290x107 h82
1 pouf cm 145x70 h38
2 "low" fauteuils pivontantes cm 71x74 h66
1  "high" fauteuil pivontant cm 78x86 h78
1  pouf cm Ø 60 h38
1  petite table Ellis cm Ø 45 h50
1  petite table Song cm 200x100 h28
1  petite table Noor cm 40,5x36 h45
1  tapis Dibbets "Diagonal" cm 500x300

A

B

C

D

E

F

1 divano cm 290x107 h82
1 divano cm 160x89 h78
2 poltrone "low" girevoli cm 71x74 h66
1 pouf Ø cm 60 h38
1 tavolino Lou cm 41x33 h45
1  tavolino Song Ø cm 120 h28
1  tavolino Ellis Ø cm 30 h45
2  tappeti Dibbets "Rim" cm 225x255

1 sofa cm 290x107 h82
1 sofa cm 160x89 h78
2 "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1 ottoman Ø cm 60 h38
1 Lou coffee table cm 41x33 h45
1  Song coffee table Ø cm 120 h28
1  Ellis coffee table Ø cm 30 h45
2  Dibbets "Rim" rugs cm 225x255

1 Sofa cm 290x107 h82
1 Sofa cm 160x89 h78
2 "low" drehbare Sessel cm 71x74 h66
1 Hocker Ø cm 60 h38
1 Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1  Beistelltisch Song Ø cm 120 h28
1  Beistelltisch Ellis Ø cm 30 h45
2  Teppiche Dibbets "Rim" cm 225x255

1 canapé cm 290x107 h82
1 canapé cm 160x89 h78
2 "low" fauteuils pivotantes cm 71x74 h66
1 pouf Ø cm 60 h38
1 petite table Lou cm 41x33 h45
1  petite table Song Ø cm 120 h28
1  petite table Ellis Ø cm 30 h45
2  tapis Dibbets "Rim" cm 225x255

1 divano cm 240x107 h82
1 pouf  Ø cm 60 h38
1 poltrona "high" girevole cm 78x86 h78
1 pouf Lawrence "Clan" cm 140x112 h40
1 schienale amovibile cm 86x24 h24
1 corner console Song sx cm 80x134 h36
1  tavolino Ellis cm Ø 30 h45
1  tavolino Ellis cm Ø 120 h35
1  tappeto Dibbets "Diagonal" cm 500x300

1 sofa cm 240x107 h82
1 ottoman  Ø cm 60 h38
1 "high" swivel armchair cm 78x86 h78
1 Lawrence "Clan" ottoman cm 140x112 h40
1 removable backrest cm86x24 h24
1 Song corner console sx cm 80x134 h36
1  Ellis coffee table cm Ø 30 h45
1  Ellis coffee table cm Ø 120 h35
1  Dibbets "Diagonal" rug cm 500x300

1 Sofa cm 240x107 h82
1 Hocker  Ø cm 60 h38
1 "high" drehbarer Sessel cm 78x86 h78
1 Hocker Lawrence "Clan" cm 140x112 h40
1 abnehmbare Rückenlehne cm 86x24 h24
1 Corner Console Song sx cm 80x134 h36
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 120 h35
1  Teppich Dibbets "Diagonal" cm 500x300

1 canapé cm 240x107 h82
1 pouf  Ø cm 60 h38
1 "high" fauteuil pivontant cm 78x86 h78
1 pouf  Lawrence "Clan" cm 140x112 h40
1 dossier amovible cm 86x24 h24
1 corner console Song sx cm 80x134 h36
1  petite table Ellis cm Ø 30 h45
1  petite table Ellis cm Ø 120 h35
1  tapis Dibbets "Diagonal" cm 500x300

2 divani cm 240x107 h82
2 poltrone "low" girevoli cm 71x74 h66
1  tavolino Ellis cm Ø 30 h45
1  tavolino Ellis cm Ø 120 h35
1  tavolino Lou cm 41x33 h45
1  tappeto Dibbets "Diagonal" cm 500x300

2 sofas cm 240x107 h82
2 "low" swivel armchairs cm 71x74 h66
1  Ellis coffee table cm Ø 30 h45
1  Ellis coffee table cm Ø 120 h35
1  Lou coffe table cm 41x33 h45
1  Dibbets "Diagonal" rug cm 500x300

2 Sofas cm 240x107 h82
2 "low" drehbare Sessel cm 71x74 h66
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 30 h45
1  Beistelltisch Ellis cm Ø 120 h35
1  Beistelltisch Lou cm 41x33 h45
1  Teppich Dibbets "Diagonal" cm 500x300

2 canapé cm 240x107 h82
2 "low" fauteuils pivotantes cm 71x74 h66
1  petite table Ellis cm Ø 30 h45
1  petite table Ellis cm Ø 120 h35
1  petite table Lou cm 41x33 h45
1  tapis Dibbets "Diagonal" cm 500x300
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Struttura: esterna in metallo con finitura 
Oro Chiaro lucido oppure Black-Nickel 
e vernice protettiva trasparente applicata 
successivamente per migliorarne la resistenza. 
La parte anteriore della poltrona è in metallo 
annegato in schiuma poliuretanica ignifuga 
con molleggio garantito da cinghie elastiche ad 
alta componente di caucciù ed è rivestito con 
fibra termolegata traspirante ignifuga.
Cuscinatura: imbottitura cuscini schienale e 
sedile in piuma d’oca canalizzata (certificata 
Assopiuma, Etichetta Oro) con inserto centrale 
in materiale poliuretanico termosensibile.
Sfoderabilità: completamente sfoderabile sia 
in tessuto che in pelle.
Piedini: regolabili in acciaio inox con finitura 
Oro Chiaro lucido o Black-Nickel, in tinta con 
la struttura e gommino protettivo di colore 
nero.

Structure: external metal structure with 
polished Light Gold or Black-Nickel finish 
and protective transparent coating applied 
subsequently to improve durability. The front 
part of the armchair is in metal coated in fire-
resistant polyurethane foam with suspension 
provided by high-rubber-content elastic 
webbing and is covered with breathable, fire-
resistant, heat-bonded fiber.
Cushions: channeled goose down padding 
for the backrest and seat cushions (Assopiuma 
certified, Gold Label) with core insert in 
temperature-sensitive polyurethane material.
Covers: fabric and leather covers are 
completely removable.
Feet:  adjustable stainless steel feet with 
polished Light Gold or Black-Nickel finish 
to match the structure and protective black 
rubber pads.

Gestell: Außenstruktur aus Metall 
Finish in glänzend Hellgold oder Black-
Nickel und danach aufgetragenem, 
transparentem Schutzlack zur Erhöhung der 
Widerstandsfähigkeit. Der vordere Teil des 
Sessels ist aus Metall, eingebettet in feuerfesten 
Polyurethanschaum mit Federung durch 
elastische Gurte mit hohem Kautschukinhalt 
und mit atmungsaktiver, thermofixierter, 
feuerfester Faser bezogen.
Kissen: Polsterung der Rückenlehne und Sitze 
aus kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit zentraler 
Einlage aus thermosensiblem Polyurethan.
Abziehbarkeit: Stoff- und Lederbezüge 
vollkommen abziehbar.
Füßchen:  Verstellbare Füßchen aus rostfreiem 
Stahl, Finish in glänzend Hellgold oder 
Black-Nickel, wie die Struktur, mit schwarzer 
Schutzkappe aus Gummi.

Structure : externe en métal finition Or Clair 
brillant ou Black-Nickel et vernis protecteur 
transparent appliqué ultérieurement afin d'en 
améliorer la résistance. L'avant du fauteuil est 
en métal noyé dans de la mousse polyuréthane 
ignifuge avec suspension assurée par des 
sangles élastiques à haute teneur en caoutchouc 
et recouvert de fibre thermoliée respirante 
ignifuge.
Coussins : rembourrage des coussins du 
dossier et de l'assise en plume d’oie canalisée 
(certifiée Assopiuma, Étiquette Or) avec 
insert central en matériau polyuréthane 
thermosensible.
Déhoussage : revêtement entièrement 
déhoussable en tissu comme en cuir.
Pieds: pieds réglables en acier inox, finition 
Or Clair brillant ou Black-Nickel, assortis à la 
couleur de la structure et patins glisseurs noirs.

COLETTE
Rodolfo Dordoni design

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

METALLO | METAL

ORO CHIARO LUCIDO
POLISHED LIGHT GOLD BLACK-NICKEL
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HALLEY
Rodolfo Dordoni design

Struttura: sedile e schienale in metallo 
annegati in schiuma poliuretanica ignifuga con 
molleggio garantito da cinghie elastiche ad alta 
componente di caucciù. Ulteriore imbottitura 
in poliuretano espanso, con quota più soffice, 
accoppiata allo schienale.
Schienale e sedile rivestiti con fibra termolegata 
traspirante ignifuga.
Cuscinatura: imbottitura cuscino sedile in 
piuma d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro) con inserto portante.
Sfoderabilità: rivestimento sfoderabile solo in 
tessuto rimuovendo lo schienale, rivestimento 
in pelle fisso.
Piedini: regolabili in acciaio inox, verniciati 
color Peltro lucido con gommino protettivo di 
colore nero.

Structure: metal seat and backrest coated 
in fire-resistant polyurethane foam with 
suspension provided by high-rubber-
content elastic webbing. Additional, softer, 
polyurethane foam padding laminated to the 
backrest.
Backrest and seat internal covers in breathable 
heat-bonded fire-resistant fiber.
Cushions: channeled goose down seat cushion 
padding (certified Assopiuma, Gold Label) 
with structural support insert.
Covers: fabric covers are completely removable 
by removing the backrest, those in leather are 
not.
Feet: adjustable stainless steel feet, with painted 
polished Pewter color finish and protective 
black rubber pads.

Gestell: Sitz und Rückenlehne aus Metall, 
eingebettet in feuerfesten Polyurethanschaum 
mit Federung durch elastische Gurte mit 
hohem Kautschukinhalt. Eine weitere 
Polsterung ist aus weicher geschäumtem 
Polyurethan, verbunden mit der Rückenlehne.
Rückenlehne und Sitz sind mit atmungsaktiver, 
thermofixierter Faser bezogen.
Kissen: Polsterung der Sitzkissen aus 
kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit verstärkter 
Einlage.
Abziehbarkeit: Nur Stoffbezüge sind nach 
Abnahme der Rückenlehne abziehbar, 
Lederbezüge sind fest angebracht.
Füßchen: Verstellbare Füßchen aus zinnfarbig  
glänzend lackiertem, rostfreiem Stahl mit 
schwarzer Schutzkappe aus Gummi.

Structure : assise et dossier en métal noyés 
dans de la mousse polyuréthane ignifuge avec 
suspension assurée par des sangles élastiques 
à haute teneur en caoutchouc. Dossier 
doublé d'un rembourrage supplémentaire en 
polyuréthane expansé à densité plus moelleuse.
Dossier et assise recouverts de fibre thermoliée 
respirante ignifuge.
Coussins : rembourrage du coussin de l'assise 
en plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or) avec insert portant.
Déhoussage : seul le revêtement en tissu est 
déhoussable en retirant le dossier, revêtement 
en cuir fixe.
Pieds : réglables en acier inox peint couleur 
Étain brillant avec patins glisseurs noirs.
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POLTRONA  |  ARMCHAIR POGGIAPIEDI  |  OTTOMAN

FINITURA PIEDINI
FEET FINISH

PELTRO LUCIDO
POLISHED PEWTER

METALLO | METAL

221220



FIL NOIR 
Christophe Delcourt design

POLTRONA
Struttura: portante in tubolare di metallo 
Ø mm 20, verniciata color Nero opaco con 
dettagli decorativi finitura Oro lucido, Bronzo 
Chiaro o Black-Nickel.
Schienale e sedile in metallo con cinghie 
elastiche ad alta componente di caucciù 
annegata in schiuma poliuretanica ignifuga 
e ulteriore rivestimento dello schienale in 
materiale termosensibile (Memory Foam).
Schienale interno amovibile in metallo, 
annegato in schiuma poliuretanica ignifuga 
con quota più soffice.
Schienali e sedile rivestiti con fibra termolegata 
traspirante ignifuga.
Cuscinatura: imbottitura cuscino sedile in 
piuma d’oca canalizzata (certificata Assopiuma, 
Etichetta Oro) con inserto portante.
Sfoderabilità: completamente sfoderabile 
in tessuto, rimovendo la struttura in metallo. 
Rivestimento in pelle fisso.
Scivolante protettivo in feltro.
POLTRONCINA
Struttura: portante in tubolare di metallo 
Ø mm 18, verniciata color Nero opaco con 
dettagli decorativi finitura Oro lucido, Bronzo 
Chiaro o Black-Nickel.
Schienale e sedile in metallo con cinghie 
elastiche ad alta componente di caucciù 
annegata in schiuma poliuretanica ignifuga.
Successiva foderatura in fibra autolegante 
accoppiata a tela di cotone bianca.
Schienale interno amovibile in materiale 
termoformato, annegato in schiuma 
poliuretanica ignifuga con quota più soffice.
Sfoderabilità: completamente sfoderabile 
in tessuto, rimovendo la struttura in metallo. 
Rivestimento in pelle fisso.
Scivolante protettivo in feltro.

ARMCHAIR
Structure: metal tube, 20 mm Ø with painted 
matt Black finish and decorative details with 
polished Gold, Light Bronze or Black-Nickel 
finish.
Backrest and seat in metal with high natural 
rubber content elastic strap webbing encased 
in fire-resistant polyurethane foam and 
additional temperature-sensitive (Memory 
Foam) insert in the seat back.
The removable interior backrest in metal is 
coated in very soft, fire-resistant polyurethane 
foam.
Backrest and seat internal cover in breathable
heat-bonded fire-resistant fiber.
Cushions: channeled goose down seat cushion 
padding (certified Assopiuma, Gold Label) 
with structural support insert.
Covers: fabric covers are completely removable 
by removing the metal structure.
Leather upholstery is not removable.
Protective felt glides.
LITTLE ARMCHAIR
Structure: metal tube, 18 mm Ø with painted 
matt Black finish and decorative details with 
polished Gold, Light Bronze or Black-Nickel  
finish.
Backrest and seat in metal with high natural 
rubber content elastic strap webbing coated in 
fire-resistant polyurethane foam.
Additional self-bonding fiber lining laminated 
to white cotton canvas.
Removable interior backrest in thermoformed 
material, coated in very soft fire-resistant 
polyurethane foam.
Covers: fabric covers are completely removable 
by removing the metal structure.
Leather upholstery is not removable.
Protective felt glides.

SESSEL
Gestell: Tragende Struktur aus matt Schwarz 
lackiertem Metallrohr Ø 20 mm, mit 
dekorativen Details in Glänzendgold, hell 
Bronze oder Black-Nickel.
Rückenlehne und Sitz aus Metall mit elastischen 
Gurten mit hohem Kautschukinhalt, 
eingebettet in feuerfesten Polyurethanschaum 
und einem weiteren Bezug der Rückenlehne 
aus thermosensiblem Material (Memory 
Foam).
Abnehmbare Rückenlehne aus  Metall, 
eingebettet in feuerfesten, weicheren
Polyurethanschaum.
Rückenlehnen und Sitz mit atmungsaktiver,
thermofixierter, feuerfester Faser bezogen.
Kissen: Polsterung des Sitzkissens aus 
kanalisierten Gänsedaunen (Gold Label, 
zertifiziert von Assopiuma) mit verstärkter 
Einlage.
Abziehbarkeit: Stoffbezug nach Abnahme 
der Metallstruktur vollkommen abziehbar. 
Lederbezüge sind fest angebracht.
Gleitschutz aus Filz.
KLEINER ARMSESSEL
Gestell: Tragende Struktur aus matt Schwarz 
lackiertem Metallrohr Ø 18 mm, mit 
dekorativen Details in Glänzendgold, hell 
Bronze oder Black-Nickel.
Rückenlehne und Sitz aus Metall mit elastischen
Gurten mit hohem Kautschukinhalt, 
eingebettet in feuerfesten Polyurethanschaum.
Danach bezogen mit selbstbindender Faser 
kombiniert mit weißem Baumwolltuch.
Ab n e h m b a r e  R ü c k e n l e h n e  a u s 
thermogeformtem Material, eingebettet 
in feuerfesten, weicher geschäumten 
Polyurethanschaum.
Abziehbarkeit: Stoffbezug nach Abnahme 
der Metallstruktur vollkommen abziehbar. 
Lederbezüge sind fest angebracht.
Gleitschutz aus Filz.

FAUTEUIL
Structure : portante en métal tubulaire Ø 20 
mm, peint Noir mat avec détails décoratifs 
finition Or brillant, Bronze Clair ou Black-
Nickel.
Dossier et assise en métal avec des sangles 
élastiques à haute teneur en caoutchouc, noyés 
dans de la mousse polyuréthane ignifuge 
et revêtement supplémentaire du dossier 
en matériau thermosensible (à mémoire de 
forme).
Dossier interne amovible en metal, noyé dans 
de la mousse polyuréthane ignifuge à densité 
plus moelleuse.
Dossier et assise recouverts de fibre thermoliée 
respirante ignifuge.
Coussins : rembourrage du coussin de l'assise 
en plume d’oie canalisée (certifiée Assopiuma, 
Étiquette Or) avec insert portant.
Déhoussage : revêtement en tissu entièrement 
déhoussable en retirant la structure en métal. 
Revêtement en cuir fixe.
Patins en feutre.
PETITE FAUTEUIL
Structure : portante en métal tubulaire Ø 18 
mm, peint Noir mat avec détails décoratifs 
finition Or brillant, Bronze Clair ou Black-
Nickel.
Dossier et assise en métal avec sangles 
élastiques à haute teneur en caoutchouc, noyés 
dans de la mousse polyuréthane ignifuge.
Doublure supplémentaire en fibre auto-liante 
doublée d'une toile de coton blanc.
Dossier interne amovible en matériau 
thermoformé, noyé dans de la mousse 
polyuréthane ignifuge à densité plus moelleuse.
Déhoussage : revêtement en tissu entièrement 
déhoussable en retirant la structure en métal. 
Revêtement en cuir fixe.
Patins en feutre.

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

FINITURE DETTAGLI
DETAILS FINISHES

METALLO | METAL METALLO | METAL

ORO LUCIDO
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NERO OPACO
MATT BLACK BLACK-NICKEL

ORO LUCIDO  |  POLISHED GOLD

BLACK-NICKEL

BRONZO CHIARO  |  LIGHT BRONZE

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

LOU "COFFEE TABLES"
Christophe Delcourt design

Struttura: sagomata interna in MDF, rivestita
in multistrati impiallacciato Larice spazzolato 
a poro aperto laccato nel colore Liquirizia
oppure impiallacciato Larice spazzolato a poro
aperto pretinto color Tortora.
Il tavolino girevole è provvisto di due vani
contenitori rivestiti in metallo satinato Bronzo 
Chiaro. Movimento girevole a 360°.
Finiture piano:
- marmo Calacatta, spessore mm 20, sagomato 
e parzialmente incassato (5 mm a vista);
- vetro Nero in pasta, spessore mm 15, 
sagomato e parzialmente incassato (5 mm a 
vista).
Piedini regolabili in Hytrel® e scivolante
protettivo in feltro.
COMODINO
Il comodino è dotato di due cassetti che 
scorrono su guide Blumotion con finitura
interna in tinta con quella esterna. Apertura 
dei cassetti laterale.

Structure: contoured interior in MDF, 
open-pore brushed larch veneered plywood,
lacquered in Licorice color or open-pore 
brushed larch veneer pre-finished in Dove
Grey color. 
The swivel coffee table comes with two
compartments sheathed in metal with Light
Bronze satin finish. Swivel movement 360°.
Top finishes:
- 20 mm Calacatta marble, contoured and 
partially recessed (extends 5 mm above the 
table top);
- Black pâte de verre, 15 mm, contoured and
partially recessed (extends 5 mm above the 
table top).
Adjustable feet in Hytrel® and with protective 
felt glides.
NIGHTSTAND
The night stand has two drawers that glide 
on full-extension Blumotion guides; interior 
finish matches that on the outside. Drawers 
open from the side.

Struktur: Die innere, geformte Struktur aus 
MDF, überzogen mit Sperrholz, Furnier aus
offenporig gebürsteter, lakritzefarbig lackierter
Lärche oder mit Furnier aus Taubengrau 
offenporig gebürster vorgefärbter Lärche.
Der drehbare Beistelltisch verfügt über zwei
Behälterfächer, die mit hell Bronzefarbig 
satiniertem Metall ausgelegt sind.
Drehbewegung um 360°.
Ausführungen der Tischplatten:
- Calacatta Marmor, Dicke 20 mm,
formgeschnitten und teilweise eingelegt (5 mm 
Dicke sichtbar);
- Schwarze Glaspaste, Dicke 15 mm,
vorgeformt und teilweise eingelegt (5 mm
Dicke sichtbar).
Verstellbare Füßchen aus Hytrel® und 
Gleitschutz aus Filz.
NACHTTISCH
Der Nachttisch ist mit zwei Schubladen auf 
Schienen mit Gleitdämpfer versehen, internes 
und externes Finish gleich. Schubladenöffnung 
seitlich.

Structure : façonnée interne en MDF,
recouverte de multiplis plaqué mélèze brossé à 
pores ouverts laqué couleur Réglisse ou plaqué 
mélèze brossé à pores ouverts pré-teint couleur 
Tourterelle.
La petite table pivotante est équipée de deux 
compartiments recouverts de métal satiné 
couleur Bronze Clair. Mouvement pivotant à 
360°.
Finitions plateau :
- marbre Calacatta, épaisseur 20 mm, façonné
et partiellement encastré (saillie 5 mm) ;
- pâte de verre Noire, épaisseur 15 mm, façonné 
et partiellement encastré (saillie 5 mm).
Pieds réglables en Hytrel®

((
 et patins en feutre.

TABLE DE CHEVET
La table de chevet est équipée de deux tiroirs 
qui coulissent sur des glissières Blumotion,
finition interne assortie à la finition externe. 
Ouverture latérale des tiroirs.

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES
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LICORICE
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FINITURE PIANO
TOP FINISHES
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NERO IN PASTA
BLACK PÂTE DE VERRE

TAVOLINO GIREVOLE 
SWIVEL COFFEE TABLE

45

17
 3

/4

33 13

33

13

41

16 1/8

53

20
 7

/8

45

17
 3

/4

45

17 3/4

61

24

83

32 5/8

35

13
 3

/4

58

22
 7

/8

58

22 7/8

120

47 1/4

80
,5

31
 5

/8

80,5

31 5/8

28 11

COMODINO | NIGHTSTAND

42
,5

16
 3

/4

50

19
 5

/8

50

19 5/8

SX DX

SX DX

75

29 1/2

COMODINO | NIGHTSTAND

42
,5

16
 3

/4

50

19
 5

/8

50

19 5/8

75

29 1/2

45

17 3/4

360˚

45

17
 3

/4

54

21
 1

/4

61

24

TAVOLINO GIREVOLE 
SWIVEL COFFEE TABLE

360˚

45

17 3/4

45

17
 3

/4

54

21
 1

/4

61

24

45

17
 3

/4

33 13

33

13

41

16 1/8

53

20
 7

/8

45

17
 3

/4

45

17 3/4

61

24

83

32 5/8

35

13
 3

/4

58

22
 7

/8

58

22 7/8

120

47 1/4

80
,5

31
 5

/8

80,5

31 5/8

28 11
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PIANO MARMO CALACATTA  |  CALACATTA MARBLE TOP
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SONG
Rodolfo Dordoni design

Finiture piano:
- MDF, spessore mm 20, laccato lucido nei 
colori Sand, Granito o Moka;
- MDF, spessore mm 20, impiallacciato larice 
spazzolato a poro aperto laccato nel colore 
Liquirizia;
- marmo Calacatta, spessore mm 20;
- vetro retroverniciato, spessore mm 12, nei 
colori Sand, Granito o Nero.
Tutti i piani sono supportati da un pannello 
strutturale in MDF stratificato di colore nero.
Gambe: realizzate in legno massello di rovere 
spazzolato, laccate nel colore Nero.
Piedini regolabili in metallo con finitura 
Oro Chiaro lucido e scivolante protettivo in 
DELRIN®.

Top finishes:
- 20 mm MDF, Sand, Granite or Moka color 
glossy lacquer;
- 20 mm MDF, open-pore brushed larch 
veneer, lacquered in Licorice color;
- 20 mm Calacatta marble;
-12 mm Sand, Granite or Black backpainted 
glass.
All tops are supported by a structural panel in 
black laminated MDF.
Legs: solid brushed oak, with Black lacquer 
finish.
Adjustable metal feet with polished Light Gold 
finish and protective DELRIN® glides.

Ausführungen der Tischplatten:
- MDF, Dicke 20 mm, glänzend lackiert in den 
Farben Sand, Granit oder Mokka;
- MDF, Dicke 20 mm, mit Furnier aus 
offenporig gebürsteter Lärche, lakritzefarbig 
lackiert;
- Calacatta Marmor, Dicke 20 mm;
- rückseitig lackiertes Glas, Dicke 12 mm, in 
den Farben Sand, Granit oder Schwarz.
Alle Platten stützen sich auf ein tragendes 
Paneel aus MDF Schichtholz in Schwarz.
Beine: Aus massiver, gebürsteter, Schwarz 
lackierter Eiche.
Verstellbare Füßchen aus glänzend 
hellgoldfarbigem Metall und Gleitschutz aus 
DELRIN®.

Finitions plateau :
- MDF, épaisseur 20 mm, laqué brillant couleur 
Sand, Granit ou Moka ;
- MDF, épaisseur 20 mm, plaqué mélèze brossé 
à pores ouverts, laqué couleur Réglisse ;
- marbre Calacatta, épaisseur 20 mm ;
- verre rétro-laqué, épaisseur 12 mm, couleur 
Sand, Granit ou Noir.
Tous les plateaux sont doublés d'un panneau en 
MDF stratifié noir.
Pieds : réalisés en chêne massif brossé, laqué 
Noir.
Pieds réglables en métal finition Or Clair 
brillant avec patins glisseurs en DELRIN®.

FINITURA GAMBE
LEGS FINISH

FINITURA PIEDINI
FEET FINISH

METALLO | METAL

FINITURE PIANO
TOP FINISHES

LEGNO | WOOD

MARMO | MARBLELARICE  | LARCH

VETRO RETROVERNICIATO | BACKPAINTED GLASS

GRANITO | GRANITESAND

LACCATO LUCIDO | GLOSSY LACQUERED

SAND GRANITO | GRANITE

ROVERE NERO
BLACK OAK

CALACATTA

MOKA

ORO CHIARO LUCIDO
POLISHED LIGHT GOLD

LIQUIRIZIA
LICORICE

NERO | BLACK

PIANO LACCATO LUCIDO |  GLOSSY LACQUERED TOP 

PIANO IN VETRO RETROVERNICIATO  |  BACKPAINTED GLASS TOP
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PIANO IN LARICE | LARCH TOP 
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PIANO IN MARMO CALACATTA  |  CALACATTA MARBLE TOP
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CAULFIELD
Rodolfo Dordoni design

Struttura: circolare in metallo Ø mm 10, con 
bacchette verticali di Ø mm 6, disponibile nella 
finitura Oro Chiaro lucido o Black-Nickel.
Finiture piano:
- vetro Nero in pasta, spessore mm 15;
- MDF, spessore mm 16, impiallacciato frassino 
a poro aperto laccato Nero.
Scivolante protettivo in PVC.

Structure: 10 mm Ø metal tube, with 6 mm Ø 
vertical rods; available in polished Light Gold 
or Black-Nickel finish.
Top finishes:
- Black pâte de verre, 15 mm;
- 16 mm MDF, ash veneer with open-pore 
Black lacquer.
Protective PVC glides.

Gestell: Kreisförmig aus Metall Ø 10 mm, 
mit vertikalen Stäben Ø 6 mm, erhältlich 
in glänzend Hellgold oder Black-Nickel.
Ausführungen der Tischplatten:
- Schwarze Glaspaste, Dicke 15 mm;
- MDF, Dicke 16 mm, mit Furnier offenporig 
Schwarz lackierte Esche.
Gleitschutz aus PVC.

Structure : ronde en métal Ø 10 mm, avec 
tiges verticales Ø 6 mm, disponible dans les 
finitions Or Clair brillant ou Black-Nickel.
Finitions plateau :
- pâte de verre Noir, épaisseur 15 mm ;
- MDF, épaisseur 16 mm, plaqué frêne à pores 
ouverts laqué Noir.
Patins glisseurs en PVC.

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

METALLO | METAL

ORO CHIARO LUCIDO
POLISHED LIGHT GOLD

FRASSINO | ASH

NERO A PORO APERTO
OPEN-PORE BLACK

FINITURE PIANO
TOP FINISHES

VETRO | GLASS

NERO IN PASTA
BLACK PÂTE DE VERREBLACK-NICKEL
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CAULFIELD “GOLD”

CAULFIELD “BLACK-NICKEL”

PIANO VETRO NERO IN PASTA |  BLACK PÂTE DE VERRE TOP
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PIANO FRASSINO  |  ASHWOOD TOP
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PIANO VETRO NERO IN PASTA |  BLACK PÂTE DE VERRE TOP
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PIANO FRASSINO  |  ASHWOOD TOP

227226



Tavolino in ceramica, disponibile nei colori
Platino lucido o Bronzo lucido.
Per migliorare la resistenza della ceramica,
l'interno del tavolino viene riempito con 
schiuma poliuretanica multiuso. 
Scivolante protettivo in feltro.

Ceramic accent table, available in glossy 
Platinum or glossy Bronze color.
To optimize the durability of the ceramic
material, the interior of the coffee table is filled
with multi-use polyurethane foam.
Protective felt glides.

Beistelltisch aus Keramik in den Farben 
glänzend Platin oder glänzend Bronze.
Zur Erhöhung der Widerstandsfähigkeit der 
Keramik wurde das Innere des Beistelltisches
mit Vielzweck-Polyurethanschaum gefüllt.
Gleitschutz aus Filz.

Petite table en céramique, disponible dans les 
couleurs Platine brillant ou Bronze brillant.
Pour améliorer la résistance de la céramique, 
l’intérieur de la petite table est rempli de 
mousse polyuréthane multifonction.
Patins en feutre.

NOOR
Christophe Delcourt design

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

CERAMICA | CERAMIC

PLATINO LUCIDO
GLOSSY PLATINUM

BRONZO LUCIDO
GLOSSY BRONZE

Struttura: realizzata in metallo, spessore mm
6, verniciata Nero goffrato.
Piano: in vetro temperato trasparente 
Extrachiaro, spessore mm 15, o vetro temperato
Grigio Fumè mm 12, sagomati.
Il tavolino Ø cm 35 H45 viene realizzato 
esclusivamente in metallo, spessore mm 6, con 
finitura Oro Chiaro lucido.
Scivolante protettivo in Hytrel®.

Structure: in metal, 6 mm, embossed Black 
painted finish.
Top: in 15 mm, Extra-Clear, contoured 
tempered, transparent glass. Also available 
in 12 mm contoured tempered Smoked Grey 
glass. 
The Ø cm 35 H45 table is made exclusively in 
metal, 6 mm thick, with polished Light Gold 
finish.
Protective Hytrel® glides.

Struktur: Aus Metall, Dicke 6 mm, Schwarz 
lackiert mit eingeprägtem Muster.
Platte: Aus transparentem, Extrahellem 
Sekuritglas, Dicke 15 mm. Also verfügbar aus 
formgeschnitten rauchgrauem Sekuritglas 
Dicke 12 mm.
Der Beistelltisch mit Ø cm 35 H45 wird 
ausschließlich aus Metall hergestellt, Dicke 6
mm, Finish glänzend Hellgold.
Gleitschutz aus Hytrel®.

Structure : réalisée en métal, épaisseur 6 mm,
peint Noir gaufré.
Plateau : en verre tempré transparent Extra-
Clair, épaisseur 15 mm ou en verre trempé Gris
Fumè èpaisseher 12 mm, faconné.
La petite table Ø cm 35 H45 n'est disponible 
qu'en métal, épaisseur 6 mm, avec finition Or 
Clair brillant.
Patins glisseurs en Hytrel®.

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

FINITURA PIANO
TOP FINISH

FINITURA STRUTTURA E PIANO
STRUCTURE AND TOP FINISH 

METALLO | METAL METALLO | METAL

ELLIS
Rodolfo Dordoni design

VETRO | GLASS

NERO GOFFRATO
TEXTURED BLACK

EXTRA-CHIARO
EXTRA-CLEAR

ORO CHIARO LUCIDO
POLISHED LIGHT GOLD

SOLO PER Ø CM 30 H45
Ø CM 30 H45 ONLY
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GRIGIO FUMÉ
SMOKED GREY

KAY
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in metallo Black-Nickel.
Finiture piano:
- MDF, spessore mm 60, impiallacciato larice
spazzolato a poro aperto laccato nel colore 
Liquirizia;
- MDF, spessore mm 60, impiallacciato larice
spazzolato a poro aperto pretinto color Tortora.
La parte inferiore dei piani viene laccata opaca 
in tinta con la parte superiore.
Scivolante protettivo in Hytrel®.

Structure: in metal with Black-Nickel finish.
Top finishes:
- 60 mm MDF, open-pore brushed larch 
veneered plywood, lacquered in Licorice color;
- 60 mm MDF, open-pore brushed larch veneer 
pre-finished in Dove Grey color.
The underside of the tops is finished with matt
lacquer to match the top.
Protective Hytrel® glides.

Struktur: Aus Metall in Black-Nickel.
Ausführungen der Tischplatten:
- MDF, Dicke 60 mm, mit Furnier aus 
offenporig gebürsteter, lakritzefarbig lackierter
Lärche;
- MDF, Dicke 60 mm, mit Furnier aus 
Taubengrau offenporig geburster vorgefärbter
Lärche.
Die Unterseite der Platten wird matt in der
gleichen Farbe, wie die Oberseite lackiert.
Gleitschutz aus Hytrel®.

Structure : en métal Black-Nickel.
Finitions plateau :
- MDF, épaisseur 60 mm, plaqué mélèze brossé
à pores ouverts laqué couleur Réglisse ;
- MDF, épaisseur 60 mm, plaqué mélèze brossé
à pores ouverts pré-teint couleur Tourterelle.
Le dessous des plateaux est laqué mat assorti à 
la couleur du dessus.
Patins glisseurs en Hytrel®.

36

14
 1

/8 52

20
 1

/2

53

20
 7

/8

53

20
 7

/8

53

20 7/8

53

20 7/8

53

20 7/8

53

20 7/8

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

FINITURE PIANO
TOP FINISHES

METALLO | METAL

BLACK-NICKEL
TORTORA

DOVE-GREY
LIQUIRIZIA
LICORICE

LARICE |  LARCH

Vassoio realizzato in multistrato impiallacciato 
larice spazzolato a poro aperto laccato nel 
colore Liquirizia oppure impiallacciato larice 
spazzolato a poro aperto pretinto color Tortora.
La parte interna è rivestita in cuoio Nero.
Scivolante protettivo in feltro.

Tray made of open-pore brushed larch 
veneered plywood, lacquered in Licorice 
color or open-pore brushed larch veneer pre-
finished in Dove Grey color. The interior is
lined in Black saddle-hide.
Protective felt glides.

Tablett aus Schichtholz mit Furnier aus 
offenporig gebürsteter, lakritzefarbig lackierter
Lärche oder mit Furnier aus Taubengrau 
offenporig geburster vorgefärbter Lärche.
Der interne Teil ist mit schwarzem Kernleder
überzogen. Gleitschutz aus Filz.

Plateau réalisé en multiplis plaqué mélèze 
brossé à pores ouverts laqué couleur Réglisse 
ou plaqué mélèze brossé à pores ouverts pré-
teint couleur Tourterelle.
L'intérieur est recouvert de cuir sellier Noir.
Patins en feutre.

OVERBY
Rodolfo Dordoni design
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FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

RIVESTIMENTO INTERNO
INNER COVER

NERO | BLACK

CUOIO | SADDLE-HIDE

TORTORA
DOVE-GREY

LIQUIRIZIA
LICORICE

LARICE |  LARCH
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CALDER  "BRONZE"
Rodolfo Dordoni design

TAVOLINI
Tavolini con struttura e piano intermedio in 
metallo satinato verniciato nel colore Bronzo 
Chiaro.
Finiture piano:
- MDF, spessore mm 20, laccato lucido colore 
Sand;
- MDF, spessore mm 20, impiallaciato sucupira, 
tinto Visone;
- MDF, spessore mm 20, impiallacciato ebano
verniciato poliestere trasparente brillante, ad 
esclusione del tavolino cm 120x120 H30 il cui 
spessore è mm 50;
- marmo Bardiglio Nuvolato, spessore mm 20;
- marmo Calacatta, spessore mm 20.
Il tavolino cm 120x120 H30 è disponibile 
unicamente con piano in ebano verniciato
poliestere trasparente brillante.
Scivolante protettivo in gomma millerighe 
nera.

CONSOLLE
Consolle con struttura e piano intermedio in 
metallo satinato verniciato nel colore Bronzo 
Chiaro.
Finiture piano:
- MDF, spessore mm 20, laccato lucido colore 
Sand;
- MDF, spessore mm 20, impiallacciato 
sucupira tinto Visone;
- MDF, spessore mm 20, impiallacciato ebano
composto a poro aperto laccato opaco;
- marmo Bardiglio Nuvolato, spessore mm 20;
- marmo Calacatta, spessore mm 20.
Cassetti: finitura esterna ed interna cassetti 
in sucupira tinto Visone oppure in ebano
composto a poro aperto laccato opaco.
Scivolante protettivo in feltro.

COFFEE TABLES
Coffee tables with structure and intermediate 
shelf in satin-finish metal with Light Bronze 
painted finish.
Top finishes:
- 20 mm MDF, Sand color glossy lacquer finish;
- 20 mm MDF, sucupira veneer with stained
Mink finish;
- MDF, 20 mm, ebony veneer with glossy 
transparent polyester painted finish, except 
for the 120x120 H30 cm coffee table, which is 
50 mm thick;
- 20 mm Bardiglio Nuvolato marble;
- 20 mm Calacatta marble.
The 120x120 H30 cm coffee table is only 
available with top in ebony with glossy 
transparent polyester painted finish.
Black ribbed rubber protective glide.

CONSOLE TABLES
Console tables with structure and intermediate 
shelf in satin-finish metal and Light Bronze 
painted finish.
Top finishes:
- 20 mm MDF, Sand color glossy lacquer finish;
- 20 mm MDF, sucupira veneer with stained
Mink finish;
- MDF, 20 mm, composite ebony veneer with 
matt open-pore finish;
- 20 mm Bardiglio Nuvolato marble;
- 20 mm Calacatta marble.
Drawers: the finish inside and outside the 
drawers is in sucupira with stained Mink finish
or in composite ebony with open pore matt
finish. 
Protective felt glides.

BEISTELLTISCHE 
Beistelltische mit Gestell und Zwischenplatte 
aus satiniertem, hell Bronzefarbig lackiertem 
Metall.
Ausführungen der Platten:
- MDF, Dicke 20 mm, glänzend Sandfarbig 
lackiert;
- MDF, Dicke 20 mm, mit Nerzfarbig getöntem 
Sucupira Furnier;
- MDF, Dicke 20 mm, mit transparent 
glänzend polyesterlackiertem Ebenholzfurnier, 
mit Ausnahme des Beistelltisches in den 
Abmessungen 120x120 H30 cm, dessen Dicke
50 mm beträgt;
- Marmor Bardiglio Nuvolato, Dicke 20 mm;
- Calacatta Marmor, Dicke 20 mm.
Der Beistelltisch von 120x120 H30 cm ist
ausschließlich mit transparent glänzend 
polyesterlackierter Ebenholzplatte erhältlich.
Gleitschutz aus gerilltem schwarzem Gummi.

KONSOLE
Konsolen mit Gestell und Zwischenplatte 
aus satiniertem, hell bronzefarbig lackiertem 
Metall.
Ausführungen der Platten:
- MDF, Dicke 20 mm, glänzend sandfarbig 
lackiert;
- MDF, Dicke 20 mm, mit nerzfarbig getöntem 
Sucupira Furnier;
- MDF, Dicke 20 mm, mit Furnier aus 
offenporig matt lackiertem Ebenholzkomposit;
- Marmor Bardiglio Nuvolato, Dicke 20 mm;
- Calacatta Marmor, Dicke 20 mm.
Schubladen: externes und internes Finish 
der Schubladen aus nerzfarbig getöntem
Sucupira oder offenporig matt lackiertem 
Ebenholzkomposit. 
Gleitschutz aus Filz.

PETITES TABLES
Petites tables avec structure et plateau 
intermédiaire en métal satiné, peinture couleur 
Bronze Clair.
Finitions plateau :
- MDF, épaisseur 20 mm, laqué brillant couleur 
Sand ;
- MDF, épaisseur 20 mm, plaqué sucupira, 
teinté Vison ;
- MDF, épaisseur 20 mm, plaqué ébène vernie 
polyester transparent brillant, à l'exception de 
la petite table 120x120 H30 cm dont l'épaisseur 
est de 50 mm ;
- marbre Bardiglio Nuvolato, épaisseur 20 mm ;
- marbre Calacatta, épaisseur 20 mm.
La petite table 120x120 H30 cm n'est 
disponible qu'avec plateau en ébène vernie 
polyester transparent brillant.
Patins de protection en gomme milleraies 
noire.

CONSOLE
Consoles avec structure et plateau 
intermédiaire en métal satiné, peinture couleur 
Bronze Clair.
Finitions plateau :
- MDF, épaisseur 20 mm, laqué brillant couleur 
Sand ;
- MDF, épaisseur 20 mm, plaqué sucupira, 
teinté Vison ;
- MDF, épaisseur 20 mm, plaqué ébène
composite laqué mate à pores ouverts ;
- marbre Bardiglio Nuvolato, épaisseur 20 mm ;
- marbre Calacatta, épaisseur 20 mm.
Tiroirs: finition externe et interne des tiroirs 
en sucupira teinté couleur Vison ou en ébène 
composite laqué mate à pores ouverts. 
Patins glisseurs en feutre.

LEGNO | WOOD

LEGNO | WOOD

MARMO | MARBLE

FINITURE PIANO
TOP FINISHES

FINITURA CASSETTI
DRAWERS FINISH

METALLO | METAL

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRA

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRA

LACCATO LUCIDO
GLOSSY LACQUERED

SANDCALACATTA BARDIGLIO NUVOLATO

EBANO | EBONY

EBANO | EBONY

POLIESTERE BRILLANTE
GLOSSY POLYESTER

OPACO | MATT

TAVOLINI | COFFEE TABLES

TAVOLINI “SIDE TABLES” | “SIDE TABLES”

PIANO IN SUCUPIRA |  SUCUPIRA TOP 
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CONSOLLE | CONSOLE TABLES 

Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 82X41 H7,5

Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 102X26 H7,5
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TAVOLINI | COFFEE TABLES

PIANO IN EBANO POLIESTERE BRILLANTE | GLOSSY POLYESTER EBONY TOP (NEW 2017)

TAVOLINI “SIDE TABLES” | “SIDE TABLES”
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CONSOLLE | CONSOLE TABLES 

Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 82X41 H7,5

Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 102X26 H7,5
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TAVOLINI | COFFEE TABLES

PIANO IN MARMO CALACATTA / MARMO BARDIGLIO NUVOLATO | CALACATTA MARBLE / BARDIGLIO NUVOLATO MARBLE TOP 
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TAVOLINI “SIDE TABLES” | “SIDE TABLES”
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CONSOLLE | CONSOLE TABLES 
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Misura interna cassetti / Drawers internal size:
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Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 102X26 H7,5
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PIANO LACCATO LUCIDO |  GLOSSY LACQUERED TOP
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Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 82X41 H7,5

Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 102X26 H7,5
 

TAVOLINI “SIDE TABLES” | “SIDE TABLES”

TAVOLINI |  COFFEE TABLES
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DIAMOND "LOUNGE "
Minotti Studio design

Base: in tubolare di metallo, Ø mm 80, 
verniciata color Bronzo Chiaro con finitura 
lucida anti-touch e piastre superiori e inferiori 
nella stessa finitura.
Piano: vetro bisellato, spessore mm 6, 
retroverniciato nel colore Moka accoppiato a 
un piano inferiore in MDF, verniciato Bronzo 
Chiaro.
La base è dotata di piedini in 
DELRIN®(materiale plastico ad alta resistenza), 
H mm 5, per appoggio a pavimento. In 
dotazione, piedini sostitutivi H mm 15, 
suggeriti per appoggio su tappeto.

Base: 80 mm Ø metal tube with polished Light 
Bronze painted anti-fingerprint finish; upper 
and lower plates in the same finish.
Top: 6 mm beveled glass, backpainted in Moka 
color and laminated to an MDF backing, with 
Light Bronze painted finish.
The base comes with 5 mm H foot pads in 
DELRIN®® (heavy-duty plastic material) for 
use directly on floor. Also included are 15 mm 
H replacement foot pads recommended for use 
on rugs.

Gestell: Aus Metallrohr, Ø 80 mm, Hell 
Bronzefarbig lackiert mit glänzender Anti-
Fingerprint-Beschichtung, untere und obere 
Platte mit gleichem Finish.
Platte: Geschliffenes Glas, Dicke 6 mm, mit 
Mokkafarbig lackierter Rückseite verbunden 
mit einer unteren Platte aus Hell Bronzefarbig 
lackiertem MDF.
Die Bodenplatte ist für Fußböden mit Füßchen 
aus DELRIN® (hochresistenter Kunststoff ),  
H 5 mm, versehen. Inbegriffen Ersatzfüßchen, 
H mm 15, für Teppiche.

Base : en métal tubulaire, Ø 80 mm, peint 
couleur Bronze Clair finition brillante anti-
traces et platines supérieures et inférieures 
dans la même finition.
Plateau : verre biseauté, épaisseur 6 mm, 
rétro-laqué couleur Moka doublé d'un plateau 
inférieur en MDF peint couleur Bronze Clair.
La base est équipée de pieds H 5 mm en 
DELRIN® (matière plastique à haute résistance) 
pour sols durs. Livrée avec jeu supplémentaire 
de pieds H 15 mm, conseillés sur les tapis.

FINITURA BASE
BASE FINISH

METALLO | METAL

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

VETRO RETROVERNICIATO | BACKPAINTED GLASS

FINITURA PIANO
TOP FINISH
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LOU "DINING TABLES"
Christophe Delcourt design

Base: sagomata interna in MDF, rivestita in
multistrati impiallacciato larice spazzolato
a poro aperto laccato nel colore Liquirizia
oppure impiallacciato larice spazzolato a poro
aperto pretinto color Tortora e piastre superiori 
e inferiori in metallo, verniciate nero goffrato.
Finiture piano:
- vetro stratificato, spessore mm 8+8, ottenuto
accoppiando un vetro Grigio Fumé con un 
piano di vetro trasparente Extrachiaro;
- vetro stratificato, spessore mm 8+8, ottenuto
accoppiando 2 lastre di vetro trasparente 
Extrachiaro, all’interno delle quali vi sono delle
pellicole colorate che conferiscono il colore 
Ambra;
- in MDF, spessore mm 35, impiallacciato 
frassino a poro aperto laccato nel colore 
Liquirizia, oppure pretinto colore Tortora in 
abbinamento alla finitura della base. La parte 
inferiore del piano è laccata opaca in tinta con 
la parte superiore.
Il tavolo Ø cm 150 è disponibile unicamente 
con piano in marmo Calacatta, spessore mm
20, sagomato.
Piedini regolabili in metallo nero opaco con 
scivolante protettivo in DELRIN®.

Base: contoured interior in MDF, open-pore 
brushed larch veneered plywood, lacquered
in Licorice color or open-pore brushed larch 
veneer pre-finished in Dove Grey color and 
upper and lower plates in metal, with embossed
black painted finish.
Top finishes:
- laminated glass, 8+8 mm, composed of an
upper sheet of Smoked Grey glass and a lower
sheet of Extra-Clear, transparent glass;
- laminated glass, 8+8 mm, composed of 
2 sheets of Extra-Clear, transparent glass 
between which is sandwiched colored film that 
produces an Amber color;
- in MDF, 35 mm, in brushed ash veneer, with 
open-pore lacquer finish in Licorice color or 
pre-finished in Dove-Grey, coordinated to 
match the finish on the base. The underside of 
the top is in matt lacquer finish to match the 
color on the top.
The Ø 150 cm table is available only with 
the top in contoured, 20 mm thick Calacatta
marble.
Adjustable metal feet with protective DELRIN®

glides.

Struktur: Interne, geformte Struktur aus 
MDF, beschichtet mit Sperrholz mit Furnier 
aus offenporig gebürsteter, lakritzefarbig 
lackierter Lärche oder mit Furnier aus
Taubengrau offenporig geburster vorgefärbter
Lärche. Obere und untere Platten aus schwarz 
lackiertem Metall mit eingeprägtem Muster.
Ausführungen der Tischplatten:
- Verbundglas, Dicke 8+8 mm, aus einer
Scheibe Rauchglas und einer Scheibe von 
transparentem, extrahellem Glas;
- Verbundglas, Dicke 8+8 mm, aus 2 Scheiben 
von transparentem, extrahellem Glas, 
zwischen die farbiger Film eingefügt ist, der 
die Bernsteinfarbige Nuance bildet;
- aus MDF, Dicke 35 mm, furniert mit 
gebürsteter, offenporig Lakritzefarbig 
lackierter, oder taubengrau vorgefärbter Esche, 
abgestimmt auf das Finish des Grundgestells.
Die Unterseite der Platte ist, gleichfarbig zur
Oberseite matt lackiert.
Der Tisch mit Durchmesser Ø 150 cm ist 
ausschließlich mit formgeschnittener, 20 mm 
dicker Platte aus Calacatta Marmor erhältlich.
Verstellbare Füße aus matt schwarzem Metall
mit Gleitschutz aus DELRIN®.

Base : façonnée interne en MDF, recouverte de 
multiplis plaqué mélèze brossé à pores ouverts 
laqué couleur Réglisse ou plaqué mélèze brossé 
à pores ouverts pré-teint couleur Tourterelle et 
platines supérieures et inférieures en métal
peint noir gaufré.
Finitions plateau :
- verre feuilleté, épaisseur 8+8 mm, obtenu en
couplant un verre Gris Fumé et une plaque de 
verre transparent Extra-Clair ;
- verre feuilleté, épaisseur 8+8 mm, obtenu en
couplant 2 plaques de verre transparent Extra-
Clair qui enserrent des films colorés donnant la
couleur Ambre ;
- en MDF, épaisseur 35 mm, plaqué frêne 
brossé, à pores ouverts laqué couleur Réglisse,
ou pré-teint couleur Tourterelle assorti à la 
finition du piètement. Le dessous du plateau
est laqué mat assorti à la couleur du dessus.
La table Ø 150 cm n'est disponible qu'avec un 
plateau en marbre Calacatta, épaisseur 20 mm, 
façonné.
Pieds réglables en métal noir mat avec patins 
glisseurs en DELRIN®.

FINITURE BASE
BASE FINISHES

FINITURA PIASTRA
PLATE FINISH

AMBRA
AMBER

TORTORA
DOVE-GREY

FINITURE PIANO | TOP FINISHES

FRASSINO | ASH VETRO | GLASS MARMO | MARBLE

CALACATTA

METALLO | METAL

NERO GOFFRATO
TEXTURED BLACK

SOLO PER Ø CM 150
Ø CM 150 ONLY

GRIGIO FUMÉ
SMOKED GREY

LIQUIRIZIA
LICORICE

TORTORA
DOVE-GREY

LIQUIRIZIA
LICORICE

LARICE |  LARCH

PIANO IN VETRO  |  GLASS TOP
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PIANO IN FRASSINO  |  ASHWOOD TOP
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AMÉLIE
Rodolfo Dordoni design

Struttura: sedile in metallo annegato 
in schiuma poliuretanica ignifuga con 
molleggio garantito da cinghie elastiche 
ad alta componente di caucciù. Schienale 
in poliuretano strutturale (BAYDUR® 60), 
annegato in schiuma poliuretanica ignifuga 
flessibile.
Schienale e sedile rivestiti con fibra termolegata 
traspirante ignifuga.
Sfoderabilità: rivestimento sfoderabile solo in 
tessuto, in pelle fisso.
Gambe: realizzate in massello di frassino a 
poro aperto tinto Castagna oppure in massello 
di faggio laccato lucido Sand, Granito o Fango.
La base è disponibile con movimento girevole 
a 360° (senza ritorno), oppure fissa.
Scivolante protettivo in feltro.

Structure: metal seat coated in fire-
resistant polyurethane foam with suspension 
provided by high-rubber-content elastic 
webbing. Backrest in structural polyurethane 
(BAYDUR® 60), coated in flexible fire-resistant 
polyurethane foam.
Backrest and seat casing in breathable heat-
bonded fire-resistant fiber.
Covers: fabric covers are completely 
removable, those in leather are not.
Legs: solid ash wood with open pore Chestnut 
stained finish or solid beech wood, with glossy 
lacquer finish in Sand, Granite or Mud color.
The base is available with 360° swivel (without 
return) or fixed.
Protective felt glides.

Gestell: Sitz aus Metall, eingebettet in 
feuerfesten Polyurethanschaum mit 
Federung durch elastische Gurte mit 
hohem Kautschukinhalt. Rückenlehne 
aus Polyurethanhartschaum (BAYDUR® 
60), eingebettet in feuerfesten, federnden 
Polyurethanschaum.
Rückenlehne und Sitz sind mit atmungsaktiver, 
thermofixierter Faser bezogen.
Abziehbarkeit: Nur Stoffbezüge sind 
abziehbar, Lederbezüge sind fest angebracht.
Beine:  Aus massiver,  offenporig, 
Kastanienfarbig getönter Esche oder aus 
massiver Buche glänzend lackiert in den 
Farben Sand, Granit oder Schlamm.
Das Grundgestell ist drehbar um 360° (ohne 
Rückstellmechanismus), oder feststehend 
erhältlich.
Gleitschutz aus Filz.

Structure : assise en métal noyée dans de la 
mousse polyuréthane ignifuge avec suspension 
assurée par des sangles élastiques à haute 
teneur en caoutchouc. Dossier en polyuréthane 
compact (BAYDUR® 60), noyé dans de la 
mousse souple en polyuréthane ignifuge.
Dossier et assise recouverts de fibre thermoliée 
respirante ignifuge.
Déhoussage : seul le revêtement en tissu est 
déhoussable, revêtement en cuir fixe.
Pieds : réalisés en bois de frêne massif teint 
couleur Châtaigne à pores ouverts, ou en hêtre 
massif laqué brillant couleur Sand, Granit ou 
Boue.
Les fauteuils effectuent un mouvement 
pivotant à 360° (sans retour) ou fixe.
Patins en feutre.

FRASSINO | ASH LACCATO LUCIDO | GLOSSY LACQUERED

FINITURE GAMBE
LEGS FINISHES

CASTAGNA PORO APERTO
OPEN-PORE CHESTNUT SAND

POLTRONCINA “DINING”  |  “DINING” LITTLE ARMCHAIR
 
VERSIONE GIREVOLE - SWIVEL VERSION VERSIONE FISSA - FIXED VERSION

VERSIONE FISSA - FIXED VERSION

POLTRONCINA “LOUNGE”  |   “LOUNGE” LITTLE ARMCHAIR

VERSIONE GIREVOLE - SWIVEL VERSION
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FANGO | MUDGRANITO | GRANITE

LACCATO LUCIDO | GLOSSY LACQUERED

SAND

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

FINITURA ZOCCOLO
FLOOR BASE FINISHFINITURA PIANO

TOP FINISH
FINITURA SCHIENALE
BACK FINISH

Struttura: in MDF impiallacciato frassino a 
poro aperto laccato nel colore Liquirizia.
Finitura interna della struttura e ripiano 
interno in tinta con la finitura esterna ad 
esclusione dello schienale che è laccato lucido 
colore Sand.
Spessore ripiano interno mm 25.
Piano: in marmo Calacatta, spessore mm 20, 
sagomato e parzialmente incassato (5 mm a 
vista).
Appoggio a terra tramite zoccolo in legno 
rivestito in metallo verniciato satinato Bronzo 
Chiaro.
Piedini regolabili in Hytrel®.

Structure:  in MDF ash veneer, open-pore 
lacquer finish in Licorice color.
Interior finish of the structure and the interior 
shelf matches the exterior finish, except for the 
cabinet back, which is in Sand glossy lacquer 
finish.
Interior shelf is 25 mm thick.
Top: 20 mm Calacatta marble, contoured and 
partially recessed (extends 5mm above the 
table top);
Supported on a metal-sheathed wooden base 
with painted Light Bronze satin finish.
Adjustable feet in Hytrel®.

Gestell: Aus MDF mit Furnier aus offenporig 
Lakritzefarbig lackierter Esche.
Interne Struktur und internes Fach mit Finish 
in der gleichen Farbe, wie externe Struktur, 
abgesehen von der Rückwand, die glänzend 
Sandfarbig lackiert ist.
Dicke des Innenfachs 25 mm.
Oberplatte: Aus Calacatta Marmor, Dicke 20 
mm, formgeschnitten und teilweise eingelegt 
(5 mm sichtbar).
Bodenstütze, Holzsockel mit Hell Bronzefarbig 
satinierter Metallbeschichtung.
Verstellbare Füßchen aus Hytrel®.

Structure : en MDF plaqué mélèze laqué à 
pores ouverts couleur Réglisse.
Finition interne de la structure et étagère 
interne assortie à la finition externe, à 
l'exception du dos qui est laqué brillant couleur 
Sand.
Épaisseur de l'étagère interne 25 mm.
Plateau : en marbre Calacatta, épaisseur 20 
mm, façonné et partiellement encastré (saillie 
5 mm).
Repose sur un socle en bois recouvert de métal 
peint satiné Bronze Clair.
Pieds réglables en Hytrel®.

LOU "SIDEBOARD"
Christophe Delcourt design

MARMO | MARBLE

CALACATTA

METALLO | METAL

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

LIQUIRIZIA
LICORICE

FRASSINO | ASH
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MISURE INTERNE  |  INTERNAL MEASUREMENTS
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SERIE NUMERATA  |  NUMBERED EDITION

Per sottolineare l’unicità del contenitore Lou, 
che verrà prodotto in una serie numerata, 
all’interno di ogni contenitore, sul fianco 
destro in prossimità dell’anta, verrà apposta 
una targhetta in metallo bronzato che riporterà
il numero di serie.
Il prodotto è accompagnato anche da un 
“Certificato di Unicità” cartaceo. 

To underscore the uniqueness of the Lou 
sideboard - which will be produced in a 
numbered edition - a bronzed metal plate 
stamped with the serial number will be 
attached inside each sideboard, on the right 
side panel, near the door. 
A “Uniqueness Certificate” is included with 
each item. 
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CALDER "BRONZE" SIDEBOARD
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in metallo satinato verniciato 
Bronzo Chiaro, spessore mm 10.
Contenitore in MDF impiallacciato ebano 
composto con finitura esterna ed interna opaca 
a poro aperto con schienale in vetro a specchio 
Bronzo.
Disponibile anche nella finitura sucupira tinto 
Visone. 
Esclusivamente nel contenitore H cm 72 sono 
presenti due cassetti con finitura in tinta a 
quella esterna e fondo del cassetto rivestito in 
cuoio color Tabacco.
Dotazione interna: vassoio porta posate 
posizionato nel cassetto di sinistra.
Piano: in marmo Calacatta, spessore mm 20, 
bisellato.
Appoggio a terra con scivolante protettivo in 
feltro.

Structure: 10 mm, metal, satin-finish Light 
Bronze paint.
Cabinet in MDF composite ebony veneer with 
matt open-pore finish inside and out. Cabinet 
back is in Bronze mirrored glass.
Also available in Mink-stained sucupira finish.
Only in the 72 cm H cabinet there are two 
drawers with finish that matches the exterior; 
drawer-bottoms lined in Tobacco color saddle-
hide.
Interior accessories: cutlery tray is located in 
the drawer on the left.              
Top: 20 mm Calacatta marble, beveled.
Base rests on protective felt glides.

Gestell: Aus satiniertem, Hell Bronzefarbig 
lackiertem Metall, Dicke 10 mm.
Behälter aus MDF furniert mit 
Ebenholzkomposit, beidseitig offenporig matt 
behandelt, mit Rückwand aus Bronzefarbigem 
Spiegelglas.
Also verfügbar aus nerzfarbigem getöntem 
Sucupiraholz.
Ausschließlich beim Behälter mit 72 cm H 
sind zwei Schubladen vorgesehen mit dem 
gleichfarbigen Finish, wie die Außenstruktur 
und einem mit Tabakfarbigem Sattelleder 
ausgelegtem Schubladenboden.
Innenausstattung: Besteckfächer in der 
linken Schublade
Platte: Aus geschliffenem Calacatta Marmor, 
Dicke 20 mm.
Bodenauflage mit Gleitschutz aus Filz.

Structure : en métal satiné, peint couleur 
Bronze Clair, épaisseur 10 mm.
Meuble en MDF plaqué ébène composite 
avec finition, externe et interne, mate à pores 
ouverts, et dos en verre à effet miroir couleur 
Bronze. Aussi disponible placqué sucupira 
teinté Vison.
Seul le meuble H 72 cm a deux tiroirs avec 
finition assortie à la finition externe et fond du 
tiroir recouvert de cuir sellier couleur Tabac.
Équipement interne : plateau range-couverts 
situé dans le tiroir de gauche.
Plateau : en marbre Calacatta, épaisseur 20 
mm, chanfreiné.
Repose sur des patins en feutre.

METALLO | METAL

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

FINITURE CONTENITORE
SIDEBOARD FINISHES

FINITURA PIANO
TOP FINISH

EBANO | EBONY MARMO | MARBLE CUOIO | SADDLE-HIDE

FINITURA INTERNO CASSETTI
INNER FINISH OF THE DRAWERS

CALACATTA TABACCO | TOBACCO
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CONTENITORE “LIVING”  |  “LIVING” SIDEBOARD

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE
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VASSOIO PORTA POSATE
CUTLERY TRAY
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VASSOIO PORTA POSATE
CUTLERY TRAY

CONTENITORE “DINING”  |  “DINING” SIDEBOARD

LEGNO | WOOD

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRAOPACO | MATT

/ 397396  

Nr. 2 cassetti che scorrono su guide a estrazione 
totale con chiusura Blumotion. Portata 
massima cassetti Kg. 25; il fondo dei cassetti è 
rivestito in cuoio color Tabacco.

Spazio utile interno cassetti
Vano A: cm 18,3x42,6 H5;
Vano B: cm 70,7x42,6 H5;
nr. 1 vassoio portaposate in cuoio color 
Tabacco dotato di divisori, cm 51x34,5 H3,5, 
riposto nel cassetto sinistro.

No. 2 drawers that glide on full-extension 
guides with Blumotion closure. Maximum 
load of drawers is 25 kg; the drawers bottoms 
are covered in Tobacco colour saddle-hide.

Drawers internal dimension
Compartment A: cm 18,3x42,6 H5;
Compartment B: cm 70,7x42,6 H5;
no. 1 cutlery tray in Tobacco color saddle-hide, 
with dividers, 51x34,5 H3,5 cm, located in the 
left drawer.

N. 2 voll ausziehbare Schubladen 
auf Gleitschienen mit Blumotion 
Schließdämpfung. Maximale Tragfähigkeit 
der Schubladen 25 kg; Schubladenboden aus 
Tabakfarbigem Kernleder.

Schubladen Innenabmessung
Fach A: cm 18,3x42,6 H5;
Fach B: cm 70,7x42,6 H5;
n. 1 Besteckkasten aus tabakfarbigem Leder 
mit Unterteilungen, 51x34,5 H3,5 cm, in der 
linken Schublade.

N. 2 tiroirs sur coulisses à extraction totale avec 
fermeture Blumotion. Charge maximale tiroirs 
25 Kg ; les fonds des tiroirs sont en cuir sellier 
couleur Tabac.

Dimensions internes des tiroirs
Compartiment A : cm 18,3x42,6 H5;
Compartiment B : cm 70,7x42,6 H5;
n. 1 plateau range-couverts en cuir sellier 
couleur Tabac à compartiments, cm 51x34,5 
H3,5, intégré dans la partie gauche du tiroir.

Nr. 2 cassetti che scorrono su guide a estrazione 
totale con chiusura Blumotion. Portata 
massima cassetti Kg. 25; il fondo dei cassetti è 
rivestito in cuoio color Tabacco.

Spazio utile interno cassetti
Vano A: cm 48,3x42,6 H5;
Vano B: cm 100,7x42,6 H5;
nr. 1 vassoio portaposate in cuoio color 
Tabacco dotato di divisori, cm 51x34,5 H3,5, 
riposto nel cassetto sinistro.

No. 2 drawers that glide on full-extension 
guides with Blumotion closure. Maximum 
load of drawers is 25 kg; the drawers bottoms 
are covered in Tobacco colour saddle-hide.

Drawers internal dimension
Compartment A: cm 48,3x42,6 H5;
Compartment B: cm 100,7x42,6 H5;
no. 1 cutlery tray in Tobacco color saddle-hide, 
with dividers, 51x34,5 H3,5 cm, located in the 
left drawer.

N. 2 voll ausziehbare Schubladen 
auf Gleitschienen mit Blumotion 
Schließdämpfung. Maximale Tragfähigkeit 
der Schubladen 25 kg; Schubladenboden aus 
Tabakfarbigem Kernleder.

Schubladen Innenabmessung
Fach A: cm 48,3x42,6 H5;
Fach B: cm 100,7x42,6 H5;
n. 1 Besteckkasten aus tabakfarbigem Leder 
mit Unterteilungen, 51x34,5 H3,5 cm, in der 
linken Schublade.

N. 2 tiroirs sur coulisses à extraction totale avec 
fermeture Blumotion. Charge maximale tiroirs 
25 Kg ; les fonds des tiroirs sont en cuir sellier 
couleur Tabac.

Dimensions internes des tiroirs
Compartiment A : cm 48,3x42,6 H5;
Compartiment B : cm 100,7x42,6 H5;
n. 1 plateau range-couverts en cuir sellier 
couleur Tabac à compartiments, cm 51x34,5 
H3,5, intégré dans la partie gauche du tiroir.

ATTREZZATURA INTERNA  |  INTERNAL EQUIPMENT
CONTENITORE “DINING” - “DINING” SIDEBOARD CM 180X55 H72
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CARSON "BOOKCASE"
Rodolfo Dordoni design

Fianchi in alluminio satinato, spessore mm 15, 
verniciati color Bronzo Chiaro.
Ripiani in tamburato di MDF, spessore mm 70, 
impiallacciati in ebano composto verniciato 
poliestere trasparente brillante.
La libreria è dotata di piedini di regolazione.

Sides in 15 mm satin-finish aluminum, Light 
Bronze painted finish.
Shelves in 70 mm honeycomb MDF and 
composite ebony veneer with high-gloss clear 
polyester finish.
The bookcase has adjustable feet.

Seitenteile aus satiniertem Aluminium, Dicke 
15 mm, Hell Bronzefarbig lackiert.
Regalfächer aus furniertem MDF, Dicke 70 
mm, mit Furnier aus transparent glänzend 
lackiertem aus Ebenholzkomposit.
Das Regal besitzt verstellbare Füße zur 
Höhenregulierung.

Flancs en aluminium satiné, épaisseur 15 mm, 
peint couleur Bronze Clair.
Étagères en nid d’abeille MDF, épaisseur 70 
mm, plaqué ébène composite peint polyester 
transparent brillant.
La bibliothèque est équipée de pieds réglables.
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ALLUMINIO | ALUMINUM

FINITURA FIANCHI
SIDES FINISH

FINITURA RIPIANI
SHELVES FINISH

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

EBANO | EBONY

POLIESTERE BRILLANTE
GLOSSY POLYESTER

CARSON "WRITING DESK"
Rodolfo Dordoni design

Struttura: piano e relativi cassetti in MDF 
impiallacciato rovere a poro aperto (finitura 
interna ed esterna) laccato Moka. I cassetti 
hanno un'apertura inferiore e scorrono su 
guide Blumotion.
Fianco in alluminio satinato, spessore mm 15, 
verniciato color Bronzo Chiaro.
Cassettiera laterale in MDF impiallacciato 
rovere a poro aperto laccato Moka (finitura 
interna ed esterna) con frontali cassetti laccati 
lucido Moka.
I cassetti sono dotati di maniglia in metallo 
satinato, verniciato Bronzo Chiaro e scorrono 
su guide Blumotion.
Il distanziale presente tra il piano e la cassettiera 
e lo zoccolo inferiore sono ambedue in legno 
rivestito in metallo verniciato satinato Bronzo 
Chiaro.
Piedini regolabili in Hytrel®.

Structure: top and drawers in MDF with oak 
veneer, open-pore Moka lacquer finish (inside 
and out). The drawers pull open from the lower 
edge and glide on Blumotion guides.
Sides in 15 mm satin-finish aluminum, with 
Light Bronze painted finish.
Side chest-of-drawers in MDF with oak veneer, 
open-pore Moka lacquer finish (inside and 
out); drawer fronts have glossy Moka lacquer 
finish.
Drawers glide on Blumotion guides, have satin-
finish metal pulls with Light Bronze painted 
finish.
The spacers between the top and the drawers 
and the lower base are both in metal-sheathed 
wood with painted Light Bronze satin finish.
Adjustable feet in Hytrel®.  

Gestell: Deckplatte mit Schubladen aus MDF, 
furniert mit offenporig Mokkafarbig lackierter 
Eiche (internes und externes Finish). Die 
Schubladen stehen etwas zurück und laufen 
auf Schienen mit SoftClose Dämpfung.
Seiten aus satiniertem Aluminium, Dicke 15 
mm, Hellbronzefarbig lackiert.
Seitlicher Schubladenbehälter aus MDF, 
furniert mit offenporig Mokkafarbig lackierter 
Eiche (internes und externes Finish), 
Schubladen mit glänzend mokkafarbig 
lackierten Frontteilen.
Die Schubladen sind mit Griffen aus 
satiniertem, Hell Bronzefarbig lackiertem 
Metall versehen, Schienen mit Gleitdämpfer.
Der Abstandhalter zwischen Platte und 
Schubladenteil, sowie der zwischen 
Schubladenteil und unterem Sockel sind beide 
aus Holz, beschichtet mit satiniertem, Hell 
Bronzefarbig lackiertem Metall.
Verstellbare Füße aus Hytrel®.

Structure : plateau et tiroirs en MDF plaqué 
chêne à pores ouverts laqué couleur Moka 
(finition interne et externe). Les tiroirs sans 
poignées s'ouvrent par en dessous et coulissent 
sur des glissières Blumotion.
Flanc en aluminium satiné, épaisseur 15 mm, 
peint couleur Bronze Clair.
Caisson latéral à tiroirs en MDF plaqué chêne 
à pores ouverts laqué couleur Moka (finition 
interne et externe) avec façades des tiroirs 
laquées brillant couleur Moka. 
Les tiroirs sont équipés de poignées en métal 
satiné, peint couleur Bronze Clair, et coulissent 
sur des glissières Blumotion.
Les entretoises situées entre le plateau, le 
caisson à tiroirs et le socle sont toutes les deux 
en bois recouvertes de métal peint satiné 
Bronze Clair.
Pieds réglables en Hytrel®.

METALLO | METAL LACCATO LUCIDO | GLOSSY LACQUERED

FINITURA FRONTALE CASSETTIERA
CHEST-OF-DRAWERS FINISH

FINITURA PIANO, FRONTALE CASSETTI, CASSETTIERA
FINISH OF THE TOP, DRAWERS FRONT, CHEST-OF-DRAWERS

FINITURA FIANCO, MANIGLIE, DISTANZIALE, ZOCCOLO
SIDE, HANDLES, SPACER, FLOOR BASE FINISH

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE MOKA

ROVERE | OAK

MOKA PORO APERTO
OPEN-PORE MOKA

Cassettiera laterale / Side chest-of-drawers
cm 50x40 H50
Frontale cassetti / Drawers fronts
cm 50x3 H16,5
Spazio utile interno cassetti / Drawers internal dimension
cm 41,5x27,5 H8,5

Vano / Compartment A 
cm 47,5x11 H1,5
Vano / Compartment B 
cm 56x47,5 H4

Cassettiera laterale / Side chest-of-drawers
cm 70x70 H50
Frontale cassetti / Drawers fronts
cm 70x3 H16,5
Spazio utile interno cassetti / Drawers internal dimension
cm 51,5x27,5 H8,5

Vano / Compartment A 
cm 47,5x11 H1,5
Vano / Compartment B 
cm 66x47,5 H4
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CARSON
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in MDF, spessore mm 25 con 
base strutturale rinforzata, spessore mm 57, 
impiallacciata sucupira tinto Visone oppure in 
ebano a poro aperto laccato opaco. 
Frontale cassetti, cassettoni ed anta a ribalta 
spessore mm 50 impiallacciati sucupira tinto 
Visone oppure in ebano poliestere trasparente 
brillante.
Fianchi in metallo satinato, spessore mm 10, 
verniciati color Bronzo Chiaro.
Finitura interna vano con anta a ribalta in 
laccato lucido color Corten, finitura interna 
cassetti e cassettoni in sucupira tinto Visone 
oppure in ebano laccato opaco a poro aperto.
Cassetti e cassettoni con apertura push and 
pull; il cassetto ha una portata massima di Kg. 
25 mentre il cassettone ha una portata massima 
di Kg. 40.
L’anta a ribalta è dotata di cerniere con finitura 
Bronzo e di un meccanismo a discesa frenata 
con cavo di acciaio, che rallenta l’apertura 
dell’anta e favorisce la sua chiusura (portata 
massima Kg. 2). L’anta a ribalta è inoltre 
provvista di un dispositivo di chiusura 
ammortizzata.
Finiture piano superiore struttura:
- marmo Bardiglio Nuvolato, spessore mm 20, 
inserito a filo nella struttura;
- marmo Calacatta, spessore mm 20, inserito a 
filo nella struttura;
Il "Buffet" ha un piano di appoggio rialzato in 
vetro trasparente Extrachiaro, spessore mm 
10, che poggia su una barra strutturale e due 
supporti anteriori con finitura Cromo lucido.
Portata massima  Kg. 10 con carico 
uniformemente distribuito.
La consolle "Living" ha una mensola 
inferiore in MDF, spessore mm 50, prevista 
nelle finiture: sucupira tinto Visone, ebano 
poliestere trasparente brillante oppure laccata 
lucido color Corten.
Nei contenitori con anta a ribalta è presente 
una barra luminosa a led con sensore di 
movimento. Adattatore universale incluso.
Piedini regolabili in metallo con scivolante 
protettivo in Delrin®.

Structure: 25 mm MDF with 57 mm 
reinforced structural base in sucupira veneer 
with a stained Mink finish or open pore mat 
lacquered ebony.
50 mm drawers and drop-down door fronts 
in Mink-stained sucupira veneer or glossy 
transparent polyester varnished ebony.
10 mm satin-finish metal sides, Light Bronze 
painted finish.
Inside finish of the container with the drop-
down drawer in Corten color glossy lacquered 
finish, inside finish of the drawers in sucupira 
with stained Mink finish or open pore mat 
lacquered ebony.
The drawers are fitted with a push-pull 
mechanism, the small drawer has a maximum 
load of 25 kg. and the large drawer has a 
maximum load of 40 kg.
The drop-front door has Bronze-finish hinges 
and steel cable mechanism that slows down the 
opening of the door and facilitates its return 
(maximum load of 2 kg.). The drop-front door 
also has a soft close mechanism.
Upper top finishes:
- 20 mm Bardiglio Nuvolato marble, set flush;
- 20 mm Calacatta marble, set flush;
The "Buffet" has an upper top in 10 mm. Extra-
Clear transparent glass, lying on a structural 
bar and on two supports with glossy Chrome 
finish.
Maximum load is 10 kg. with a uniformly 
distributed load.
The "Living" console has a lower shelf in 50 mm 
MDF, available in the following finishes: Mink-
stained sucupira veneer, glossy transparent 
polyester varnished ebony or Corten color 
glossy lacquer finish.
All the drop-front doors containers have an 
LED strip light with motion sensor. Universal 
adaptor plug included.
Adjustable metal feet with protective Delrin® 
glide.

Gestell: Aus MDF, Dicke 25 mm mit 
verstärkter Gestellbasis, Dicke 57 mm, mit 
nerzfarbig getöntem Sucupira Furnier oder 
offenporig mat lackiertem Ebenholz.
Alle Schubladenfronte und Klapptürfronte 50 
mm dick mit Nerzfarbig getöntem Sucupira 
Furnier oder glänzendem transparentem 
Polyester lackiertem Ebenholz.
Seitenteile aus satiniertem Metall, Dicke 10 
mm, hell Bronzefarbig lackiert. 
Die internen Teile des Elements mit Klapptür 
sind glänzend in der Farbe Corten lackiert, die 
Schubladen dagegen bestehen im Inneren aus 
Nerzfarbig getöntem Sucupira oder offenporig 
mat lackiertem Ebenholz.
Alle Schubladen sind mit Push-Pull-Öffnung 
versehen, die kleine Schublade besitzt eine 
Tragkraft von maximal 25 kg, während die 
große Schublade maximal 40 kg trägt.
Die Klapptür ist mit Bronzefarbigen 
Scharnieren und einem Bremsmechanismus 
mittels eines Stahlseils, der das Öffnen 
verlangsamt und beim Schließen assistiert 
(Tragkraft maximal 2 kg). Die Klapptür ist 
ebenfalls mit einem Schließpuffer versehen.
Ausführung der Deckplatte:
- Marmor Bardiglio Nuvolato, Dicke 20 mm, 
bündig zur Gestell angebracht;
- Calacatta Marmor, Dicke 20 mm, bündig zur 
Gestell angebracht;
Das "Buffet" hat eine erhöhte Ablage aus 
extra-klarem Glas, Dicke 10 mm, die auf einer 
Stützleiste und auf zwei Halterungen glänzend 
verchromt aufliegt.
Maximale Tragkraft 10 kg bei gleichmäßiger 
Verteilung.
Die Konsole "Living" besitzt ein unteres Fach 
aus MDF, Dicke 50 mm, erhältlich in den 
folgenden Ausführungen: Nerzfarbig getöntem 
Sucupira Furnier, glänzendem transparentem 
Polyester lackiertem Ebenholz oder glänzend 
in der Farbe Corten lackiert.
Alle Behälter mit Klapptüren haben eine 
LED-Unterbauleuchte mit Bewegungssensor. 
Universal-Adapter inbegriffen.
Verstellbare Metallfüßchen mit Gleitschutz aus 
Delrin®.

Structure : en MDF, épaisseur 25 mm, avec 
base renforcée, épaisseur 57 mm plaqué 
sucupira teinté Vison ou ébène laqué mat à 
pore ouvert.
Façade tiroirs, grands tiroirs et porte abattante 
épaisseur 50 mm plaquée sucupira teinté 
Vison ou ébène vernissé polyester transparent 
brillant.
Flancs en métal satiné, épaisseur 10 mm, 
peinture couleur Bronze Clair.
Finition interne de l’élément avec porte 
abattante laqué brillant couleur Corten, 
finition interne tiroirs et grands tiroirs en 
sucupira teinté Vison ou ébène laqué mat à 
pore ouvert.
Tiroirs et grands tiroirs avec ouverture push 
and pull, le tiroir a une charge maximale de 
25 Kg tandis que le grand tiroir a une charge 
maximale de 40 Kg.
La porte abattante est équipée de charnières 
finition Bronze et d’un mécanisme permettant 
de ralentir la descente par un câble d’acier qui 
ralentit l’ouverture de la porte et en favorise 
la fermeture (charge maximale 2 Kg). La 
porte abattante est également équipée d’un 
mécanisme d’amortissement de la fermeture.
Finitions du dessus de la structure :
- marbre Bardiglio Nuvolato, épaisseur 20 mm, 
encastré dans la structure ;
- marbre Calacatta, épaisseur 20 mm, encastré 
dans la structure ;
Le "Buffet" a une tablette surélevée en verre 
transparent extra-clair, épaisseur 10 mm, qui 
repose sur une barre structurale et sur deux 
supports finition Chrome brillant.
Charge maximale 10 Kg avec charge 
uniformément distribuée.
La console "Living" a une étagère inférieure en 
MDF, épaisseur 50 mm, disponible dans les 
finitions: sucupira teinté Vison, ébène vernissé 
polyester transparent brillant ou laquée brillant 
couleur Corten.
Les meubles avec portes abattantes ont une 
barre à Led avec capteur de mouvement. 
Adaptateur universel inclus.
Pieds réglables en métal avec patins glisseurs 
en Delrin®.

LEGNO | WOOD

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRA

LEGNO | WOOD

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRA

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES FINITURE ANTA RIBALTA, FRONTALE CASSETTI/PIANO INFERIORE

DROP DOORS, DRAWERS FRONT/LOWER SHELF FINISHES

FINITURE INTERNE
INTERNAL FINISHES

CORTEN

LACCATO LUCIDO
GLOSSY LACQUERED LEGNO | WOOD

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRA

LEGNO | WOOD

SUCUPIRA TINTO VISONE
MINK STAINED SUCUPIRA

FINITURE PIANO
TOP FINISHES

FINITURE MENSOLA 
SHELF FINISHES

MARMO | MARBLE

BARDIGLIO NUVOLATO CALACATTA
EXTRA-CHIARO

ULTRACLEAR

VETRO | GLASS
LACCATO LUCIDO
GLOSSY LACQUERED

MECCANISMO DI AMMORTIZZAMENTO 
DELLA CHIUSURA DELL’ANTA

DOOR SOFT CLOSE SYSTEM

DÄMPFUNGSSYSTEM FÜR SANFTES 
SCHLIESSEN DER TÜR

DISPOSITIF DE FERMETURE DE PORTE 
AVEC AMORTISSEMENT

CORTEN
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CONSOLLE “LIVING” |  CONSOLE TABLE “LIVING” CONTENITORE ORIZZONTALE “LIVING” | SIDEBOARD “LIVING” CONTENITORE ORIZZONTALE “DINING” | SIDEBOARD “DINING”
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“BUFFET” CONTENITORE VERTICALE | CABINET
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Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 42,5X101 H10
 

Misura interna cassetti / Drawers internal size:
cm 42,5X90,5 H9,5
 

EBANO | EBONY

POLIESTERE BRILLANTE
GLOSSY POLYESTER

EBANO | EBONY EBANO | EBONY

POLIESTERE OPACO
MATT POLYESTER

FIANCHI | SIDES

METALLO | METAL

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

EBANO | EBONY

POLIESTERE BRILLANTE
GLOSSY POLYESTER

OPACO | MATT
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LAWRENCE BED
Rodolfo Dordoni design

Struttura: giroletto monoscocca autoportante 
in legno multistrati di forte spessore. Il giroletto 
è progettato per accogliere al suo interno molle 
insacchettate ricoperte in superficie da uno 
strato di poliuretano espanso ad alta resilienza 
(esente da CFC).
Un pannello di multistrati forato, posto alla 
base delle molle, agevola l’aerazione.
Testata in multistrati, imbottita con poliuretano 
espanso a quote differenziate ad alta densità.
Tutte le parti imbottite sono rivestite con 
fibra termolegata ed accoppiata con tela di 
cotone bianca che conferisce morbidezza e 
sofficità alle imbottiture isolandole dal tessuto, 
garantendo igiene al prodotto. Ulteriore 
rivestimento in tessuto tecnico traforato nella 
parte superiore del giroletto, che permette una 
maggiore traspirazione della struttura a molle.
La confezione della testata è contraddistinta da 
cuciture dal carattere grafico e moderno.
Le testate si agganciano al sommier attraverso 
un pratico sistema di innesto a baionetta.
Sfoderabilità: rivestimento completamente 
sfoderabile in tessuto o pelle. Per facilitare 
la rimozione delle fodere, è possibile sfilare 
la testata dal giroletto tramite un sistema di 
innesto e sgancio rapido.
Basi: portanti in estruso di alluminio (disegno 
esclusivo Minotti Studio) verniciate extra-
lucido anti-touch nel colore Bronzo chiaro. 
Appoggio a terra tramite scivolanti in nylon.
N.B.: data la struttura del letto, non è possibile 
inserire la rete e regolare l’altezza del materasso.

Structure: one-piece, free-standing bed 
frame in very thick plywood. The bed frame 
is designed to accommodate pocket springs 
covered with a layer of high-resilience, (CFC-
free) polyurethane foam.
A perforated plywood panel, placed under the 
springs, facilitates the circulation of air.
Headboard in plywood, padded with high-
resilience, variable-density polyurethane foam.
All of the padded parts are covered in heat-
bonded fiber laminated to white cotton fabric 
that lends a soft fluffiness to the padding 
while segregating it from the fabric, ensuring 
the product is both natural and hygienic. The 
upper part of the bed frame is covered with 
an additional perforated fabric covering that 
allows greater circulation of air around the 
sprung structure.
The headboard is equipped with two headrests 
to allow optimum reading support and 
comfort.
The headboard features contemporary, graphic 
stitchings.
The headboards are held to the sommier by 
means of a practical bayonet coupling.
Covers: fabric and leather covers are 
completely removable. To facilitate removal of 
the coverings, the headboard can be lifted out 
of the bed frame by means of a quick set and 
release coupling system.
Bases: weight-bearing parts in extruded 
aluminum (exclusive Minotti Studio design) 
with high-gloss, anti-fingerprint, painted Light 
Bronze color finish. Rests on nylon slides.
N.B.: given the architecture of the bed, it is 
not possible to insert a regular slatted base, or 
adjust the height of the mattress. 

Gestell: Selbsttragender Bettrahmen in 
Schalenbauweise aus Schichtholz von 
erheblicher Dicke. Der Bettrahmen enthält 
einen Taschenfederkern, der mit einer Lage aus 
hochelastischem Polyurethanschaum bedeckt 
ist (FCKW-frei).
Eine gelochte Schichtholzplatte als Unterlage 
der Taschenfedern sorgt für die richtige 
Belüftung.
Das Kopfteil aus Schichtholz ist mit 
hochdichtem, verschieden dick geschäumtem 
Polyurethan gepolstert.
Alle Polsterteile sind mit thermofixierter 
Faser bezogen, kombiniert mit weißem 
Baumwolltuch, was der Polsterung eine 
weiche, elastische Note verleiht, sie aber vom 
Bezugsstoff trennt und damit Natürlichkeit 
und Hygiene des Produktes garantiert. Ein 
weiterer Bezug aus technischem Netzstoff 
bedeckt den oberen Teil des Bettrahmens, um 
eine bessere Belüftung der Federkernstruktur 
zu garantieren.
Das Kopfteil hat zwei Kopfstütze, die optimales 
Komfort zum Lesen bieten.
Das Kopfteil hat eine moderne graphische 
Absteppung.
Die Kopfteile sind mit dem Sommier mit 
einem praktischen Bayonetsystem verbunden.
Abziehbarkeit: Stoff- oder Lederbezug 
vollkommen abziehbar. Um das Abziehen der 
Bezüge zu erleichtern, kann das Kopfteil über 
ein praktisches, schnelles Stecksystem vom 
Untergestell abgenommen werden.
Grundgestell:  Tragende Teile aus 
Aluminiumpressguss (exklusives Design von 
Minotti Studio), Bronzfarbig lackiert mit 
glänzendem Anti-Touch-Finish. Bodenauflage 
mit Gleitschutz aus Nylon.
N.B.: Die Struktur des Bettes erlaubt es 
nicht, einen Bettrost einzufügen und die 
Matratzenhöhe zu regulieren.

Structure : tour de lit monocoque autoportante 
en contreplaqué de forte épaisseur. Le tour de lit 
est conçu pour accueillir des ressorts ensachés 
dont la surface est recouverte d’une couche de 
polyuréthane expansé haute résilience (sans 
CFC).
Un panneau de multiplis perforé, favorisant 
l’aération, est situé à la base des ressorts.
Tête de lit en multiplis, rembourrage en 
polyuréthane expansé à densité différenciée et 
haute densité.
Toutes les parties rembourrées sont recouvertes 
de fibre thermoliée doublée de toile de coton 
blanc donnant davantage de souplesse et de 
moelleux aux rembourrages en les isolant du 
tissu, afin de garantir un produit naturel et 
hygiénique. Sous-housse en tissu technique 
perforé dans la partie supérieure du tour de lit, 
permettant à la structure à ressorts de mieux 
respirer.
La tête de lit est equippée avec deux appuie-
têtes offrant un appui supplémentaire idéal 
pour la lecture.
La confection de la tête de lit est caractérisée 
par des coutures au caractère graphique et 
moderne.
Les têtes du lit sont crochée au sommier avec 
une pratique système à baïonettes.
Déhoussage : revêtement entièrement 
déhoussable en tissu ou cuir. Pour faciliter 
le déhoussage, on peut désolidariser la 
tête du tour de lit grâce à un mécanisme 
d’enclenchement et déclenchement rapide.
Bases : portantes en aluminium extrudé 
(d’après un dessin exclusif de Minotti Studio), 
peinture extra-brillante anti-trace de couleur 
Bronze Clair. Complétée de patins glisseurs en 
nylon.
N.B. : étant donné la structure du lit, il n’est pas 
possible d’introduire de sommier à lattes ni de 
régler la hauteur du matelas.

BRONZO CHIARO
LIGHT BRONZE

ALLUMINIO | ALUMINUM
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La base del letto è costituita da un moderno 
sommier H 17 cm caratterizzato dalla presenza 
di molle insacchettate che, insieme al materasso 
“Comfort H25”, favorisce un’elevata qualità del 
riposo notturno. L’appoggio a terra è affidato 
ad essenziali quanto sofisticate lame in metallo 
verniciate extra-lucido, anti-touch nel colore 
Bronzo Chiaro.

The base of the bed includes the modern cm 
17 -high base with pocket springs that, along 
with the “Comfort H25” mattress, promises an 
extremely restful night’s sleep. The bed rests on 
simple, but elegant metal blades with an extra-
glossy anti-fingerprint Light Bronze colour 
finish.

Das Bettgestell besteht aus einem modernen 
Polsterbett H 17 cm mit Taschenfedern, das 
gemeinsam mit der Matratze “Comfort H25” 
eine optimale Qualität des Nachtschlafs 
garantiert. Die Bodenauflage besteht aus ganz 
einfachen, aber raffinierten, Metallleisten, mit 
hochglänzend Anti-fingerprint hell Bronze 
farbiger Lackierung.

La base du lit est constituée d’un moderne 
sommier H 17 cm caractérisé par la présence 
de ressorts ensachés qui, alliés au matelas 
“Comfort H25”, favorisent un sommeil 
de bonne qualité. Il repose sur des lames 
essentielles et sophistiquées, en métal avec 
peinture extra-brillante anti-trace couleur 
Bronze Clair.

POLIURETANO ESPANSO AD ALTA RESILIENZA ESENTE DA CFC
CFCFREE HIGHRESILIENCE POLYURETHANE FOAM

RIVESTIMENTO TESSILE SFODERABILE
REMOVABLE FABRIC COVER

TESSUTO TECNICO TRASPIRANTE TRIDIMENSIONALE
3D MESH BREATHABLE TECHNICAL FABRIC

RIVESTIMENTO IN TESSUTO MINOTTI TRASPIRANTE
MINOTTI BREATHABLE FABRIC UPHOLSTERY

FORO D’AERAZIONE
AIR HOLE

RIVESTIMENTO TESSUTO / PELLE
FABRIC / LEATHER UPHOLSTERY

IMBOTTITURA IN POLIURETANO ESENTE DA CFC
CFCFREE POLYURETHANE PADDING

PANNELLO MULTISTRATO FORATO
PERFORATED PLYWOOD PANEL

PANNELLO MULTISTRATO
PLYWOOD PANEL

MOLLE INSACCHETTATE H. 85 MM, TESTA MOLLA Ø MM 60, FILO ACCIAIO Ø MM 2
85 MM HIGH POCKET SPRINGS, SPRING HEAD Ø MM 60, STEEL THREAD Ø MM 2

FIBRA TERMOLEGATA TRASPIRANTE
BREATHABLE HEATBONDED FIBER

FELTRO SINTETICO ISOLANTE/ TRASPIRANTE/ FONOASSORBENTE H 3 MM
3 MM HIGH INSULATING, BREATHABLE, SOUNDABSORBING SYNTHETIC FELT

FELTRO SINTETICO ISOLANTE/ TRASPIRANTE/ FONOASSORBENTE H 3 MM
3 MM HIGH INSULATING, BREATHABLE, SOUNDABSORBING SYNTHETIC FELT
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ESEMPI DI ABBINAMENTO DI TESTATE SIMMETRICHE CON SOMMIER 169X211 / HOW TO COMBINE SYMMETRICAL HEADBOARDS WITH THE SOMMIER 169X211

TESTATA / HEADBOARD
CM 116 - 45 5/8

TESTATA / HEADBOARD
CM 154- 60 5/8

TESTATA / HEADBOARD
CM 192 - 75 5/8

VISTA FRONTALE / FRONT VIEW VISTA POSTERIORE / REAR VIEW VISTA FRONTALE / FRONT VIEW VISTA POSTERIORE / REAR VIEW
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TESTATA LARGHEZZA MASSIMA CM 384
LARGEST HEADBOARD CM 384
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 192 - SX+DX)

SOMMIER CM 169X211(Materasso/Mattress cm 160x200)

È POSSIBILE COMBINARE TESTATE DI ALTEZZE DIVERSE O ALTEZZE UGUALI / IT IS POSSIBLE TO COMBINE HEADBOARDS WITH THE SAME HEIGHTS OR WITH DIFFERENT HEIGHTS

TESTATA LARGHEZZA INTERMEDIA CM 308
MEDIUM HEADBOARD 308
(N. 2 TESTATE/headboards CM 154 - SX+DX)

SOMMIER CM 169X211(Materasso/Mattress cm 160x200)

TESTATA LARGHEZZA MINIMA CM 232
SMALLEST HEADBOARD CM 232
(N. 2 TESTATE/headboards CM 116 - SX+DX)

SOMMIER CM 169X211(Materasso/Mattress cm 160x200)
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TESTATE DISPONIBILI / AVAILABLE HEADBOARDS
Sono disponibili testate con diverse misure, che consentono di realizzare sia configurazioni 
simmetriche che asimmetriche, con la possibilità di abbinare anche rivestimenti differenti.
La parte posteriore della testata presenta le cuciture decorative solo nella parte superiore, come 
mostrato nel disegno. Il retro della testata è comunque rivestito nel medesimo tessuto o pelle 
utilizzati per la parte anteriore della testata.

Headboards in several sizes are available, to allow designing symmetrical and asymmetrical 
configurations. It is also possible to combine different fabric and leather option for upholstery.
The rear of the headboard only features decorative stitchings in the top part, as shown in the 
drawings. Anyhow it is upholstered in the same fabric or leather used for the headboard front.
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ESEMPI DI ABBINAMENTO DI TESTATE SIMMETRICHE CON SOMMIER 209X211 / HOW TO COMBINE SYMMETRICAL HEADBOARDS WITH THE SOMMIER 209X211

È POSSIBILE COMBINARE TESTATE DI ALTEZZE DIVERSE O ALTEZZE UGUALI / IT IS POSSIBLE TO COMBINE HEADBOARDS WITH THE SAME HEIGHTS OR WITH DIFFERENT HEIGHTS

ESEMPI DI ABBINAMENTO DI TESTATE SIMMETRICHE CON SOMMIER 189X211 / HOW TO COMBINE SYMMETRICAL HEADBOARDS WITH THE SOMMIER 189X211

È POSSIBILE COMBINARE TESTATE DI ALTEZZE DIVERSE O ALTEZZE UGUALI
IT IS POSSIBLE TO COMBINE HEADBOARDS WITH THE SAME HEIGHTS OR WITH DIFFERENT HEIGHTS
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TESTATA LARGHEZZA MASSIMA CM 384
LARGEST HEADBOARD CM 384
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 192 - SX+DX)

SOMMIER CM 189X211(MATERASSO/MATTRESS CM 180X200)

TESTATA LARGHEZZA INTERMEDIA CM 308
MEDIUM HEADBOARD CM 308
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 154 - SX+DX)

SOMMIER CM 189X211(MATERASSO/MATTRESS CM 180X200)

TESTATA LARGHEZZA MINIMA CM 232
SMALLEST HEADBOARD CM 232
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 116 - SX+DX)

SOMMIER CM 189X211(MATERASSO/MATTRESS CM 180X200)
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TESTATA LARGHEZZA MASSIMA CM 384
LARGEST HEADBOARD CM 384
(N. 2 TESTATE/headboards CM 192 - SX+DX)

SOMMIER CM 209X211(Materasso/Mattress cm 200x200)

TESTATA LARGHEZZA INTERMEDIA CM 308
MEDIUM HEADBOARD CM 308
(N. 2 TESTATE/headboards CM 154 - SX+DX)

SOMMIER CM 209X211(Materasso/Mattress cm 200x200)

TESTATA LARGHEZZA MINIMA CM 232
SMALLEST HEADBOARD CM 232
(N. 2 TESTATE/headboards CM 116 - SX+DX)

SOMMIER CM 209X211(Materasso/Mattress cm 200x200)
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È POSSIBILE COMBINARE TESTATE DI ALTEZZE DIVERSE O ALTEZZE UGUALI / IT IS POSSIBLE TO COMBINE HEADBOARDS WITH THE SAME HEIGHTS OR WITH DIFFERENT HEIGHTS

TESTATA LARGHEZZA MASSIMA CM 384
LARGEST HEADBOARD CM 384
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 192 - SX+DX)

SOMMIER CM 162X214(MATERASSO/MATTRESS CM 152X203)

TESTATA LARGHEZZA INTERMEDIA CM 308
MEDIUM HEADBOARD CM 308
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 154 - SX+DX)

SOMMIER CM 162X214(MATERASSO/MATTRESS CM 152X203)

TESTATA LARGHEZZA MINIMA CM 232
SMALLEST HEADBOARD CM 232
(N. 2 TESTATE/headboards CM 116 - SX+DX)

SOMMIER CM 162x214(Materasso/Mattress cm 152x203)
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ESEMPI DI ABBINAMENTO DI TESTATE SIMMETRICHE CON SOMMIER QUEEN SIZE 162X214 / HOW TO COMBINE SYMMETRICAL HEADBOARDS WITH THE SOMMIER 
QUEEN SIZE 162X214

ESEMPI DI ABBINAMENTO DI TESTATE SIMMETRICHE CON SOMMIER KING SIZE 202X214  / HOW TO COMBINE SYMMETRICAL HEADBOARDS WITH THE SOMMIER 
KING SIZE 202X214

TESTATA LARGHEZZA MASSIMA CM 384
LARGEST HEADBOARD CM 384
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 192 - SX+DX)

SOMMIER CM 202X214(MATERASSO/MATTRESS CM 193X203)

È POSSIBILE COMBINARE TESTATE DI ALTEZZE DIVERSE O ALTEZZE UGUALI / IT IS POSSIBLE TO COMBINE HEADBOARDS WITH THE SAME HEIGHTS OR WITH DIFFERENT HEIGHTS

TESTATA LARGHEZZA INTERMEDIA CM 308
MEDIUM HEADBOARD CM 308
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 154 - SX+DX)

SOMMIER CM 202X214(MATERASSO/MATTRESS CM 193X203)

TESTATA LARGHEZZA MINIMA CM 232
SMALLEST HEADBOARD CM 232
(N. 2 TESTATE/HEADBOARDS CM 116 - SX+DX)

SOMMIER CM 202X214(MATERASSO/MATTRESS CM 193X203)
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TESTATA / HEADBOARD
CM 86 - 33 7/8

TESTATA / HEADBOARD 
CM 105 - 41 3/8

TESTATA / HEADBOARD 
CM 86 - 33 7/8

   SOMMIER
CM 189x211

MATERASSO / MATTRESS “COMFORT H25”
CM 180x200 H 25

VISTA FRONTALE / FRONT VIEW

VISTA POSTERIORE / REAR VIEW

TESTATA / HEADBOARD 
CM 86 - 33 7/8

TESTATA / HEADBOARD 
CM 105 - 41 3/8

20

7 7/8
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TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 116X86 SX + CM 192X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 154X86 SX + CM 192X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 270
CM 116X86 SX + CM 154X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 192X86 SX + CM 154X105 DX

TESTATA / HEADBORD CM 270
CM 154X86 SX + CM 116X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 192X86 SX + CM 116X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 270
CM 116X86 SX + CM 154X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 192X86 SX + CM 154X86 DX

TESTATA / HEADBORD CM 270
CM 154X86 SX + CM 116X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 192X86 SX + CM 116X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 116X86 SX + CM 192X86 DX

TESTATA / HEADBORD CM 346
CM 154X86 SX + CM 192X86 DX

ESEMPI DI ABBINAMENTO DI TESTATE ASIMMETRICHE CON SOMMIER 169X211 / HOW TO COMBINE ASYMMETRICAL HEADBOARDS WITH THE SOMMIER 169X211

Le stesse combinazioni possono ovviamente essere realizzate utilizzando i sommier nelle altre misure, per i quali andranno appositamente considerati gli ingombri effettivi.
Naturally, the same combinations can be made using the other-sized sommier, for which the actual measures must be taken into consideration.

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 116X105 SX + CM 192X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 154X105 SX + CM 192X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 270
CM 116X105 SX + CM 154X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 192X105 SX + CM 154X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 270
CM 154X105 SX + CM 116X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 192X105 SX + CM 116X105 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 270
CM 116X105 SX + CM 154X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 192X105 SX + CM 154X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 270
CM 154X105 SX + CM 116X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 192X105 SX + CM 116X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 308
CM 116X105 SX + CM 192X86 DX

TESTATA / HEADBOARD CM 346
CM 154X105 SX + CM 192X86 DX
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SOMMIER CM 169x211
SOMMIER INTERO / ONE-PIECE SOMMIER 

SOMMIER CM 189x211
SOMMIER INTERO / ONE-PIECE SOMMIER 

SOMMIER CM 209x211
SOMMIER INTERO / ONE-PIECE SOMMIER 

SOMMIER “QUEEN SIZE” CM 162x214
SOMMIER INTERO / ONE-PIECE SOMMIER 

SOMMIER “KING SIZE” CM 202x214
SOMMIER INTERO / ONE-PIECE SOMMIER 
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MATERASSO: 200X200 CM
MATTRESS: 783/4X783/4

MATERASSO: 160X200 CM
MATTRESS: 63X783/4 

MATERASSO: 180X200 CM
MATTRESS: 707/8X783/4

MATERASSO: 153X203 CM
MATTRESS: 601/4X80

MATERASSO: 193X203 CM
MATTRESS: 76X80

SOMMIER DIVISO/ TWO-PIECES SOMMIER 

SOMMIER DIVISO/ TWO-PIECES SOMMIER 

SOMMIER DIVISO/ TWO-PIECES SOMMIER 

SOMMIER DIVISO/ TWO-PIECES SOMMIER 

SOMMIER DIVISO/ TWO-PIECES SOMMIER 
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MATERASSO: 200X200 CM
MATTRESS: 783/4X783/4

MATERASSO: 160X200 CM
MATTRESS: 63X783/4 

MATERASSO: 180X200 CM
MATTRESS: 707/8X783/4

MATERASSO: 153X203 CM
MATTRESS: 601/4X80

MATERASSO: 193X203 CM
MATTRESS: 76X80
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SOMMIER DIVIDED INTO TWO PIECES
To facilitate delivery, a version with the 
sommier in two pieces is also available. The 
two pieces are joined by means of a special 
connecting device. The headboard is fastened 
through a quick set and release coupling 
system.
The two sommier pieces are delivered with 
upholstery already in place.

ONE PIECE SOMMIER
The headboard is fastened through a quick 
set and release coupling system.

SOMMIER DIVISÉ EN DEUX PARTIES
Version avec sommier divisé en deux parties 
afin de faciliter la livraison. Les deux parties 
s’encastrent à l’aide d’un système de fixation à 
crémaillère. La tête de lit se fixe à l’aide d’un 
mécanisme d’enclenchement et déclenchement 
rapide.
Les deux parties du sommier sont livrées avec 
leur revêtement.

SOMMIER ENTIER
La tête de lit se fixe à l’aide d’un mécanisme 
d’enclenchement et déclenchement rapide.

SOMMIER DIVISO IN DUE ELEMENTI
Versione con sommier diviso in due 
elementi, al fine di facilitare la consegna. I 
due elementi si congiungono tra loro a mezzo 
di un’apposita cremagliera. La testata viene 
agganciata attraverso un sistema di innesto e 
sgancio rapido.
I due elementi sommier vengono consegnati 
già rivestiti.

SOMMIER INTERO
La testata viene agganciata attraverso un 
sistema di innesto e sgancio rapido.

SOMMIER ZWEITEILIG
Variante mit dem Sommier in zwei Teile 
zerlegt ist, um die Lieferung zu vereinfachen. 
Die beiden Elemente werden über ein 
spezifisches, zahnradähnliches Scharnier 
miteinander verbunden. Das Kopfteil wird 
mit einem schnellen Stecksystem am Gestell 
angebracht.
Beide Sommier-Teile werden bereits bezogen 
geliefert.

SOMMIER EINTEILIG
Das Kopfteil wird mit einem schnellen 
Stecksystem am Gestell angebracht.
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DIMENSIONI MATERASSO
MATTRESS DIMENSIONS

160x200
63x783/4

180x200
707/8x783/4

200x200
783/4x783/4 

153x203
601/4x80

193x203
76x80

RIVESTIMENTO CON TESSUTO MINOTTI ANTIACARO E ANTIBATTERICO TRAPUNTATO CON FIBRA ANALLERGICA
MINOTTI MITE-PROOF AND ANTIBACTERIAL QUILTED COVER WITH HYPOALLERGENIC FIBER

STRATO DI MEMORY FOAM TERMOSENSIBILE, IN GRADO DI MODELLARSI SEGUENDO LA FORMA DEL CORPO
THERMOSENSITIVE MEMORY FOAM LAYER, THAT MODELS ITSELF ACCORDING TO THE BODY SHAPE

STRATO DI MEMORY FOAM TERMOSENSIBILE, IN GRADO DI MODELLARSI SEGUENDO LA FORMA DEL CORPO
THERMOSENSITIVE MEMORY FOAM LAYER, THAT MODELS ITSELF ACCORDING TO THE BODY SHAPE

RIVESTIMENTO CON TESSUTO MINOTTI ANTIACARO E ANTIBATTERICO TRAPUNTATO CON FIBRA ANALLERGICA
MINOTTI MITE-PROOF AND ANTIBACTERIAL QUILTED COVER WITH HYPOALLERGENIC FIBER 

TESSUTO TRIDIMENSIONALE TRASPIRANTE
3-D MESH BREATHABLE FABRIC

MOLLE “SUPERMICRO” INSACCHETTATE H 140 MM PER 7 ZONE DI PORTANZA DIFFERENZIATE
140 MM HIGH “SUPERMICRO” POCKET SPRINGS FOR 7 DIFFERENT WEIGHT-BEARING ZONES

POLIURETANO ESPANSO AD ALTA RESILIENZA ESENTE DA CFC
CFC-FREE HIGH-RESILIENCE POLYURETHANE FOAM

FELTRO SINTETICO ISOLANTE/ TRASPIRANTE/ FONOASSORBENTE
INSULATING, BREATHABLE, SOUND-ABSORBING SYNTHETIC FELT

FELTRO SINTETICO ISOLANTE/ TRASPIRANTE/ FONOASSORBENTE
INSULATING, BREATHABLE, SOUND-ABSORBING SYNTHETIC FELT

MINORE PORTANZA
LOWER WEIGHTBEARING CAPACITY

MAGGIORE PORTANZA
HIGHER WEIGHTBEARING CAPACITY

7 ZONE DI PORTANZA DIFFERENZIATE
7 DIFFERENT WEIGHTBEARING ZONES

MATERASSO / MATTRESS “COMFORT” H25

Materasso ortopedico h cm 25, con sette zone di 
portanza differenziata. Il materasso è costituito 
da molle “supermicro” insacchettate, ricoperte 
in superficie da uno strato di poliuretano 
espanso ad alta resilienza a quote differenziate 
(Memory Foam). La tasca di contenimento 
della molla in tessuto anallergico, chiusa 
con ultrasuoni, rende il molleggio del 
materasso particolarmente confortevole. Il 
materasso è reversibile e rivestito in tessuto 
jacquard “Minotti”, colore crema, antiacaro 
e antibatterico. Rivestimento con cerniera 
completamente sfoderabile e lavabile.

Orthopedic mattress, 25 cm h, with seven 
different weight-bearing zones. The mattress 
is comprised of “supermicro” pocket springs, 
covered by a surface layer of high resilience 
variable-density polyurethane (Memory 
Foam). Pockets containing the springs are 
made from hypoallergenic fabric, sealed by 
ultrasound, providing especially comfortable 
suspension. The mattress is reversible and is 
covered in cream color “Minotti” jacquard 
fabric that is hygienically mite-proof and 
antibacterical. Mattress cover has zipper 
closure and is completely removable and 
washable.

Orthopädische Matratze, Höhe 25  
cm, mit sieben verschiedenen Belastungszonen. 
Die Matratze besteht aus einem Super-
Mikro-Taschenfederkern, mit einem Belag 
aus verschieden hohem, hochelastischem 
Polyurethanschaum (Memory Foam). Die 
Federtaschen sind aus antiallergischem Stoff, 
geschlossen im Ultraschall-Schweißverfahren, 
was die Matratze besonders bequem macht. 
Die Matratze ist drehbar und ist mit dem 
cremefarbigen Jacquard-Stoff “Minotti” 
bezogen, gegen Milben und antibakteriell 
behandelt. Der Bezug mit Reißverschluss ist 
voll abzieh- und waschbar.

Matelas orthopédique h 25 cm, à sept zones de 
portance différenciée. Le matelas est constitué 
de ressorts “super micro” ensachés, recouverts 
d’une couche de polyuréthane expansé à haute 
résilience et à hauteurs différentes à mémoire 
de forme (Memory Foam). Le sachet contenant 
le ressort, en tissu anallergique et soudé aux 
ultrasons, rend la suspension du matelas 
particulièrement confortable. 
Le matelas est réversible et est recouvert d’un 
tissu jacquard “Minotti”, couleur crème, traité 
anti-acariens et antibactérien. revêtement 
muni de fermeture à glissière, entièrement 
déhoussable et lavable.

TESSUTO TRIDIMENSIONALE TRASPIRANTE
3D MESH BREATHABLE FABRIC

MOLLEGGIO SUPER MICROPOCKET A 7 ZONE / SUPER MICROPOCKET 7AREA SPRINGS

MORBIDEZZA STRAORDINARIA CON LA MOLLA CHE SI COMPRIME CON UN DITO
EXTRAORDINARY SOFTNESS OF THE SPRING WHICH COMPRESSES WITH THE PUSH OF A FINGER

N. ZONE DIFFERENZIATE / NO. OF DIFFERENTIATED AREAS    7
ALTEZZA MOLLA / HEIGHT OF SPRINGS                              140 MM
DIAMETRO TESTA MOLLA / SPRING HEAD DIAMETER                             25 MM
DIAMETRO FILO ACCIAIO / STEEL THREAD DIAMETER                             0,9  1,0 MM
CATEGORIA MOLLE  QUANTITÀ CM 160X200 / SPRING CATEGORY QUANTITY CM 160X200 3000

NUOVO TESSUTO TRIDIMENSIONALE COMPOSTO DA TRE STRATI CHE GENERANO UN’INTERCAPEDINE INTERNA DOVE CIRCOLA LIBERAMENTE L’ARIA. UNA FASCIA TRASPIRANTE 
CONTINUA SUL BORDO DEL MATERASSO PERMETTE DI MANTENERLO PIÙ FRESCO E ASCIUTTO, GRAZIE AL FLUSSO CONTINUO D’ARIA CHE NE FAVORISCE IL RICIRCOLO.

NEW THREEDIMENSIONAL MATERIAL, CONSISTING OF THREE LAYERS WHICH CREATE AN INTERNAL THREEDIMENSIONAL GAP WHERE AIR CAN CIRCULATE FREELY. A TRANSPI
RING HEM RUNS ALONG THE EDGE OF THE MATTRESS ENABLING IT TO STAY FRESHER AND DRIER, SINCE THE CONTINUOUS AIRFLOW HELPS IT RECYCLE.

DIMENSIONI TOPPER
TOPPER DIMENSIONS

160X200
63X783/4

180X200
707/8X783/4

200X200
783/4X783/4 

153X203
601/4X80

193X203
76X80

MATERASSINO / TOPPER “COMFORT” H5

Materassino imbottito in dacron 900g/mq, 
fibra anallergica elastica con basso coefficente 
trasmissione di calore, altezza cm 5, provvisto 
di elastici agli angoli per fissaggio al materasso. 
Il topper, posizionato tra il materasso e il 
lenzuolo, dona una particolare sensazione di 
morbidezza e confort. è rivestito in tessuto 
jacquard “Minotti”, colore Crema, antiacaro 
e antibatterico. Rivestimento con cerniera 
completamente sfoderabile e lavabile.

Padded mattress topper in Dacron 900g/sq m, 
5 cm h, made of elastic, non-allergic fibres with 
low heat transmission, is held in place over the 
mattress by elastic straps on the corners. Placed 
between the mattress and the sheet, the topper 
lends added sensation of softness and comfort. 
Covered in cream color “Minotti” jacquard 
fabric that is antibacterial and MITE-proof. 
Cover has zipper closure and is completely 
removable and washable.

Matratzenauflage mit Dacron-Füllung 
900g/m, aus elastischen antiallergischen 
Fasern mit geringe Warmübertragung, Höhe 
5 cm, mit Spanngummis zur Befestigung 
an der Matratze. Die Auflage, zwischen 
Matratze und Laken, vermittelt ein besonderes 
Gefühl von Weichheit und Komfort. Mit 
dem cremefarbigen Jacquard-Stoff “Minotti” 
bezogen, antibakterielle UND gegen Milben 
behandelt. Der Bezug mit Reißverschluss ist 
voll abzieh- und waschbar.

Petit matelas rembourré en Dacron 900g/m2, 
en fibres élastique anallergique, avec faible 
transmission de la chaleur, hauteur 5 cm, muni 
d’élastiques aux angles pour le fixer au matelas. 
Cette couche de confort, située entre le matelas 
et le drap, donne une sensation particulière de 
souplesse et de confort. Elle est recouverte de 
tissu jacquard “Minotti”, couleur crème, traité 
anti-acariens et antibactérien. Revêtement 
muni de fermeture à glissière, entièrement 
déhoussable et lavable.
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SET LENZUOLA “LINO” / “LINEN” SHEET SET

SET LENZUOLA | SHEET SET

Set lenzuola composto da: un lenzuolo sopra e 
uno sotto in puro lino e due federe in puro lino. 
Disponibile nei colori Neutro Avorio, Bianco, 
Écru, Grigio, Celadon, Rosso Borgogna, Blu 
Oceano e Carbone.
Nuovo colore 2017 Marrone.

Sheet set comprising the following: a top sheet 
and an under sheet made from pure linen 
and two pillow-cases made from pure linen. 
Available in the following colours: Neutral 
Ivory, White, Ecru, Grey, Celadon, Burgundy, 
Ocean Blue and Charcoal.
The new color for 2017 is Brown.

Bettwäsche-Set, bestehend aus: einem 
Oberbetttuch und einem Unterbetttuch aus 
reinem Leinen, zwei Bezügen aus reinem 
Leinen.
Erhältlich in den Farben Elfenbein neutral, 
Weiß, Ecru, Grau, Celadon, Burgunderrot, 
Ozeanblau und Kohlschwarz.
Neue Farbe 2017 Braun.

Jeu de draps: un drap de dessus et un drap 
de dessous en pur lin et deux taies en pur lin. 
Disponible en couleur Neutre Ivoire, Blanc, 
Écru, Gris, Celadon, Rouge Bourgogne, Bleu 
Océan et Charbon.
Nouvelle couleur 2017 Marron.

LAWRENCE "THROW"
Rodolfo Dordoni design

ÉCRU/AVORIO
Plaid 100% lana cachemire, realizzato da 
un lato nel colore Écru e dall'altro nel colore 
Avorio.
ARGENTO/TITANIO
Plaid 100% lana cachemire, realizzato da un 
lato nel colore Argento e dall'altro nel colore 
Titanio.
Bordo perimetrale scamosciato, colore Fango.

ECRU/IVORY
Throw 100% cashmere wool, crafted with one 
side in the color Ecru and the other in Ivory.
SILVER/TITANIUM
Throw 100% cashmere wool, crafted with 
one side in the color Silver and the other in 
Titanium.
Full border in Mud color suede.

ECRU/ELFENBEIN
Plaid 100% Kaschmir-Wolle, besitzt eine Seite 
in Ecru und die andere in Elfenbein.
SILBER/TITANIUM
Plaid 100% Kaschmir-Wolle, besitzt eine Seite 
in Silber und eine in Titanium.
Umrandung aus schlammfarbigem Wildleder.

ÉCRU/IVOIRE
Plaid 100% laine cachemire, réalisé avec une 
face couleur Écru et l’autre couleur Ivoire.
ARGENT/TITANE
Plaid 100% laine cachemire, réalisé avec une 
face couleur Argent et l’autre couleur Titane.
Bord périmétrique en daim, couleur Boue.

LAWRENCE "BEDSPREAD"
Rodolfo Dordoni design

Copriletto realizzato a mano, rivestito da un 
lato in tessuto Leopold (45% lana vergine / 
40% lana mohair / 15% nylon) col. 02 Sabbia 
(vedi collezione tessile Art. 25) e dall’altro 
lato in tessuto Douglas (33% acrilico / 27% 
viscosa / 19% cotone / 13% Lino / 5% lana 
/ 3% nylon) col. 08 Corda (vedi collezione 
tessile Art. 26).
Il copriletto è double-face.

Handmade bedspread, 02 Sand color 
Leopold fabric on one side (45% virgin wool 
/ 40% mohair wool / 15% nylon) (see textile 
collection Art. 25) and 08 Cord color Douglas 
fabric on the other (33% acrylic / 27% rayon / 
19% cotton / 13% linen / 5% wool / 3% nylon) 
(see textile collection Art. 26).
The bedspread is reversible.

Die Überdecke besteht auf einer Seite 
aus dem Stoff Leopold (45% Wolle / 40% 
Mohair /15% Nylon) 02 Farbe Sand (siehe 
Textilkollektion Art. 25), auf der anderen 
dagegen aus Douglas (33% Acryl / 27% 
Viskose / 19% Baumwolle / 13% Leinen 
/ 5% Wolle / 3% Nylon) in 08 Seil (siehe 
Textilkollektion Art. 26).
Die Decke ist double-face.

Couvre-lit fait main, composé d’une face 
en tissu Leopold (45% laine / 40% mohair / 
15% nylon) couleur 02 Sable (voir collection 
textile Art. 25) et d’une face en tissu Douglas 
(33% acrylique / 27% viscose / 19% coton / 
13% lin / 5% laine / 3% nylon) couleur 08
Corde (v Art. 26).
Le couvre-lit est double-face.
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DIBBETS "RIM"
Rodolfo Dordoni design

Tappeto composto 100% da Lyocell® 
(fibra prodotta dalla cellulosa) realizzato 
artigianalmente con metodo Tufting manuale.
Il manto superficiale, con spessore 16 mm, è 
composto da viscosa Lyocell® cimata che crea 
riflessi lucidi e cangianti e presenta un bordo 
ribassato di mm 5. Il supporto è composto da 
poliestere, mentre il sottofondo è trattato con 
lattice naturale pre-vulcanizzato anallergico. 
Peso complessivo 6,5 kg/mq.
Possibilità di realizzare il tappeto su misura 
(dimensioni multiple di cm 50).
Tappeto disponibile nei colori: Écru, Titanio 
1510, Peltro, Stone, Senape 1513, Cioccolato 
1517, Verde Bosco, Denim 1537. 
N.B.: la misura complessiva del tappeto 
potrebbe variare di circa 3 cm data la 
lavorazione manuale ed artigianale, anche in 
caso di tappeto realizzato su misura.

Rug made from 100% Lyocell® (a cellulose 
fibre), hand-crafted according to the manual 
tufting method.
The 16 mm surface profile is made of tip-
sheared Lyocell® viscose that reflects glossy, 
shimmering highlights and is surrounded 
by a lower-profile 5 mm border. The upper 
layer is made of polyester; whereas the lower 
layer is treated with natural, prevulcanized, 
antiallergenic latex.
Overall weight: 6.5 kg/square metre.
The rug can be made to measure (multiples of 
50 cm).
Rug is available in these colors: Ecru, Titanium 
1510, Pewter, Stone, Mustard 1513, Chocolate 
1517, Forest Green, Denim 1537. 
N.B.: because it is handcrafted, the overall size 
of the rug can vary by approximately 3 cm, 
even on custom-sized rugs.

Teppich aus 100% Lyocell® (eine aus Zellulose 
bestehende Faser), handwerklich mit der 
manuellen Tufting-Methode hergestellt.
Der 16 mm hohe Schnittflor besteht aus der 
Viskosefaser Lyocell®, die glänzend schillernde 
Reflexe schafft. Die Umrandung ist 5 mm 
niedriger. Die Unterlage besteht aus Polyester, 
während der Untergrund mit antiallergischem, 
vorvulkanisiertem Naturlatex behandelt ist.
Gesamtgewicht 6,5 kg/m2.
Der Teppich kann nach Maß gefertigt werden 
(Vielfache von 50 cm).
Der Teppich ist in folgenden Farben erhältlich: 
Ecru, Titanium 1510, Zinn, Stein, Senf 1513, 
Schokolade 1517, Waldgrün und Denim 1537. 
N.B.: Die endgültigen Maße der Teppiche 
können, aufgrund der handwerklichen 
Herstellung, auch bei Maßanfertigung 
Abweichungen um etwa 3 cm aufweisen.

Tapis 100% Lyocell® (fibre produite par 
la cellulose) réalisé artisanalement avec la 
technique du touffetage manuel.  
Le velours, de 16 mm d'épaisseur, est composé 
de viscose Lyocell® rasée qui crée des reflets 
irisés et brillants ; le bord est rabaissé de 5 mm.  
Le support est réalisé en polyester tandis que le 
fond est traité avec du latex naturel prévulcanisé 
anallergique. Poids total 6,5 kg/m2.
Possibilité de réaliser le tapis sur mesure 
(dimensions multiples de 50 cm).
Tapis disponible dans les couleurs : Écru, 
Titane 1510, Étain, Stone, Moutarde 1513, 
Chocolat 1517, Vert Forêt, Denim 1537. 
N.B. : les dimensions globales du tapis peuvent 
varier d’environ 3 cm en raison de la fabrication 
manuelle et artisanale, même en cas de tapis 
réalisé sur mesure.
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Tappeto composto 100% da Lyocell® 
(fibra prodotta dalla cellulosa) realizzato 
artigianalmente con metodo Tufting manuale.
Il manto superficiale, con spessore 16 mm, 
è composto da viscosa Lyocell® cimata che 
crea riflessi lucidi e cangianti e presenta 
campiture geometriche caratterizzate da colori 
contrastanti o ton-sur-ton si intersecano a 
formare disegni di grande impatto. Il supporto 
è composto da poliestere, mentre il sottofondo 
è trattato con lattice naturale pre-vulcanizzato 
anallergico. Peso complessivo 6,5 kg/mq.
Possibilità di realizzare il tappeto su misura 
(dimensioni multiple di cm 50).
Tappeto disponibile nei colori: Senape, Verde 
Bosco, Stone e Black. 
N.B.: la misura complessiva del tappeto 
potrebbe variare di circa 3 cm data la 
lavorazione manuale ed artigianale, anche in 
caso di tappeto realizzato su misura.

Rug made from 100% Lyocell® (a cellulose 
fibre), hand-crafted according to the manual 
tufting method.
The 16 mm surface profile is made of tip-
sheared Lyocell® viscose that reflects glossy, 
shimmering highlights and features geometric 
background shapes in contrasting or tone-on-
tone colors that intersect, creating stunning 
designs. 
The upper layer is made of polyester; whereas 
the lower layer is treated with natural, 
prevulcanized, antiallergenic latex.
Overall weight: 6.5 kg/square metre.
The rug can be made to measure (multiples of 
50 cm).
Rug is available in these colors: Mustard, Forest 
Green, Stone and Black. 
N.B.: because it is handcrafted, the overall size 
of the rug can vary by approximately 3 cm, 
even on custom-sized rugs.

Teppich aus 100% Lyocell® (eine aus Zellulose 
bestehende Faser), handwerklich mit der 
manuellen Tufting-Methode hergestellt.
Der 16 mm hohe Schnittflor besteht aus 
der Viskosefaser Lyocell®, die glänzend 
schillernde Reflexe schafft. Geometrische 
Felder in kontrastierenden Farben oder Ton 
in Ton überschneiden sich und bilden sehr 
wirkungsvolle Muster. 
Die Unterlage besteht aus Polyester, während 
der Untergrund mit antiallergischem, 
vorvulkanisiertem Naturlatex behandelt ist.
Gesamtgewicht 6,5 kg/m2.
Der Teppich kann nach Maß gefertigt werden 
(Vielfache von 50 cm).
Der Teppich ist in folgenden Farben erhältlich: 
Senf, Waldgrün, Stein, und Schwarz. 
N.B.: Die endgültigen Maße der Teppiche 
können, aufgrund der handwerklichen 
Herstellung, auch bei Maßanfertigung 
Abweichungen um etwa 3 cm aufweisen.

Tapis 100% Lyocell® (fibre produite par 
la cellulose) réalisé artisanalement avec la 
technique du touffetage manuel.  
Le velours, de 16 mm d'épaisseur, est composé 
de viscose Lyocell® rasée qui crée des reflets 
irisés et brillants, et présente des aplats 
géométriques caractérisés par des couleurs 
contrastées ou ton sur ton qui se croisent pour 
former des dessins d'un grand impact.   
Le support est réalisé en polyester tandis que le 
fond est traité avec du latex naturel prévulcanisé 
anallergique. Poids total 6,5 kg/m2.
Possibilité de réaliser le tapis sur mesure 
(dimensions multiples de 50 cm).
Tapis disponible dans les couleurs : Moutarde, 
Vert Forêt, Stone et Noir. 
N.B.: les dimensions globales du tapis peuvent 
varier d’environ 3 cm en raison de la fabrication 
manuelle et artisanale, même en cas de tapis 
réalisé sur mesure.

DIBBETS "DIAGONAL"
Rodolfo Dordoni design
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Verde Bosco / Forest Green

cm 300x300

VERDE BOSCO 

VERDE BOSCO 1513 SENAPE STONE NEROÈCRU

ÉCRU ÉCRU NERO1513 SENAPE

1513 SENAPE NERO

ÉCRU

VERDE BOSCO 

VERDE BOSCO 

1517 CIOCCOLATO

VERDE BOSCO 1513 SENAPE NERO

1517 CIOCCOLATO STONE STONE

1513 SENAPE NERO NEROÉCRU ÉCRU ICE

NERO ICE

1517 CIOCCOLATO

STONE

STONE STONE

STONE STONE

STONE

STONE1517 CIOCCOLATO

1517 CIOCCOLATO

STONE

STONE ÉCRU ÉCRU

ÉCRU ÉCRU

1517 CIOCCOLATO ÉCRU

1517 CIOCCOLATO ÉCRU

STONE STONE

STONE

Senape / Mustard

cm 300x300

Stone

cm 300x300

Black

cm 450x225

cm 400x300 cm 400x300 cm 400x300 cm 500x300

cm 500x300 cm 500x300 cm 500x300

cm 400x400 cm 400x400 cm 400x400

Ø cm 400 Ø cm 400 Ø cm 400
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FINITURA ALAMARI
FROGS FINISH

FINITURA PIANO TAVOLINO
COFFEE TABLE TOP FINISH

PROFILI ECOPELLE
ECO-LEATHER PIPING

SUPPORTI E PIEDINI
SUPPORTS AND FEET

FLORIDA
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in metallo, sottoposta a due
fasi di lavorazione, sabbiattura e cataforesi. 
Successivamente la struttura viene annegata
in schiuma di poliuretano flessibile a freddo 
BAYFIT® (BAYER®).
Supporti schienali e braccioli in massello 
di iroko, stabilizzato in forni di essicazione, 
con rinforzi in acciaio. La lavorazione del 
legno viene eseguita su macchine a controllo
numerico con rifiniture a mano.
L’iroko con finitura naturale, viene trattato con 
vernice protettiva ad alta resistenza ai raggi
UV e agli agenti atmosferici, con un livello di
brillantezza di 35 gloss.
Sedile, schienale e braccioli rivestiti con 
trapuntino di fibra Solotex®, canalizzata,
contenuta all’interno di una fodera
idrorepellente e traspirante. Un alamaro in
alluminio verniciato color Peltro lucido per
outdoor, personalizzato con logo Minotti, 
permette di tenere uniti lo schienale e il 
bracciolo ai supporti in iroko.
Un profilo in ecopelle outdoor, rifinisce il
perimetro della seduta e dello schienale. 
Il profilo è disponibile nei seguenti colori: 
Sand, Grigio Chiaro, Grigio Scuro e Marrone.
Cuscinatura: imbottitura cuscini schienale 
totalmente in fibra Solotex® canalizzata.
Sfo der abi l i tà :  c us cini  s chiena le 
completamente sfoderabili. Rivestimenti sedili
e schienali sfoderabili sganciando gli alamari.
Piedini: in massello di iroko naturale, con 
sistema di regolazione.

TAVOLINO
Piano in Pietra del Cardoso, spessore mm 30,
sagomato e spazzolato a grana fine. Il piano 
poggia su una struttura di metallo verniciata 
lucido con polvere poliestere per esterno nel 
colore Peltro lucido.
Gambe in massello di iroko con scivolante
protettivo in Hytrel®.

Structure: metal, processed in two phases – 
sand blasting and e-coating. Then the structure
is coated in flexible, cold-formed BAYFIT®

(BAYER®) polyurethane foam.
Backrest supports and armrests in solid, kiln-
dried iroko heartwood, reinforced with steel. 
Processing of the wood is carried out on 
numerically-controlled machines and then 
finished by hand.
Backrests and armrests in solid, kiln-dried 
iroko heartwood. Processed on numerically-
controlled machines and finished by hand.
Iroko with natural finish is treated with a 
protective coating, making it highly resistant
to sunlight and weather, and features a level-35 
gloss finish.
Seat, backrests and armrests covered in 
lightweight, channeled quilting in Solotex® 

fiber, inside a breathable, water-resistant casing.
A Minotti-personalized aluminum frog 
fastener, painted polished Pewter color for 
outdoors, is used to keep the backrest and 
armrests fastened to the iroko supports.
The seat and backrest edges are trimmed with
outdoor eco-leather piping. The piping comes 
in the following colors: Sand, Light Grey, Dark 
Grey and Brown.
Cushions: backrests cushions padded entirely 
in channeled Solotex® fiber.
Covers: backrest covers are completely 
removable. Seat and backrest covers can be 
removed by unhooking the frogs.
Feet: in solid natural Iroko wood, adjustable.  

COFFEE TABLE
Top in 30 mm Pietra del Cardoso stone, 
contoured and fine-grain brushed. The top
rests on a metal structure with polished  
polyester powder-coat exterior finish in Pewter 
color.
Legs in solid iroko wood with protective 
Hytrel® glides.  

Gestell: Aus in zwei Arbeitsphasen
behandeltem Metall: Sandstrahl und 
kathodische Tauchlackierung. Danach wird 
die Struktur in weiches, kaltgeschäumtes 
Polyurethan BAYFIT® (BAYER®) eingebettet.
Stützen der Rücken- und Armlehnen aus 
massivem, ofengetrocknetem Iroko mit Stahl 
verstärkt. Die Holzverarbeitung erfolgt mit 
NC-Maschinen, die Endbearbeitung per Hand.
Rücken- und Armstützen aus massivem, 
ofengetrocknetem Iroko. Verarbeitung mit 
NC-Maschinen mit Endbearbeitung per Hand.
Das Holz mit Finish “nature” wird mit einem 
seidenmatten Schutzlack (35 gloss) behandelt, 
der hohe Beständigkeit gegen UV-Strahlen und 
Witterungseinflüsse garantiert.
Sitz, Rücken- und Armlehnen bezogen mit 
Steppstoff gefüllt mit Solotex®, in einem 
wasserabstoßenden, atmungsaktiven Überzug.
Ein zinnfarbig, spezifisch für den Außenbereich 
lackierter Schnürverschluss aus Aluminium, 
mit dem Minotti-Zeichen, verbindet Rücken- 
und Armlehnen mit dem Iroko-Gestell.
Eine Umrandung aus Kunstleder für den 
Außenbereich zeichnet das Profil des Sitzes 
und der Rückenlehne nach. Diese eingepaspelte 
Umrandung ist in folgenden Farben erhältlich: 
Sand, Hellgrau, Dunkelgrau und Braun.
Kissen: Polsterung der Rückenkissen komplett
aus kanalisierter Solotex® Faser.
Abziehbarkeit: Rückenkissen vollkommen 
abziehbar. Sitz- und Armlehnenbezüge nach
Lösung der Schnürverschlüsse abziehbar.
Füßchen: Aus massivem, naturfarbigem Iroko 
mit Reguliersystem. 

BEISTELLTISCH
Tischplatte aus dem Naturstein Pietra del
Cardoso, Dicke 30 mm, formgeschnitten und 
feinkörnig gebürstet.
Die Platte liegt auf einer Metallstruktur auf, die 
mit Polyester für den Außenbereich glänzend
zinnfarbig pulverlackiert ist.
Beine aus massivem Iroko mit Gleitschutz aus 
Hytrel®.

Structure : en métal, soumise à un traitement 
en deux étapes, sablage et cataphorèse. La 
structure est ensuite noyée dans de la mousse 
de polyuréthane souple obtenue par moulage à
froid BAYFIT® (BAYER®).
Supports des dossiers et des accoudoirs 
en iroko massif, stabilisé dans des fours à
dessiccation, avec renforts en acier. Le travail 
du bois se fait sur des machines CNC avec
finition main.
Supports des dossiers et des accoudoirs 
en iroko massif, stabilisé dans des fours à
dessiccation. Usinage réalisé sur machines 
CNC avec finition à la main.
L'iroko avec finition naturelle, est traité à l'aide 
d'un vernis protecteur très résistant aux rayons 
UV et aux agents atmosphériques, ayant un 
niveau de brillance de 35 gloss.
Assise, dossier et accoudoirs recouverts d'un 
édredon en fibre Solotex®, canalisée, contenue 
dans une housse hydrofuge et respirante.
Un brandebourg personnalisé Minotti, en 
aluminium peint couleur Étain pour l'extérieur,
permet d'unir le dossier et l'accoudoir aux 
supports en iroko.
Un cordon en éco-cuir pour l'extérieur, termine 
le périmètre de l'assise et du dossier. Le cordon 
est disponible dans les coloris suivants : Sand, 
Gris clair, Gris foncé et Marron.
Coussins : rembourrage des coussins du 
dossier entièrement en fibre Solotex® canalisée.
Déhoussage : coussins du dossier entièrement 
déhoussables. Revêtements des assises et des
dossiers déhoussables en désolidarisant les 
brandebourgs.
Pieds : en iroko naturel massif, avec système 
de réglage. 

PETITE TABLE
Plateau en pierre Pietra del Cardoso, épaisseur
30 mm, façonnée et brossée grain fin. 
Le plateau repose sur une structure en métal, 
peinture brillante poudre polyester pour 
extérieur couleur Étain.
Pieds en iroko massif avec patins glisseurs en
Hytrel®.

LEGNO | WOOD ALLUMINIO | ALUMINUM

PIETRA DEL CARDOSOIROKO
PELTRO LUCIDO

POLISHED PEWTER
SABBIA
SAND

GRIGIO CHIARO
LIGHT GREY

GRIGIO SCURO
DARK GREY

MARRONE
BROWN

DIVANO  |  SOFA

ELEMENTI CENTRALI  |  CENTRAL ELEMENTS

COUCH ANGOLO CURVO  |  ROUND CORNER

ANGOLO CURVO PENISOLA  |  ROUND OPEN-END CORNER POUF  |  OTTOMANS

CUSCINO SCHIENALE OPTIONAL   |  OPTIONAL BACK CUSHIONTAVOLINO  |  COFFEE TABLE

LOVESEAT

ELEMENTO TERMINALE PENISOLA  |  OPEN-END ELEMENT WITH ARMREST

ELEMENTI TERMINALI  |  ELEMENTS WITH ONE ARMREST
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Disponibile per ogni elemento
Avalaible for each element
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A

B

C

2 couch cm 140x144 h88
1 tavolino Florida cm 98x98 h30
1 divano Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 pouf Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
1 tavolino Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1 tappeto Braid "Rug" cm 400x200 

2 couch cm 140x144 h88 
1 Florida coffee table cm 98x98 h30
1 Halley "Outdoor" sofa cm 154x80 h78
1 Colette "Outdoor" bergére cm 72x93 h100
1 Colette "Outdoor" ottoman cm 70x58 h38
1 Bellagio "Outdoor" coffee table cm Ø 60 h52
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 35 h45,5
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 100 h28,5
1 Braid "Rug" cm 400x200

2 Couch cm 140x144 h88
1 Beistelltisch Florida cm 98x98 h30
1 Sofa Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 Bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 Hocker Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
1 Beistelltisch Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1 Teppich Braid "Rug" cm 400x200

2 couch cm 140x144 h88
1 petite table Florida cm 98x98 h30
1 canapé Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 pouf Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
1 petite table Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1 tapis Braid "Rug" cm 400x200    

2  angoli curvi cm 184x184 h88
1 poltrona Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 poltrona Halley "Outdoor" cm 75x80 h78
1  tavolino Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1  tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1  tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
2 tappeti Braid "Rug" cm 400x200

2  round corners cm 184x184 h88
1 Colette "Outdoor" armchair cm 72x85 h84
1 Halley "Outdoor" armchair cm 75x80 h78
1  Bellagio "Outdoor" coffee table cm Ø 60 h52
1  Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 100 h28,5
1  Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 35 h45,5
2 Braid "Rug" cm 400x200

2  Rundes Ecklement cm 184x184 h88
1 Sessel Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 Sessel  Halley "Outdoor" cm 75x80 h78
1  Beistelltisch Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1  Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1  Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
2 Teppiche Braid "Rug" cm 400x200

2  angle rond cm 184x184 h88
1 fauteuil Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 fauteuil  Halley "Outdoor" cm 75x80 h78
1  petite table Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1  petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1  petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
2 tapis Braid "Rug" cm 400x200

1 elemento terminale sx cm 214x110 h88
1 couch cm 160x164 h88
1 pouf cm Ø 89 h 35
1 tavolino Florida cm 98x98 h30
1 poltrona Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 pouf  Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
1  divano Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 tavolino Warren "Outdoor" cm Ø 35 h55
1 tappeto Braid "Rug" cm 300x300
1 tappeto Braid "Rug" cm 400x200

1 element with 1 armrest sx cm 214x110 h88
1 couch cm 160x164 h88
1 ottoman cm Ø 89 h35
1 Florida coffee table cm 98x98 h30
1 Colette "Outdoor" armchair cm 72x85 h84
1 Caulfield "Outdoor" coffee table  cm Ø 35 h45,5
1 Colette "Outdoor" bergére cm 72x93 h100
1 Colette "Outdoor" ottoman cm 70x58 h38
1  Halley "Outdoor" sofa cm 154x80 h78
1 Warren "Outdoor" coffee table cm Ø 35 h55
1 Braid "Rug" cm 300x300
1 Braid "Rug" cm 400x200

1 Endelelement mit 1 Armlehne sx cm 214x110 h88
1 Couch cm 160x164 h88
1 Hocker cm Ø 89 h35
1 Beistelltisch Florida cm 98x98 h30
1 Sessel Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 Bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 Hocker Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
1  Sofa Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 Beistelltisch Warren "Outdoor" cm Ø 35 h55
1 Teppich Braid "Rug" cm 300x300
1 Teppich Braid "Rug" cm 400x200

1 élément avec 1 accoudoir sx cm 214x110 h88
1 couch cm 160x164 h88
1 pouf cm Ø 89 h35
1 petite table Florida cm 98x98 h30
1 fauteuil Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 pouf Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
1  sofa Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 petite table Warren "Outdoor" cm Ø 35 h55
1 tapis Braid "Rug" cm 300x300
1 tapis Braid "Rug" cm 400x200

D

E

F

2 angoli curvi penisola cm 184x184 h88
1 divano Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 poltrona Halley "Outdoor" cm 75x80 h78
1 poltrona Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 pouf Colette "Outdoor"cm 70x58 h38
2 tavolini Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 tavolino Warren "Outdoor" cm Ø 35 h55
1 tavolino Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 45 h35,5
1  tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5

2 round open-end corners cm 184x184 h88
1 Halley "Outdoor"  sofa cm 154x80 h78
1 Halley "Outdoor" armchair cm 75x80 h78
1 Colette "Outdoor" armchair cm 72x85 h84
1 Colette "Outdoor" bergére cm 72x93 h100
1 Colette "Outdoor" ottoman cm 70x58 h38
2 Caulfield "Outdoor" coffee tables cm Ø 35 h45,5
1 Warren "Outdoor" coffee table cm Ø 35 h55
1 Bellagio "Outdoor" coffee table cm Ø 60 h52
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 45 h35,5
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 100 h28,5

2 Rundes Halbinsel Eckelement cm 184x184 h88
1 Sofa Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 Sessel Halley "Outdoor" cm 75x80 h78
1 Sessel  Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 Bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 Hocker Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
2 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 Beistelltisch Warren "Outdoor" cm Ø 35 h55
1 Beistelltisch Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 45 h35,5
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5

2 angle rond avec îlot cm 184x184 h88
1 canapé Halley "Outdoor" cm 154x80 h78
1 fauteuil Halley "Outdoor" cm 75x80 h78
1 fauteuil Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 pouf Colette "Outdoor" cm 70x58 h38
2 petite tables Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 petite table Warren "Outdoor" cm Ø 35 h55
1 petite table Bellagio "Outdoor" cm Ø 60 h52
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 45 h35,5
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5

1 elemento terminale sx cm 214x110 h88
1 elemento terminale dx cm 164x110 h88
2 tavolini Florida cm 98x98 h30
1 poltrona Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 45 h35,5
1 tavolino Cesar "Outdoor" cm Ø 36 h45
1 tappeto Braid "Rug" cm 400x200

1 element with 1 armrest sx cm 214x110 h88
1 element with 1 armrest dx cm 164x110 h88
2 Florida coffee tables cm 98x98 h30
1 Colette "Outdoor" armchair cm 72x85 h84
1 Colette "Outdoor" bergére cm 72x93 h100
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 35 h45,5
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 45 h35,5
1 Cesar "Outdoor" coffee table cm Ø 36 h45
1 Braid "Rug" cm 400x200

1 Endelelement mit 1 Armlehne sx cm 214x110 h88
1 Endelelement mit 1 Armlehne dx cm 164x110 h88
2 Beistelltisch Florida cm 98x98 h30
1 Sessel Colette "Outdoor" cm 72x85 h84
1 Bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 45 h35,5
1 Beistelltisch Cesar "Outdoor" cm Ø 36 h45
1 Teppich Braid "Rug" cm 400x200

1 élément avec 1 accoudoir sx cm 214x110 h88
1 élément avec 1 accoudoir dx cm 164x110 h88
2 petite tables Florida cm 98x98 h30
1 fauteuil Colette "Outdoor" cm 72x85 h8 4
1 bergére Colette "Outdoor" cm 72x93 h100
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 45 h35,5
1 petite table Cesar "Outdoor" cm Ø 36 h45
1 tapis Braid "Rug" cm 400x200

1 loveseat cm 170x174 h88
2 poltrone Halley "Outdoor" cm 75x80 h84
2 tavolini Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 tavolino Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1 tappeto Braid "Rug"  cm 400x200

1 loveseat cm 170x174 h88
2 Halley "Outdoor" armchairs cm 75x80 h84
2 Caulfield "Outdoor" coffee tables cm Ø 35 h45,5
1 Caulfield "Outdoor" coffee table cm Ø 100 h28,5
1 Braid "Rug" cm 400x200

1 Loveseat cm 170x174 h88
2 Sessel Halley "Outdoor" cm 75x80 h84
2 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 Beistelltisch Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1 Teppich Braid "Rug" cm 400x200

1 loveseat cm 170x174 h88
2 fauteuils Halley "Outdoor" cm 75x80 h84
2 petite tables Caulfield "Outdoor" cm Ø 35 h45,5
1 petite table Caulfield "Outdoor" cm Ø 100 h28,5
1 tapis Braid "Rug" cm 400x200
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FILATO IN POLIPROPILENE | POLYPROPYLENE FIBER

HALLEY "OUTDOOR"
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in metallo, sottoposta a tre fasi di 
lavorazione: sabbiatura, primer zincante per 
esterno (favorisce e migliora l’aderenza della 
vernice di finitura) e verniciatura a polvere 
poliestere per esterno nel colore Argilla, Peltro, 
Sunflower, Verde Khaki e Ruggine.
La struttura è rivestita con un filato in 
polipropilene intrecciato Taslan*, Ø mm 
8, disponibile nei seguenti colori: Sand, 
Sunflower, Verde Khaki, Ruggine, Grigio 
Elephant e Carbone.
La verniciatura della struttura in metallo è 
in colore Peltro quando la corda è nei colori 
Grigio Elephant e Carbone, Argilla quando la 
corda è Sand, mentre è nella medesima tinta 
della corda per i colori: Sunflower, Verde Khaki 
e Ruggine.
Cuscinatura: cuscino sedile e schienale in 
poliuretano espanso ad alta resilienza e fibra 
idrorepellente ecocompatibile.
Sfoderabilità: cuscini sedile e schienale 
completamente sfoderabili.
Scivolante protettivo in polietilene.
*Processo di testurizzazione a getto d’aria 
(Taslan) che conferisce un aspetto simile a 
quello delle fibre naturali.

Structure: in metal, three phases of 
preparation: sand blasting, zinc primer for 
exterior use (facilitates and improves adhesion 
of the finish paint) and polyester powder-coat 
for exterior use, in Clay, Pewter, Sunflower, 
Khaki Green and Rust colors.
The structure is covered in a 8 mm Ø Taslan* 
braided polypropylene cord in the following 
colors: Sand, Sunflower, Khaki Green, Rust, 
Elephant Grey and Charcoal.
The painted finish on the metal structure is 
Pewter color when the cord covering is in 
Elephant Grey or Charcoal; in Clay when the 
cord is Sand; and is the same color as the cord 
for the following colors: Sunflower, Khaki 
Green and Rust.
Cushions: seat and backrest cushions in high 
resilience polyurethane foam and eco-friendly, 
water-resistant fiber.
Covers: seat and backrest cushions can be 
completely removed.
Protective polyethylene slides.
*Air texturization process (Taslanizing) that 
lends an appearance similar to that of natural 
fibers.

Gestell: Aus Metall, in drei Arbeitsphasen 
bearbeitet: Sandstrahl, Zinkprimer für den 
Außenbereich (erhöht und verbessert die 
Haftung der Endlackierung) und Polyester-
Pulverlackierung für den Außenbereich in 
folgenden Farben: Lehm, Zinn, Sunflower, 
Khakigrün und Rostrot.
Die Struktur ist mit einem Polypropylen-
Geflecht Taslan*, Ø 8 mm bedeckt, erhältlich in 
folgenden Farben: Sand, Sunflower, Khakigrün, 
Rostrot, Elefantgrau und Kohlenschwarz.
Die Lackierung der Metallstruktur ist 
zinnfarbig, wenn das Geflecht in den Farben 
Elefantgrau und Kohlenschwarz ist, lehmfarbig 
bei einem sandfarbigen Geflecht, während 
sie beim Geflecht in den Farben: Sunflower, 
Khakigrün und Rostrot die gleiche Farbe 
aufweist.
Kissen: Sitz- und Rückenkissen aus 
hochdichtem Polyurethanschaum mit 
wasserabstoßender, umweltfreundlicher Faser.
Abziehbarkeit: Sitz- und Rückenkissen 
vollkommen abziehbar.
Gleitschutz aus Polyethylen.
*Luftdruck-Texturierung (Taslan), die dem 
Stoff naturfaserähnliche Charakteristiken 
verleiht.

Structure : en métal, soumise à un traitement 
en trois étapes : sablage, primer zinguant pour 
extérieur (favorise et améliore l’adhérence de 
la peinture de finition) et peinture poudre 
polyester pour extérieur dans les couleurs 
Argile, Étain, Sunflower, Vert Kaki et Rouille.
La structure est recouverte d’un fil de 
polypropylène tressé Taslan*, Ø 8 mm, 
disponible dans les couleurs suivants : Sand, 
Sunflower, Vert Kaki, Rouille, Éléphant Gris et 
Charbon.
La peinture de la structure en métal est couleur 
Étain lorsque le revêtement en corde est dans 
les couleurs Éléphant Gris  et Charbon, couleur 
Argile lorsque la corde est Sand, et est de la 
même couleur que la corde pour les couleurs :  
Sunflower, Vert Kaki et Rouille.  
Coussins : coussin de l'assise et du dossier en 
polyuréthane expansé haute résilience et fibre 
hydrofuge respectueuse de l'environnement.
Déhoussage : coussins de l'assise et du dossier 
entièrement déhoussables.
Patins glisseurs en polyéthylène.
*Procédé de texturation par jet d’air (Taslan) 
qui donne un aspect similaire à celui des fibres 
naturelles.

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

METALLO | METAL

VERDE KHAKI
KHAKI GREENARGILLA  |  CLAY SUNFLOWER RUGGINE  |  RUST

GRIGIO ELEPHANT
ELEPHANT GREY

VERDE KHAKI
KHAKI GREENSAND SUNFLOWER RUGGINE  |  RUST CARBONE | CHARCOAL
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ARMCHAIR  |  POLTRONA DIVANO  |  SOFA DAYBED
SCHIENALE RECLINABILE - RECLINING BACKREST

POUF  |  OTTOMAN

OPTIONAL “RAIN COVER” 

Disponibile per ogni elemento
Avalaible for each element

CUSCINO OPTIONAL   |  OPTIONAL CUSHION
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COLETTE "OUTDOOR"
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in metallo, sottoposta a tre fasi di 
lavorazione: sabbiatura, primer zincante per 
esterno (favorisce e migliora l’aderenza della 
vernice di finitura) e verniciatura a polvere 
poliestere per esterno disponibile nei colori: 
Argilla, Sunflower, Verde Khaki e Ruggine.
La parte anteriore che poggia a terra viene 
rivestita con un filato in polipropilene 
intrecciato Taslan*, Ø mm 8, in tinta con la 
struttura (corda Sand/struttura Argilla, corda 
Sunflower/struttura Sunflower, corda Verde 
Khaki/struttura Verde Khaki e corda Ruggine/
struttura Ruggine).
Cuscinatura: cuscino sedile e schienale in 
poliuretano espanso ad alta resilienza e fibra 
idrorepellente ecocompatibile.
Sfoderabilità: cuscini sedile e schienale 
completamente sfoderabili.
Appoggio a terra con gommino protettivo di 
colore nero.
* Processo di testurizzazione a getto d’aria 
(Taslan) che conferisce un aspetto simile a 
quello delle fibre naturali.

Structure: in metal, three phases of 
preparation: sand blasting, zinc primer for 
exterior use (facilitates and improves adhesion 
of the finish paint) and polyester powder-coat 
for exterior use, in Clay, Sunflower, Khaki 
Green and Rust colors.
The front part that rests on the floor is covered 
in 8 mm Ø Taslan* braided polypropylene 
cord in colors that match the structure (Sand 
cord/Clay structure, Sunflower cord/Sunflower 
structure, Green Khaki cord/Green Khaki 
structure and Rust cord/Rust structure).
Cushions: seat and backrest cushions in high 
resilience polyurethane foam and eco-friendly, 
water-resistant fiber.
Covers: seat and backrest cushions can be 
completely removed.
Support rests on protective black rubber pads.
*Air texturization process (Taslanizing) that 
lends an appearance similar to that of natural 
fibers.

Gestell: Aus Metall, in drei Arbeitsphasen 
bearbeitet: Sandstrahl, Zinkprimer für den 
Außenbereich (erhöht und verbessert die 
Haftung der Endlackierung) und Polyester-
Pulverlackierung für den Außenbereich 
in folgenden Farben: Lehm, Sunflower, 
Khakigrün und Rostrot.
Das auf dem Boden aufliegende Vorderteil 
ist mit einem Polypropylen-Geflecht Taslan*, 
Ø 8 mm bedeckt, abgestimmt auf die Farbe 
der Struktur (Geflecht Sand/Gestell Lehm, 
Geflecht Sunflower/Gestell Sunflower, Geflecht 
Khakigrün/Gestell Khakigrün und Geflecht 
Rostrot/Gestell Rostrot).
Kissen: Sitz- und Rückenkissen aus 
hochdichtem Polyurethanschaum mit 
wasserabstoßender, umweltfreundlicher Faser.
Abziehbarkeit: Sitz- und Rückenkissen 
vollkommen abziehbar.
Bodenauflage mit schwarzem Schutzgummi.
*Luftdruck-Texturierung (Taslan), die dem 
Stoff naturfaserähnliche Charakteristiken 
verleiht.

Structure : en métal, soumise à un traitement 
en trois étapes : sablage, primer zinguant pour 
extérieur (favorise et améliore l’adhérence de 
la peinture de finition) et peinture poudre 
polyester pour extérieur dans les couleurs : 
Argile, Sunflower, Vert Kaki et Rouille.
L’avant qui repose sur le sol est recouvert d’un 
fil en polypropylène tressé Taslan*, Ø 8 mm, 
assorti à la structure (corde Sand/structure 
Argile, corde Sunflower/structure Sunflower, 
corde Vert Kaki/structure Vert Kaki et corde 
Rouille/structure Rouille).
Coussins : coussin de l'assise et du dossier en 
polyuréthane expansé haute résilience et fibre 
hydrofuge respectueuse de l'environnement.
Déhoussage : coussins de l'assise et du dossier 
entièrement déhoussables.
Repose sur des patins glisseurs noirs.
*Procédé de texturation par jet d’air (Taslan) 
qui donne un aspect similaire à celui des fibres 
naturelles.

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

METALLO | METAL

FILATO IN POLIPROPILENE | POLYPROPYLENE FIBER
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BERGÈRE  ARMCHAIR  |  POLTRONA

OPTIONAL “RAIN COVER” 

Disponibile per ogni elemento
Avalaible for each element

VERDE KHAKI
KHAKI GREENARGILLA  |  CLAY SUNFLOWER RUGGINE  |  RUST
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KHAKI GREENSAND SUNFLOWER RUGGINE  |  RUST
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CAULFIELD "OUTDOOR"
Rodolfo Dordoni design

Struttura: circolare in metallo Ø mm 12, con 
bacchette verticali di Ø mm 5.
La finitura prevede tre fasi di lavorazione: 
sabbiatura, primer zincante per esterno 
(favorisce e migliora l’aderenza della vernice 
di finitura) e verniciatura a polvere poliestere 
per esterno disponibile nei colori: Argilla, 
Sunflower, Verde Khaki e Ruggine.
Piano: in Pietra del Cardoso, spessore mm 20, 
spazzolata a grana fine.
Scivolante protettivo in polietilene.

Structure: 12 mm Ø metal tube, with 5 mm 
Ø vertical rods.
The finish has three processing phases: sand 
blasting, zinc primer for exterior use (facilitates 
and improves adhesion of the finish paint) 
and polyester powder-coat for exterior use, 
available in Clay, Sunflower, Khaki Green and 
Rust colors.
Top: in 20 mm Pietra del Cardoso stone, fine-
grain brushed.
Protective polyethylene slides.

Gestell: Kreisförmig aus Metall Ø 12 mm, mit 
vertikalen Stäben Ø 5 mm.
In drei Arbeitsphasen bearbeitet: Sandstrahl, 
Zinkprimer für den Außenbereich (erhöht 
und verbessert die Haftung der Endlackierung) 
und Polyester-Pulverlackierung für den 
Außenbereich in folgenden Farben: Lehm, 
Sunflower, Khakigrün und Rostrot.
Tischplatte: Aus Naturstein Pietra del 
Cardoso, Dicke 20 mm, feinkörnig gebürstet.
Gleitschutz aus Polyethylen.

Structure : ronde en métal Ø 12 mm, avec 
tiges verticales de Ø 5 mm.
La finition comporte un traitement en trois 
étapes : sablage, primer zinguant pour extérieur 
(favorise et améliore l’adhérence de la peinture 
de finition) et peinture poudre polyester pour 
extérieur disponible dans les couleurs : Argile, 
Sunflower, Vert Kaki et Rouille.
Plateau : en pierre Pietra del Cardoso, 
épaisseur 20 mm, façonnée et brossée grain fin.
Patins glisseurs en polyéthylène.

FINITURE STRUTTURA
STRUCTURE FINISHES

METALLO | METAL

FINITURA PIANO
TOP FINISH
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OPTIONAL “RAIN COVER” 

Disponibile per ogni elemento
Avalaible for each element

PIETRA DEL CARDOSO
VERDE KHAKI
KHAKI GREENARGILLA  |  CLAY SUNFLOWER RUGGINE  |  RUST

VAN DYCK "OUTDOOR"
Rodolfo Dordoni design

Base: di appoggio in metallo, formata da tre 
tubi Ø cm 10, verniciata lucido con polvere 
poliestere per esterno nel colori Argilla, 
Sunflower, Verde Khaki e Ruggine.
Piano: in Pietra del Cardoso o Beola Argentata, 
spessore mm 20, sagomata e spazzolata a grana 
fine.
Il piano è supportato da una piastra strutturale 
in metallo verniciata in tinta con la base.
Piedino di regolazione in acciaio inox e 
scivolante protettivo in DELRIN®.

Base: metal support, formed by three 10 cm  
Ø tubes, with glossy polyester powder-coat for 
exterior use available in the following colours: 
Clay, Sunflower, Khaki Green and Rust.
Top: in 20 mm Pietra del Cardoso stone or 
Silver Beola stone, contoured and fine-grain 
brushed.
The top is supported by a structural metal plate 
with painted finish that matches the base.
Adjustable foot in stainless steel and protective 
DELRIN® glide.

Grundgestell: Tragendes Grundgestell aus 
drei Streben aus Metallrohr Ø 10 cm, mit 
Glänzender Polyester-Pulverlackierung für 
den Außenbereich verfügbar in olen folgenden 
Farben: Lehm, Sunflower, Khakigrün und 
Rostrot.
Tischplatte: Aus Naturstein Pietra del Cardoso 
oder Silbergneis, Dicke 20 mm, feinkörnig 
gebürstet.
Die Platte stützt sich auf eine zur Struktur 
gehörende Metalltafel, entsprechend dem 
Grundgestell lackiert.
Verstellbare Füßchen aus rostfreiem Stahl und 
Gleitschutz aus DELRIN®.

Piètement : en métal, composé de trois tubes 
Ø 10 cm, peinture brillante poudre polyester 
pour extérieur dans les couleurs suivantes: 
Argile, Sunflower, Vert Kaki et Rouille.
Plateau : en pierre Pietra del Cardoso ou pierre 
Beola Argenteé épaisseur 20 mm, façonnée et 
brossée grain fin.
Le plateau est soutenu par une platine en métal, 
peinte de la même couleur que le piètement.
Pied réglable en acier inox et patins glisseurs 
en DELRIN®.

FINITURE PIANO
TOP FINISHES

FINITURE BASE
BASE FINISHES

METALLO | METAL
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PIETRA DEL CARDOSO
VERDE KHAKI
KHAKI GREENARGILLA  |  CLAY SUNFLOWER RUGGINE  |  RUST

BEOLA ARGENTATA
SILVER BEOLA
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ASTON CORD "OUTDOOR"
Rodolfo Dordoni design

Struttura: in metallo, sottoposta a tre fasi 
di lavorazione: sabbiatura, primer zincante 
per esterno (favorisce e migliora l’aderenza 
della vernice di finitura) e verniciatura in 
polvere poliestere per esterno disponibile 
esclusivamente nel colore Peltro lucido. 
Le strutture in metallo hanno un decoro 
geometrico realizzato al laser su disegno 
esclusivo Minotti Studio.
Schienale e braccioli rivestiti con un filato 
in polipropilene intrecciato Taslan*, Ø mm 
7, disponibile in due varianti colore: Grigio 
Chiaro e Marrone Scuro. 
Novità colori filato in polipropilene: Sand, 
Sunflower, Verde Khaki e Ruggine (Ø mm 8).
Cuscinatura: cuscini sedile e schienale in 
poliuretano espanso ad alta resilienza e fibra 
idrorepellente ecocompatibile.
Sfoderabilità: cuscini sedile e schienale 
completamente sfoderabili. 
Scivolante protettivo in polietilene.
* Processo di testurizzazione a getto d’aria 
(Taslan) che conferisce un aspetto simile a 
quello delle fibre naturali.

Structure: metal, processed in three phases: 
sand blasting, zinc primer for exterior use 
(fosters and improves adhesion of the finish 
paint), and exterior polyester powder coating 
available exclusively in polished Pewter color. 
The metal parts have a laser-cut geometric 
decoration based on an exclusive Minotti 
Studio design.
Backrest and armrests covered in a braided 
7 mm diameter Taslan* polypropylene fiber, 
available in two color variations: Light Grey 
and Dark Brown.
Latest colors in propylene cord: Sand, 
Sunflower, Khaki Green and Rust (Ø 8 mm).
Cushions: seat and backrest cushions in high 
resilience polyurethane foam and eco-friendly 
water- resistant fiber.
Covers: seat and backrest cushions can be 
completely removed. 
Protective polyethylene slides.
*Air texturization process (Taslanizing) that 
lends an appearance similar to that of natural 
fibers.

Gestell: Aus Metall, behandelt in drei 
Bearbeitungsphasen: Sandstrahl, Zinkprimer 
für den Außenbereich (garantiert eine 
bessere Haftung der Endlackierung) und 
Polyesterpulverlacke  für den Außenbereich, 
ausschließlich glänzend zinnfarbig erhältlich. 
Die Eisenstrukturen folgen haben ein 
geometrisches Lasermuster, das nach einem 
exklusiven Design von Minotti Studio realisiert 
wurde.
Rücken- und Armlehnen sind mit 
einem speziellen, 7 mm starken Taslan* 
Polyropylen-Faser bezogen, erhältlich in zwei 
Farbvariantent: Hellgrau und Dunkelbraun.
Neue Farben für das Polypropylengeflecht: 
Sand, Sunflower, Khakigrün und Rostrot (Ø
8 mm).
Kissen: Sitz- und Rückenkissen aus 
hochelastischem Polyurethanschaum und 
wasserabstoßender, umweltfreundlicher Faser.
Abziehbarkeit: Sitz- und Rückenkissen 
vollkommen abziehbar. 
Gleitschutz aus Polyethylen.
*Luftdruck-Texturierung (Taslan), die dem 
Stoff naturfaserähnliche Charakteristiken 
verleiht.

Structure : en métal, soumise à trois phases 
de fabrication: sablage, primer zinguant pour 
extérieur (favorise et améliore l’adhérence de la 
peinture de finition) et peinture au polyester en 
poudre pour extérieur disponible uniquement 
dans la couleur Étain brillant. Les structures en 
métal ont une décoration géométrique réalisée 
au laser d’après un dessin exclusif Minotti 
Studio.
Dossier et accoudoirs recouverts d’un fil 
de polypropylène tressé Taslan*, Ø 7 mm, 
disponible en deux variantes de couleur: Gris 
Clair et Marron Foncé.
Nouveaux coloris de fil en polypropylène : 
Sand, Sunflower, Vert Kaki et Rouille (Ø 8
mm).
Coussins : coussins de l’assise et du dossier en 
polyuréthane expansé à haute résilience et fibre 
hydrofuge écocompatible.
Déhoussage : coussins de l’assise et du dossier 
entièrement déhoussables. 
Patins de protection en polyéthylène.
*Procédé de texturation par jet d’air (Taslan) 
qui donne un aspect similaire à celui des fibres 
naturelles.

FINITURA STRUTTURA
STRUCTURE FINISH

METALLO | METAL FILATO IN POLIPROPILENE  | POLYPROPYLENE FIBER

PELTRO LUCIDO
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OPTIONAL “RAIN COVER” 

Disponibile per ogni elemento
Avalaible for every element
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BRAID "RUG"
Rodolfo Dordoni design
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ÉCRU PELTRO
PEWTER

VERDE BOSCO
FOREST GREEN

CIOCCOLATO
CHOCOLATE

Il tappeto è interamente composto da Olyna 
Outdoor, un filato in poliolefinica 100% Made 
in Italy, realizzato con una struttura a treccia 
compatta e flessibile, ad effetto tricot.
Il tappeto ha uno spessore di 8 mm e le trecce 
sono unite tra loro con cuciture in poliestere 
ad alta resistenza. Il peso complessivo è di 3,5 
kg/mq.
Il tappeto può essere realizzato anche su misura 
(multipli di 20 cm) fino ad una dimensione 
massima di cm 400x300.
La composizione garantisce caratteristiche 
di permeabilità e traspirabilità, che rendono 
questo tappeto assolutamente idoneo ad essere 
collocato anche in ambienti umidi. 
Tappeto disponibile nei colori: Écru, Verde 
Bosco, Cioccolato, Peltro.
É presente un bordo costituito da una treccia in 
tinta con il colore del tappeto, perpendicolare 
al verso delle trecce.
N.B.: la misura complessiva del tappeto 
potrebbe variare di circa 3 cm data la 
lavorazione manuale ed artigianale, anche in 
caso di tappeto realizzato su misura.

The rug is made entirely of Olyna Outdoor, 
a 100% Made in Italy polyolefin fiber, crafted 
from a compact yet flexible braided structure 
with a tricot effect.
The rug is 8 mm high and the braids are 
stitched together with heavy-duty polyester 
thread. Overall weight is 3,5 kg/sq. m.
The rug can also be made in custom sizes 
(multiples of 20 cm) up to a maximum size of 
cm 400x300.
Its composition ensures permeability and 
breathability, which make this rug the right 
choice for use even in humid environments.
Rug is available in the following colors: Ecru, 
Forest Green, Chocolate and Pewter.
A border made of a braid in a color that 
matches the rug, runs perpendicular to the 
direction of the braids that form the interior 
of the rug.
N.B.: because it is handcrafted, the overall size 
of the rug can vary by approximately 3 cm, 
even on custom-sized rugs.

Der Teppich besteht komplett aus Olyna 
Outdoor, eine in Italien entwickelte 
Polyolefin-Faser, 100% Made in Italy, mit einer 
geflochtenen, kompakten und flexiblen Gestell 
mit Strickeffekt.
Der Teppich ist 8 mm dick und die einzelnen 
geflochtenen Stränge sind untereinander 
durch hochresistente Nähte mit Polyesterfaden 
verbunden. Das Gesamtgewicht beträgt 3,5 kg/
m2.
Der Teppich kann auch nach Maß (jeweils ein 
Vielfaches von 20 cm) bis zu maximal 400x300 
cm angefertigt werden.
Die Komposition garantiert wasserdurchlässige 
und atmungsaktive Charakteristiken, die 
diesen Teppich absolut geeignet auch für ein 
feuchtes Ambiente machen.
Teppich, erhältlich in den Farben: Ecru, 
Waldgrün, Schokolade und Zinn.
Ein zopfförmiger Rand in der gleichen 
Farbe, wie der Teppich, senkrecht zum 
Teppichgeflecht.
N.B.: Die endgültigen Maße der Teppiche 
können, aufgrund der handwerklichen 
Herstellung, auch bei Maßanfertigung 
Abweichungen um etwa 3 cm aufweisen.

Ce tapis, entièrement réalisé en Olyna Outdoor, 
un fil 100% polyoléfine Made in Italy, a une 
structure tressée compacte et flexible qui crée 
un effet tricot.
L’épaisseur du tapis est de 8 mm et les tresses 
sont assemblées par des coutures en polyester 
haute résistance. Son poids global est de 3,5 kg/
m2.
Le tapis peut également être réalisé sur 
mesure (par multiples de 20 cm) jusqu’à 
une dimension maximale de cm 400x300. 
La composition garantit des caractéristiques 
de perméabilité et de respirabilité permettant 
d’utiliser ce tapis même dans des endroits 
humides.
Tapis disponible dans les coloris : Écru, Vert 
Forêt, Chocolat, Étain.
Le bord est constitué d’une tresse assortie à la 
couleur du tapis, perpendiculaire au sens des 
tresses.
N.B. : les dimensions globales du tapis peuvent 
varier d’environ 3 cm en raison de la fabrication 
manuelle et artisanale, même en cas de tapis 
réalisé sur mesure.
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DEI MODELLI ILLUSTRATI
NEL PRESENTE CATALOGO.

MINOTTI S.P.A. RESERVES
THE RIGHT TO CHANGE,
AT ANY TIME AND
WITHOUT PRIOR WARNING,
THE TECHNICAL SPECIFICATION
OF ANY PRODUCT ILLUSTRATED
IN THIS CATALOGUE.

MINOTTI SPA
VIA INDIPENDENZA, 152
20821 MEDA (MB) - ITALY
T. +39 0362 343499
F. +39 0362 340319
E. INFO@MINOTTI.IT
WWW.MINOTTI.COM

FOLLOW US ON:

MANY THANKS TO:

ALESSI - Italy
ALEXA LIXFELD - Germany
ARTEMIDE - Italy
ATELIER DE TROUPE - USA
AZUCENA - Italy
BERT FRANK - United Kingdom
BOSA TRADE - Italy
COLLEVILCA - Italy
DE VECCHI - Italy
DECHEM STUDIO - Czech Republic
ENOTECA CATTANEO - Italy
FLOS - Italy
FONTANAARTE - Italy
FOSCARINI - Italy
GABRIEL SCOTT - USA
GHIDINI 1961 - Italy
GILLES CAFFIER - France
GREEN SOUNDS - Italy
KNINDUSTRIE - Italy
LISE GONTHIER - France
LOUIS POULSEN - Denmark
MARIO CIONI - Italy

MARTA SALA EDITIONS - Italy
MARTHA STURDY - Canada
MARTINELLI LUCE - Italy
MOSER GLASS - Czech Republic
NEMO LIGHTING SRL - Italy
NUDE GLASS - Turkey
NYTA - Germany
OBJET DE CURIOSITÈ - France
OLUCE - Italy
PAOLA PARONETTO - Italy
ROMETTI - Italy
ROSENTHAL E SAMBONET PADERNO INDUSTRIE S.P.A. - Italy
SKLO - Czech Republic
STELTON A/S - Denmark
TATO - Italy
TEKNA - Belgium
VENICEM - Italy
VERPAN - Denmark
VERREUM - Czech Republic
VISTA ALEGRE - Portugal
WHEN OBJECT WORK - Belgium
WOKA - Austria



WWW.MINOTTI.COM




